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© ರೆ. ಆ ಎಲ್ಲ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು, " ನಾನು ಸ್ವಾರ್ಥಸರ 
ಲೋಭಿಯಂತೆ ನನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೇ ಮಗ ನಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ರುತ್ತೇನೆ, “ಅದರಲ 
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ವೆಚ್ಚದಲ್ಲಿ ಕ: 4 ಕ ಬಡಬ ಸರು ಪ ಪ್ರಸಾದ ಹೊಂದಿ ಎ 
ಮಹಾಶಯರನ್ನು ಕರನ್ನಾಗಿ. : ಮಾ ತ್ತ್ವ ದಿವರು. ಗ ವಿಧವೆ ಮಗ 
ಛೊಂದಿಗೆ ವೃದ್ಧ ವಿದುರ ವಂಶಲೋಚನರೂ ಒಪ್ಪೊ ತ್ತು ಸ್ಪಲ್ಪ ಹವಿಷ್ಯವನ್ನು 
ಭ.ಂಜಿಸ್ಕಿ, ಉಳಿದ ಶಮ್ಮ ಉತ್ಸನ್ನ ವನ್ನು ಆ ಚಿನ್ಮ "ಯಿ ಯ ಸೇವೆಗೇ ನೀಡು 
ವರು. ಅವರ ಇದೀ ಹೃದಯವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ 4 ಮನುತಾಪಾತ್ರರು 


ಇಬ ರೇ- ಚಿನ್ನ ಛಿ. ಕಾರೀಮಾಕೆ ಮರ್ತು ಮಗಳು ಹೈಮವತಿ. 


ಪುಕಿನರೊಷ ಕಾಲೀಪೂಜೆಯ ಮೊದಲು ದಾಯಿಹಾಟದ ಪ್ರಸಿದ್ಧೆ 

ಕಲಾವಿದ ಗೊ Jd ೯ನನು ಬಂದು ಪ್ರತಿಮೆಗೆ ಬಣ್ಣ ಕೊಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ. 
ಅವನು ಕುಂಚಸೌರಲದಿಂದ ಮೃಣ್ಮಯಿ:ಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನ ಯಿಯ ಕೆ 
ಯನ್ನು ಶುಂಬುತ್ತಿರುವಾಗ, EAR ಹತ್ತಿರ ನ ಡು ಆ 


ಆ 
ಹ 


ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ಹಿಗ್ಗಿನಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರುವುದು ವಂಶಲೋಚನರ ಅತಿ 
ಪ್ರಾಮುಖ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯವಾಗಿದ್ದಿತು. ತನ್ನ ತಂದೆ ತೀರಿಕೊಂಡಾಗ 
ಗೋನರ್ಧನನ ವಯಸ್ಸು ಮೂವತ್ತು. ಆಗಿನಿಂದಲೂ ಅನನು ವರುಷ 


ವರುಷವೂ ಎ 1! ಪ್ರರ ಮನೆಯ ದೇನೀಮೂರ್ತಿಗೆ ಬಣ್ಣ ಕೊಡು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದು ತಿಂ ಗಳುಗಟ್ಟಿ ಲೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದ. ಅನನು ನೊದಲಸಲ ಬಂದಾಗ 
—ಅದು ಈಗ ಹತ್ತು ವರ್ಷದ ಹಿಂದಿನ ಮಾತು--ಹೈಮವತಿ ಹನ್ನೊಂದು 
ವರುಷದಾಕೆ. ಹುಡುಗಿಯಿದ್ದಾಗಿನಿಂದಲೂ ಗುರುತು ಬಳಕೆ ಆಗಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಗೋವರ್ಧನನೊಡನೆ ಆಕೆಯ ಸಂಬಂಧ ಸಲಿಗೆಯದಾಗಿತ್ತು. ಅವನ ತೆಂದೆ 


ಹೈಮನತಿಖ ನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮಗೂ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದ; ಮಗನೂ 


ಎರಡು ಸೆಳೆಶ 4 


ಅದನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ತಂಗೀ ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದ. ಅಂತೂ, ವರುಷದಲ್ಲಿ ತಿಂಗಳೊ- 
ಪ್ರಶ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುತ್ತಿದ್ದರೂ ಗೋನರ್ಧನನು ಈ ಮನೆತನದನನಂತೆಯೇ 
ಆಗಿದ್ದ. 

ಈ ಹತ್ತುವರುಷಗಳ ಅನಧಿಖಲ್ಲಿ ಗೋವರ್ಧೆನನ "ತಂಗಿ'ಯ 
ಮದುವೆಯಾಗಿ, ಗಂಡನೂ ಸತ್ತು ವೈಧನ್ಯವು ಪ್ರಾಸ್ಕವಾಗಿತ್ತು. ಮದುನೆ 
ಯಾದ ವರುಷ ಗೋವರ್ಧನನು ತಂಗಿಯ ಗಂಡನ ವಿಷಯವ ತ್ರಿ ಅನೇಕ 
ಸರಸ ಸಲ್ಲಾ ಪಗಳನ್ನಾ ಡಿದ್ದ. ಆಗವಳ ಸುಂದರವಾದ ಮ. ಮುಖಿ 
ಕೆಂಬೇರಿ ಸ.ಂದರತರವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಅದರ ಮರುವರುಷ ಬಂದು ನೋಡಿದ-- 
ಶಂಗಿಯ ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಸಬ್‌ ಬೊಟ್ಟ ಲ್ಲ, ಕ್ಸ ಬೋಳಾಗಿನೆ, ಬಟ್ಟಿ 
ಬಿಳಿಯವು! "ತೆಂಗೀ? ಎಂದು ಸಂಬೋಧಿಸಿ ಸರಸವಾಡಲು ಅವನಿಂದಾಗದೆ 
ಹೋಗಿತ್ತು. ಕಾಲಿಯ ಅಡಿದಾವರೆಗಳಿಗೆ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣವನ್ನು ಬಳಿಯುತ್ತ 
ಬಳಿಯುತ್ತ " ತಾಯೊ, ಇದನ್ನೇನು ಮಾಡಿದೆ! ಎಂದು ಶೋಕಿಸಿದ್ದ. 
ಹೈಮವತಿಯ ಬಗೆಗೆ ಆ: ತನಿಗಿದ್ದ “ಅಂತಃಕರಣ ವೇದನೆಯಿಂದ ಆನಿದ್ದವಾಗಿ 
ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಆಳವಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿತು. ಅಮೇಲೆ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ 
ಅವಳ ಅಂಗರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಯತೌನನದ ಜಯಸತಾಕೆ ಗೌರನನಿಂದ ಗರ್ವದಿಂದ 
ಫಡಫಡಿಸುತ್ತ ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರನನ್ನು ನಡೆಯಿಸಕೊಡಗಿತು. ಅವೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನ ಸೋದರರನ್ನು ಸ ನೋದರಿಯೇರನ್ನು, ಹಡೆದ ತಾಯಿಯನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಶೋಕದ ಕಾಳ್ಫತ್ವಲೆಯಿಂದ ಅನಳಂಗದ ಹೇವುಕಾಂತಿ ಕಂದಿ 
ಕುಂದಿರು. 


ಈ ವರುಷವೂ ಗೋವರ್ಥನನು ಮುಕರ್ಜಿಯೆನರ ಚಂಡೀ ಮಾತೆಯ 

ನೆಗೆ ಬಂದು ಎಂದಿನಂತೆ ಅವರ ದೆ ದವ್ವ್ಯನಂ೨ಹೆ ಮನೆಯೆ ಬೀಳಲಾದ ದೊಡ್ಡ 
Feo ಹೆಸನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇರತೊಡಗಿದೆ. ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೈಮವತಿಯ ಚಿಕ್ಕ ತಮ್ಮನೂ ತಾಯಿಯನ್ನಗಲಿ ಇರಲಾರದೆ ಅವಳ ಹತ್ತಿರವೇ 
ಹೋಗಿದ್ದಿತು. ಅದರ ಪರಿಣಾನುವಾಗಿ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ವರುಷದ ಹೈಮವತಿ 
ಪೌ 'ಢೆಯಂತೆ ಗಂಭೀರೆಯಾಗಿಬಿ ಬಿಟ್ಟಿ ಗ್ಗ ಳು, ವಂಶಲೋಚನರು ಐನತ್ತನೆಯ 
ಹೆ ನಲ್ಲಿಯೆ: ಮುದುಕರಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದ ರು. ಈ ಸಾರೆಯ ಕ್ಲೇಶ ಅವರ 
ಮನಸಿನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಬಲವಾದ ಚ ಮಾಡಿದ್ದಿತು. ಗೋನರ್ಥನನೂ 


೪ ನಿರೆಡು ಸೆಳೆತ 


ಈ ಬಾರಿ ಗೈಹಿಣಿಯನ್ನು ಕೆದೆಕೊಂಡವು; ತಬ್ಬಿ ಲಿಯಾದೆ ಹೆಣ್ಣು ಮಗು 
ವೊಂದನ್ನು "(ಂಗಡಲೇ “ರೆದುಕೊ ಡು ಕ್ರಿಲೋಕ ಜನನಿಯ ಚರಣಾರ 
ನಿಂದದಲ್ಲಿ ಶೋಕವನ್ನು ನಿವೇದಿಸಲು ಬಂದಿದ. ಅವನು ವಂಶಜ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, 
ಅವರ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಅಷ್ಟೇನೂ ಅಗ್ಗ ವಲ್ಲ. ತನ್ನ ಮೂವತ್ತುಮೂರು 
ವರುಷ ಆಯುಷ್ಯ ಗತಿಸಿದ ಬಳಿಕ, ಕಣ್ಣಿನ ಡಿಗೆ ಒಂಬತ್ತು ನೂರು 
ರೂಪಾಯಿ ತೆರನು ಎಣಿಸಿ, ಒಂ ಬತ್ತು ನರುಷದ ಎಳೆ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಅವನು 
ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದ. ಅಂತಹ ದುರ್ಲಭಳಾದ ಸತ್ತಿ ಬಾಲಿಕಾ ವಯಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಾತೃಸದಕ್ಟೇರಿ" ಹೆಣ್ಣು ಮಗುವನ್ನು ಪ ಪರಜೀಶಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿ "ಹೊರಟು 
ಹೋದಳು. ಆಕೆಯ ಅಭಾವದಿಂದಾದ ಕೊರತೆಯನ್ನು ತಿರುಗಿ ತುಂಬಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದರೆ ಸಾವಿರಗಟ್ಟಲೆ ಗಂಟನ್ನು ಆಜಿಮಾಡಬೇಕು,; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಮನೆ ಅಜನ್ಮವೂ ಶೂನ್ಯ ! 


ಕ್ಷಿ 


ಗೋವರ್ಧನನು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಬಂದು ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ಎದ್ದು 
ನಿಲ್ಲುತ್ತಲೇ, ವಂಶಲೋಚನರು ಮ್ಲಾನವದನದಿಂದ ಕಡ ತಂದ ನಗೆಯನ್ನು 
ನಕ್ಕು, “ಓ, ಈಕೆ ಯಾರು ಗೋವರ್ದನ ?? ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 


ಗೋನರ್ಥನನು ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ಪಂದ, ನಾಲ್ಕು ವರುಸ ಸದ ಎಳೆ 
ಮಗುವಿನ ಕಲೆಯ ಮೇಲಿ ಕೈಯಿಟ್ಟು, ತೊದೆಯ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ನೆಳೆದುಕೊಂಡು 
ಹೇಳಿದ: “ ನನ್ನ ಮಗಳೇ ಬಾಬು. ತಬಲಿಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ, ಆದುದರಿಂದ 


ನನ್ನ ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ” 4 


ಕಂಬನಿ ಮಿಡಿದು ವಂಶಲೋಚನರು ಹಾಹಾ ಎಂದು ನಗುತ್ತ ಎಂದರು; 
" ಕಾಲೀಮಾತೆ ನಿನ್ನಿಂದಲೂ ಒಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳೆ? ಸರಿ ಸರಿ ಸರ್ವ 
ನುಶಿನಿಯಾದ ಕಾಲಿಯ ಎನುರಿನಲ್ಲಿ ನಾವು ಯಾರು ಗೋವರ್ಧನ!” 


ಮಾಠನಾಡೆತ್ತಿದ್ದಹಾಗೆ ನಂಶಲೋಚನರ, ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಅಶ್ರು ಗಳು 
ಉಣುರಿದವು. ಗೋನವರ್ಧನನೂ ಉಸ್ಪರಣ್ಣೆ” ಕಿರಗಿನಿಂದ ಕಣೆ ಣ್ಣೊ ರಸಿಕೊಂಡ. 
ಹೈಸುವತಿ ಒಳಗಿನಿಂದೆ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಒರ ರಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹೊರಗೆ ಚಂದು 
ಗೋನರ್ಧನನ ಕೊಡೆಯ ॥ ಬಳಿಯಿಂದ ಆನನ ಮಗುವನ್ನು ಸರಕ್ಕನೆ ಬತ್ತಿ 
ಕೊಂಡಳು. 


ಎರೆಡು ಸಿಳೆತ ೫ 


ಮಗು ಇವಳಾರೆಂಬ ಜಿಜ್ಞಾ ಸುದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ತಂದೆಯನ್ನು ನೋಡಿತು. 
ಅದಕ್ಕೆ ಗೋವರ್ಧನನು ಮುಗ್ಧ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಹೇಳಿದ: “ ಈಕೆ ನಿನ್ನ 
ಪ್ರೀತಿಯ ಅವ್ವ ಮಗೂ!” 

ಈ ಮೊದಲು ಮಗು "ಅವ್ರ ಎಲ್ಲಿ? ' ಎಂದು ಹಂಬಲಿಸಿ ಕೇಳಿದಾಗೆಲ್ಲ 
"ಆಕೆ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ದೇವರ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿದ್ದಾಳೆ, ನೆಟ್ಟಿಗಾಗಿ ಬರುತ್ತಾಳೆ, 
ಬರುವ ಮುಂದೆ ಜೆಲೋ ಚೆಲೋ ಗೊಂಬೆಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ತರುತ್ತಾಳೆ? ಎಂದು 
ಸಂತೆಯಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಗೋವರ್ಧನ. ಈಗ ಹೈಮವತಿಯನ್ನು ತಾಯಿಯೆಂದು 
ಗುರುತು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟುದರಿಂದ, ತನ್ನ ಅವ್ವನೇ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ನೆಟ್ಟಗಾಗಿ 
ಬಂದಿದ್ದಾ ಳಂದು ಆ ಮಗು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿತು. ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಸುಂದರ 
ವಾಗಿರುವುದೆಂದೂ ಅವನು ಹೇಳುತ್ತಲಿದ್ದ. - ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅವ್ವನೂ ಇಷ್ಟು 
ಸುಂದರಳಾಗಿ ಬಂದಿರಬೇಕೆಂದು ಅದು ನಂಬಿತು. 

“ ಅವ್ವಾ, ನಿನಗೆ ನೆಟ್ಟಿಗಾಗಿದೆಯೆ? ಮತ್ತೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವೇ? 
ಸೊಗ್ಗ ದಿಂದ ನನಗೆ ಜಿಲೋ ಜೆಲೋ ಗೊಂಬೆ ತಂದಿದ್ದೀಯಾ? » ಎಂದು 
ಹೈಮನತಿಯ ಕೊರಳಿಗೆ ತಕ್ಕೆಬಿದ್ದು ಮಗು ಕೇಳಿತು. 

ಅದರ ಮಾತಿನ ತಾತ್ಸರ್ಯ ಹೈಮವತಿಗೆ ಅರ್ಧಮರ್ಧ ತಿಳಿಯಿತು. 
"ನಿನಗೆ ಬಹಳ ಗೊಂಬೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು ಮಗೂ?” 
ಎಂದಳವಳು. 

ಮಗುವಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. “ ಹೋ, ನನ್ನ ಹೆಸರು ಮರೆತು 
ಬಿಟ್ಟೆಯಾ? ನನ್ನ ಹೆಸರು ಅನು. ” ಎಂದು ಹೇಳಿತು. 

ಗೋವರ್ಧನನು ಶೋಕಮಿಶ್ರಿಕವಾದ ನಗೆ ನಕ್ಕು ಹೇಳಿದ: " ಈಕೆಯ 
ಹೆಸರು ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣಾ; ಅನು ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತೇವೆ. ನಿನ್ನ ತಾಯಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿದ್ದಾಳೆ, ಗುಣವಾದೊಡನೆ ತಿರುಗಿ ಬರುತ್ತಾಳೆ, ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ 
ಬಂದಿದ್ದೇನೆ; ಅದಕ್ಕೇ ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. * 

ಹೈಮನತಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳು ಅಶ್ರುಪೂರ್ಣವಾದವು. ಮಗು ತಾಯಿ 
ಯೊಡನೆ ಒಳಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ, “ಅವ್ವಾ, ನನಗೆ ಗೊಂಬೆ 
ಯಾವಾಗ ಕೊಡುತ್ತಿ ಯವ್ವಾ? ' ಎಂದು ಕೇಳಿತು. 


& ಎರೆಡು ಸೆಳೆತ 


“ ನಡೆ ಮಗೂ, ಈಗಲೇ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ” 

ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆಯನ್ನೆ ತ್ರಿ ಕೊಂಡು ಹೈಮವತಿ ತನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದಳು. 
ಅವಳ ಕಪಾಟನಲ್ಲಿ ಅವಳ ಚಿಕ ಸಂದಿನ ಹೆಲವು ಆಟಗೆ ಗೊಂಬೆಗಳಿದ್ದವು, 
ಕೆಲನನ್ನು ಹೊರೆಗೆ ತೆಗೆದು 1 ಆಡಲು ಕೊಟಿ ಟ್ಟಳು, ಆ ಶೆರದ ಆಟಗೆ 
ಗಳನ್ನು ಆ ಮಗು ಮೊದಲೆಂದೂ ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಕಮ್ಮೂರಿನೆ ಬಡಿಗೇರಣ್ಣ 
ಮಾಡಿದ, ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪ ಬಣ್ಣ ಕೊಟ್ಟು ಇದ್ದುದರಲ್ಲಿಯೇ ಚೆಂದ ಮಾಡಿದ 
ಆಭಿಗೆಯೇ ಆಬಿಗೆ ಇಷ್ಟು ದಿನ. ಇಲ್ಲಿಯ ಗೊಂಬೆಗಳು ತದ್ಯೂಸ ಮುದ್ದಾದೆ 
ಮಗುವಿನಂತೆ, ಇಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ತದ್ರೂಸ ಪ್ರಾಣಿಗಳಂತೆ ಈಗ ಎದ್ದು 
ಅಡ್ಡಾಡುವವೇನೋ ಎಂಬಂತೆ, ಅಲ್ಲದೆ ಕುದುರೆ ಬಂಡಿ, ಉಗಿಬಂಡಿ ಮೊದ 
ಲಾದವು ಬೇರೆ. ನೋಡಿ, ಇವು ನಿಜಕೂ ಚ ಸೃ ರ್ಗದ ಮಕ್ಸಳ ಆಟಿದ ಒಡನೆ 
ಗಳು. ಅವ್ಪ ತನಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ 8 ತಂದಿರುವಳು ಎಂಬ ಮಾತು ಅನುವಿಗೆ ದೃಢ 
ವಾಯಿತು. 

“ ಅವ್ವಾ, ನಮ್ಮೂ ರಗೆ ಎಂದು ಬರುತ್ತೀ?” ಕೇಳಿದಳು ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆ, 

ಹೈಮವತಿ ಹ, ಬರುವೆ ನಿಟ್ಟು ಸನ್ನು ಒಳಗೇ ಹತ್ತಿ ಟ್ಟು ಮಗುವನ್ನು 
ತಬ್ಬಿಕೊಂಡಳು. “ `ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೆ ಸ ತಿರುಗಿ ೫.1, ಚೇ. 
ನಾನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ನಿನ್ನ ತಂದೆಯೊಡನೆ ವರುಷ ವರುಷವೂ 
ಬಂದು, ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಕೆಲವು ದಿನಸ ಇದ್ದು ಹೋಗಬೇಕು ” ಎಂದು ಉತ್ತರ 
ನಿತ್ತಳು. 

« ದುರ್ಗಾಮಾತೆ ಅಪ್ಪನ ಮನೆಗೆ ಮೂರೇ ದಿವಸ. ಬರುತ್ಮಾಳೆ; 
ಸೊಗ್ಗದ ಜನರೆಲ್ಲಾ ಹಿಃಗೇ ಏನು?” ಎಂದು ಪುನಃ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 

(ಹೂಂ ಮಗೂ ಎಂದು ಸಜಲ ನೇತ್ರ ಗಳಿಂದ ಹೇಳಿದಳು ಹೈ ಮನವತಿ. 

ಆನು ಅಷ್ಟ ಕ್ರೈ ಸುಮ್ಮ ನಾಗಿ ಆಓಿಗೆಗಳ್ಲಿಯೇ ಮನವನ್ನು ತೊಡಗಿಸಿ 
ದಳು. ಹೈಮವತಿ ನ ಣಾರ್ದ್ರ ನಿಷಣ್ಣ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವಳನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ 
ಶುಳಿತಳು. 


ಕೆಲಹೊಕ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯುವಕನೊ ಾಬ್ಬನು ಬಂದು ಬಾಗಿಲ ಬಳಿ ನಿಂತು 
ಮೃದುಸ್ತರದಿಂದ ಕೂಗಿದ್ದು * ಹೇಮು. 1 ೫ 


ಹೈಮವತಿ ಸೆರಗನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ' ಎದ್ದುನಿಂತಳು. ಅವಳ 


ಎರಡು ಸೆಳೆತ 4 


ನಿಷಾದ ಪೂರ್ಣವಾದ ಮುಖವು ಕತ್ತಲೆಯ ರಾತ್ರಿಯ ನೀಲ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯ 
ತಿಂಗಳ ಕದಿರಿನಂತೆ ಸುಂದರ ಹಾಸ್ಯರೇಖೆಯಿಂದ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಉದ್ಭಾ ಸಿತ 
ವಾಯಿತು ಅವಳ ನಯನದ್ದೆ ಯದ ಸಚ ಸ್ವಚ್ಛ ಜ್ಯೋತಿಯಲ್ಲಿ ಹೃದಯಾಂತರಾಳದ 
ಸಮಸ್ತ ಆನಂದವು ಹೊರಹೊವ > ಳಾ ಹೆಣೆಯಿಸ್ತುತ್ತಿತ್ತು. ಶೋಕಾರ್ತಳಾದ 
ವಿಧವೆ. ಹೆ ಮವತಿ ಮುಹೊರ್ತದಲಿಯೆ ಪತಿಸಂಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಉತ್ಪುಕಳಾದ 
ನವ ವಧ.ವಿನಃ ತೆ. ಶ್ರೀಮತಿಯಾದಳು 

ಯುವಕನ ಹೆಸರು ಶೆರಲ. ಇಬ್ಬ. ರೂ ಚಿಕ ದಿನ ಆಟದ ಸಂಗಾತಿ 
ಗಳು. ಸ ಚಾ ತ ಬದ ಒಮ್ಮೆ ಯಾದರೂ ಬ ಯಾಗದಿದ್ದ ರೆ ಇಬ್ಬ ರಲ್ಲಿ 
ಯಾರಿಗೂ ಸಮಾಧಾನವಾಗಿ 5 ರಲಿಲ್ಲ. ಇತು ಚ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಳು 


ಇಲ್ಲವೆ ri ತಿಯಾದರೂ ಏನೊಂದು ನೆವದಿಂದ ಅವನ ಕಡೆ ಹೋಗ 
ಬೇಕು. ಇಬ್ಬರ ಆಚುರವೂ ಒಟ್ಟುಗಿ ಇಬ್ಬ ರಿಗೂ ಮೇಲಿದ ಮೇಲೆ ಬೆಟ್ಟಿ 
ಮಾಡಿಸುತ್ತಿತು.. ವಂಶಲೋಚನರು 4 ಹ ಲೀ ತ್ರೈ ವಲ್ಕದಾಯಿನೀ 4 ವ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಲಿದ್ದರು, ಅದು ಯಾವಾಗ ಮುಗಿಯುವುದೆಂಬ 
ಕುತೂಹಲದಿಂದ ತೆರಲನು ಇವರ ಮನೆಗೆ ದಿನಕ್ಕೆ ಇಪ್ಪತ್ತು ಸಲ ಬಂದು 
ಹೋಗುತ್ತಲಿದ ; ಯುವಕನ ಈ ಧರ್ಮಾ ನುರಾಗವನ್ನು ಕಂಡು ವೃದ್ಧ ವಂಶ 
ಲೋಚನರು ಅವನನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ವೆ ಮೆಚ್ಚಿದರು. ಮಕ್ಕಳನ ನ್ನು ಇ ತೂತ 
ವಂಶಲೋಚನರ ನಿತ ಸ್ನ (ಹವು ತರಲನ ೪ 005 ಎದ್ದು 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರ ಪ ಯತ್ನ ಲಿತ್ತು. 

" ಶುಕ ಯಾರು? ? ರತ ಅನುಲಕ್ಷಿಸಿ ಶರಲನು ಹೈಮವತಿ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿದ. 


~~ 


ಹುಡುಗಿ ! ? ಕುಟಿಲ ಹಾಸ್ಫದೊ ಡನೆ ಹೈಮವತಿ ಉತ್ತರವಿತ್ತಳು. 


“ ತ್ರಂಜೆ? ” ತರಲನು ನಕ್ಕು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. 
ಈ ಗೋವರ್ಥನಭಾಸ್ಟ ರ್ಮ” 
ದನಿಯನ್ನು i ಕೂಗಿ ಕೇಳಿದರು: “ ಹಿಮ್ಮೂ 
ತರಲ ಬಂನಿದಾ ನೇನು? ಅವನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಳಿಸಮ್ಮಾ, " ಕಾಲೀ ಕೈವಲ್ಯ- 
ಇಯಿನಿ 'ಯ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಬರೆದಾಗಿದೆ. » 


ಆ ಎರೆಡು ಸೆಳೆತ 


ಹೈಮವಕಿ ನಗುತ್ತ ತರಲನಿಗೆಂದಳು: “ ಹೋಗಿನ್ನು ಭೋಗಿಸು ! ? 


“ ಭೋಗವತಿಯ ದರ್ಶನದಿಂದ ಎಲ್ಲ ಭೋಗಗಳೂ ಕೈಗೂಡುವವು. ” 
ತರಲನು ಹೋಗುಹೋಗುತ್ತ, ತಿರುಗಿ ನೋಡಿ ಮುಗುಳು ನಗೆ ಸೂಸುಶ್ತ 
ನುಡಿದೆ. 

ತರಲನ ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೆ ಅನುವನ್ನೆ ತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಹೈಮವತಿ ಬರುವುದನ್ನು 
ಗೋವರ್ಥನ-ವಂಶಲೋಚನರು ನೋಡಿದರು. ಈಕೆ ವಿಷಾದ ಮೂರ್ತಿ 
ಹೈಮವತಿಯಲ್ಲ, ಶಿಶುಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನೈತ್ತಿ ತಿ ಕೊಂಡು ಗೌರಿ ಹೈಮವತಿ ಶಿವನನ್ನು 
ಅರಸುತ್ತ ಹೊರಟದ್ದಾ ಕೇನೋ! 

“ ಕಾಖೂ, ಯೋಗಮಾಯಾ ! ' ಎಂದು ವಂಶಲೋಚನರು ಸಜಲ 
ನೇತ್ರರಾಗಿ ಉದ್ದಾ ರ ತೆಗೆದರು. 

ಹೈಮವತಿ ನಗುನಗುತ್ತ ಗೋವರ್ಧನನಿಗೆ ನುಡಿದಳು: “ ಅನು ನನ್ನನ್ನು 
ಮೆಚ್ಚಿ ದ್ದಾಳೆ, ನಾನೀಕೆಯನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ” 

ಅನು ಗೊಂಬೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದ ಕೈಗಳಿಂದಲೇ ಹೈ ಹೆ ಮವತಿಯ ಕೊರಳನ್ನು 
ತಬ್ಬಿ ಕೊಂಡು ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಹೇಡಿ “ ಅಪ್ಪಾ, ನಾನು ಅವ್ವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. £4 


ತ್ರ 


ಗೋವರ್ಧನನು ಕಾಲೀ ಮಾತೆಗೆ ಬಣ್ಣ ಬರೆಯುತ್ತಿ ದ್ದ. ಹೈ ಮವತಿ 
'ನ್ನಪೂರ್ಣೆಯನ್ನೆ ತ್ರಿ ಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಂದು ನಿಂತ ತಳು. ಕೈಯೊಳಗಿನ 
ಕುಂಚವನ್ನು ಕೆಳುಟ್ಟು ನಗುತ್ತ ಅವನೆಂದ: “ಬಾ ತಂಗೀ, ಈ ಸ ಮಗು 
ವನ್ನು ಸಔ ಬಂದುದರಿಂದ ಮಾತೆಯ ಸೇವೆಗೆ ಎಷ್ಟು ತೊಂದರೆ 
ಯಾಃ ಎಸ ಪ್ಚು ತಡೆಯಾಗುವುದೊಃ ಎಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಕೆ ನೀನು 
ನನ್ನ ಮಗುವಿನ ಲಾಲನೆ-ಪಾಲನೆಯ ಭಾರವನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಸಕೊಂಡು ನನಗೆ 
ಬಿಡುವು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟೆ ಭ್ರ. ಇದೆಲ್ಲವೂ ಚಾಹ ಲಿ! ಆದರೆ ಈಗ 
ನನಗೆ ಮಕ್ಕೊಂದು "ನ್ನ ಎದುರಿಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ: ಮಗುವನ ಪರದೇಶಿ 
ಮಾಡಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಜೋಗಬೇಕಾಗುವುದಲ್ಲ ಎಂದು ' ಕ 

ಗೋವರ್ಧನನ ಮ್ಲಾನವದನವನನ್ನು ಕಂಡು ಹೈಮವತಿಯೆಂದಳು: 


ಎರಡು ಸೆಳೆತ ೯ 


| ಅನುವನ್ನು ನನ್ನ ಹತ್ತಿರನೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿರಿ; ಇಲ್ಲಿ ಈಕೆ ನೆಮ್ಮದಿಯಿಂದ 
ಇರುವಳು. ? 

“ ಇವಳೇನೋ ನೆಮ್ಮದಿಯಿಂದಲೇ ಇರುವಳು, ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ ನನಗೇ 
ಮನೆ ಭಣಭಣ ಅಗುವುದು. ?» 

ಐಸು ಅವ್ಪನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡೇ ಊರಿಗೆ ಬರುತ್ತೇನೆ, ಅಪ್ಪಾ ” 
ಎಂದಳು ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆ. 

ಗೋವರ್ಥನ ಹೈ ಮವತಿ ಇಬ್ಬರೂ ನಕ್ಸರು. 

ಆ ಕಡೆ ಬರುತ್ತ ದ್ದ ವಂಶಲೋಚನರು ನಗೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಜಲ- 
ನಯವನರಾಗಿ, " ಇರೇನು? "ಕಾಯಿ ಸರ್ವನಾುಶಿನೀ, ಈ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಮತ್ತೆ 
ನಗೆ! ಇದೇನು ನಿನ್ನ ಲೀಲೆಯೇ!” ಎಂದುಕೊಂಡರು. 

ನರು ಭಕ್ಕಿಭರಿತರಾಗಿ ಕೈ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾಲಿಯ 
ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತರು. ತಮ್ಮ ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಹಿ ಯವಸ್ತು ಗಳೆಲ್ಲ ಆ ಚಿನ್ಮಯಿಯ 
ಮೂರ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಸೃಹವಾಗಿರುವಂಕೆ 1 ನ ತೋರಿತು. ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ ಆ 
ಕಡೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಅವರ ಕಂಬನಿ ಇಂಗಿತು. ಮುಖದಲ್ಲಿ ನಗೆ 
ಮೂಡಿತು. ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ನೀರವವಾಗಿದ್ದು ಅವರೆಂದಯಿ: ಆ ನೋಡಿದೆ 


, ಯಾಮ್ಮ ಹಿಮೂ, ಸರ್ವನಾಶಿನಿಯ ರೂಪವನ್ನು ! ಜಗತ್‌ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ 


ಸಕಲ ಮಂಗಲಗಳೂ ಒಟ್ಟುಗಿರುವ ರೂಪವನ್ನು! ಎಷ್ಟು ಜನರ ಎಷ್ಟು 
ಮಂಗಲಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಮೈವೆತ್ತು ಫಿಂತಿವೆ | » 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ತರಲನು ಬಂದು ಹೈೈವ ಆ ಸಕ್ಕದ ದಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡ. 
ಅವನು ನಗುವಿನೊಡನೆ ಅವಳನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದ. ಆದರೆ ಅವಳ ಬಾಡಿದೆ 


ಮೊಗವು ಕಿಂಚಿತ್‌ ಕಳೆಗೊಂಡಿಕು, ಚಪ ಆಲ್ಲಿ ನಗೆ ಹುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ. ವಂಶ 
ಲೋಜನರು ಯೂರು ಬಂದರೆಂದು ಮುಖ ಹೊರಳಿಸಿ ನೋಡಿ, ಪುನಃ ತಮ್ಮ 
ಪ್ಟತ್ಸೈ ತಾವೇ ಎಂದುಕೊಂಡರು: " ಕಳೆದುಕೊಂಡುದೆಲ್ಲವೂ ದೊರೆಯುವು 
ದಿಲ್ಲಿ. 3 | 
“ ರವಿ ಬಾಬುಗಳ ಹೊಸ ಕನಿತೆಯೊಂದು ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಅವರು ಇದನ್ನು " ಎಲ್ಲ ಪಡೆಯುವ ದೇರ ' ಎಂದಿರುವರು. ” ತರಲನೆಂದ. 
ವಂಶಲೋಚನರು ಹಿಗ್ಗಿ ನಿಂದ ನುಡಿದರು: “ ಹಾಗಲ್ಲಗಿದ್ದರೆ ಕನಿಯೆ ? 
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ನೀನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಸ ನೈನೇದ್ಯ' ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಓದಿದೆ ತರಲ; ಒಳ್ಳೇ ತೃಪ್ತಿ 
ಯಾಯಿತು. ಈ ಕನಿತೆ ಯಾವ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿದೆ? ? 

“ ಅದರ ಹೆಸರು " ನೌಕಾಯಾನ. ನೈವೇದ್ಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಕನಿ 
ಯೊಡನೆ ಬ್ರಹೆ ಸಂಯೋಗ ಫಘನಿಷ್ಮವಾಗಿಡೆ, ಹೆಚ್ಚು ಮಧುರವಾಗಿದೆ. ” 

ಹರ್ನೋತ್ಸುಲ್ಲ ಸ್ವರದಿಂದ ವಂಶಲೋಚನರು, “ಮಾತೆ, ಬ್ರಹ್ಮ- 
ಮಯೂ, ನಿನ್ನ ಈ ಅಧಮ ಸಂತಾನವನ್ನೂ ನೀನು ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ನಿನ್ನ 
ಮಡಿಲ ಕಡ ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳಲಿರುವೆ! ಮಾಯೆಯ ಸೋಪಾನದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧ 
ಮಾತ್ರ ಉಳಿಸಿರುವೆ; ಆ ಮುರಿದ ಮೆಟ್ಟಿಲನ್ನು ದಾಟದಕೆ ತೀರಿತು!” ಎಂದರು, 

ಆ ಮುರಿದ ಮೆಟ್ಟಿಲು ಯಾರೆಂಬುದು ಹೈಮವತಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು, 
ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಕಂಬನಿಗಳು ತೋರಿದವು. ಆದರೆ ವಂಶಲೋಚ 
ನರು ಹೆಸನ್ಮುಖದಿಂದಲೆಳ ತರಲನಿಗೆಂದರು :“ ಆ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ನನಗೆ ತಂದು 
ಕೊಡು, ತಮ್ಮಾ. ” 

“ ಅದನ್ನು ನಾನು ಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ ಮಾನಾ ಹ 
ಈವೊತ್ತು ನಿವ.ಗೆ ತಂದುಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ” 

“ ನಿನಗೆ ಈ ಎಳವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇಷ್ಟೊಂದು ಧರ್ಮಾನುರಾಗ ! 
ಇದು ಮಾತೆಯ ವಿಶೇಷ ಕೃಪೆಯೆಂದೇ ತಿಳಿ ನೀನು ಉತ್ತಮ ಹುಡುಗ. ” 
ಎಂದು ನಂಶಲೋಜನರು ಅನಂದಿತರಾಗಿ ನುಡಿದರು. 

ಹೈಮನತಿಯ ಕಡೆಗಿದ್ದ ತರಲನ ಕೊನೆಗಣ್ಣು- ಕೊನೆದುಟಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಮುಗುಳುನಗೆ ಸೂಸಿತು. ಅವಳ ಮುಖ ಯಾವುದೋ ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಕೆಂಪಾ 
ಯಿತು. ಅವಳು ಅನುನನ್ನೆ ತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದಳು. 

" ತರಲ, " ಕಾಲೀ ಕೈವಲ್ಯದಾಯಿಸಿ 'ಯ ಕೆಲವಂಶ ಮುಂದುವರಿದಿದೆ 
ಕೇಳುವೆಯಾ? ” ವಂಶಲೋಜನರೆಂದರು. 


ನಡೆಯಿರಿ” ಕುತೂಹಲಭಾವದಿಂದ ತರಲ ಹೇಳಿದ. 
ಇಬ್ಬರೂ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಗೋವರ್ಧನನು ದೀರ್ಫ್ಥನಿಃಶ್ವಾಸ 


ವೊಂದನ್ನು ಹೊರಹೊಮ್ಮಿಸಿ, ಪುನಃ ಕುಂಚವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಡೀವಿ 
ಯನ್ನು ಬಣ್ಣಿ ಸುವುದರಲ್ಲಿ ಮಗ್ನ ನಾದ. 


ಸ 


ಸ್ಪತ್ತು ಬಾರಿ ಓದಿದೆ, 


ಷಿ 


ಇಂದು ರಾತ್ರಿ ಕಾಲೀಪೂಜೆ. ತರಲ ಹೈಮವತಿಯರು ಅಕ್ಬಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತು ಬಣ್ಣ ವಿತ್ತ ದೇವೀಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಗೋವರ್ಧನನು 
ಈ ಸಲ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಕುಂಚದಿಂದ ಚಿತ್ರಿಸಿ ವಿಶೇಷ ಕಲಾಕೌಶಲವನ್ನು ತೋರಿ 
ಸಿದ್ದ. ಜೈಮನುತಿ ನಗುಮೋಕೆಯಿಂದ ಮುಗ್ಧ ದೃಷ್ಠಿ ಯಿಂದ ನೋಡುತ 
"ಘು ಸಲ ಎಷ್ಟು ಸುಂದರವಾಗಿದೆ ಮೂರ್ತಿ!» ಬ 

Ws il ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದ ತರೆಲನು ಒಮ್ಮೆಲೆ ನಗುತ್ತ ನುಡಿದ: 
" ನೋಡು ನೋಡು, ಶಿವನ ಕೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಪಾರ್ವತಿ, ಅವಳ ಕೊಡೆಯ 
ಮೇಲೆ ಶಿಶು ಲಕ್ಷ್ಮಿ; ಇದು ಯಾರಂತೆ ಕಾಣುವುದು ಹೇಳು ನೋಡುವಾ. ? 


ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ನೋಡಿ, ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ ಕಳೆಗೊಂಡ, 
ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ನಸುಗೆಂಪಾದ ಮೊಗದಿಂದ ಹೈಮವತಿ ನುಡಿದಳು: “ಯಾರೆಂತೆ 
ಹ ಮತ್ತೆ? ಯಾ ನಕ ಇಲ್ಲ. ” 
" ಇಲ್ಲದಿರಬಹುದು. ನನ್ನ ನ್ದ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಯಾರ ಮಂಕುಕಾಡಿಗೆ 
ಹಕ್ಕಿದೆಯೋ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಅವರ ಹೋಲಿಕೆಯೇ ಕಾಣುವುದು! ತರಲನೆಂದ” 


“ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಮುಖ ಮಾತ್ರ ಆ `ಪೂರ್ಣೆಯ ಮುಖ ಹೋಶ೯ಿದೆ, 
ತಂದೆಯ ಪ್ರೀತಿ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಮಗಳನ್ನು ನಡಿಸಿದ ಎಂದೆನ್ನುತ್ತ 


ಕಟಾಕ್ಷನನ್ನು ಚ ಹೈಮನತಿ. 


“ ವಿಲಕ್ಷಣ ಅಭಿರುಚಿ! ಮಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಚಿತ್ರಿಸಿ ತೃಪ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ಅವಳ 
ತಾಯಿ:ಯನ್ನೂ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಮುದುಕ ಶಿನನನ್ನು ತನ್ನಂತೆ ರೂಪಿಸುವ 
ಇಚ್ಛೆ ಯಿದ್ದಿತೇನೋ, ಅದು ಸಾಧಿಸಿಲ್ಲ. ” 

ತರಲನ ಚೇಷ್ಟೆಯಿಂದ ಆಕಂಠ ಆರಕ್ತಳಾಗಿ ಅವಳೆಂದಳು: “ ಆಸ, 
ಇದೇನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆ ನೀನು!” 

ತರಲನು ನಕ್ಕು ಇನ್ನೂ ಏನೋ ಮಾತನಾಡಲಿದ್ದ. ವಂಶಲೋಜಚನರು 
ಆ ಕಡೆಗೇ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ವಿಚ್ಛರುಗೊಂಡು ಮೆಲ್ಲನೆ ಹೈನುನಶಿಗೆ 
ಉಸುರಿದ; “ ಮಾಮಾ ಬರುತ್ತ ನಿದ್ದಾ ಥೂ 


೧೨ ಎರಡೆ. ಸೆಳೆತ 


ಹೈಮವತಿ ನ ಸೆರಗನು ಸನದಿ ಕೊಂಡು ಸರೆಲಲಂದೆ ಸ್ವಲ್ಪ ದೊರ 


ಸಿ ವ 
ಸರಿದು ನಿಂತುಕೊಂಡಳು. 
ನಂಶಲೋಚನರು ಬಂದು ಆನಂದೆಪ್ಪು ತ ಸ್ಪರೆದಲ್ಲಿ "ಕಾಯಿ ಸರ್ವ- 
ನಾಶಿನಿಯ ರೂಸ ಎಷ್ಟು ಭುವನನೋಹೆನ ಎಂದು ಉದ್ದಾ ರ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡಾಡಿ ಮಗಳಿಗೆಂದ ರುಃ" ಕ ಸಃ w ಮ್ಮಾ ಹಿಮೂ, ಹ ಪೂಜೆ ಜೆಗೆ 
ಅಣಿಮಾಡುವ ' 


% ಜ್ಯ * ೫ % 


ಎಂದು ಪ್ರಹೆರ ರಾತ್ರಿ ಕಳೆದಿದೆ. ಕಾಲೀಪೂಜೆಯ ತರುವಾಯ ಇನ 
ಬಲಿದಾನ ನಡೆಯಬೇಕು. ದೀಪಾಸ್ಸಿನ ನ ರಾತ್ರಿಯ ಪ್ರಭಾವಳಿಯಿಂದೆ ಕೊ 
ರದ ಪ್ರಾ ಗಣವು ಉದ್ದಾ ಸಿಶವಾಗಿದೆ. ಊರಿನ ಬಸು ಜನರು ತಂಡತಂಡ 
ವಾಗಿ ಬಂದು ಮಂದಿ ರಿಡೊಳೆಗೊ ಆಂಗಳಜೊಳಗೂ ಕ್ಚಿಂದು ನೆರೆದಿದ್ದಾ ರೆ. 
ದೇವಿಯ ಮೂರ್ತಿಯ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ವಂರಲೋಚನರು ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು 
ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಎದ ದುರುಗಡೆ, ಕಟ್ಟ ಗೆ 
ಹೊರವಳ! ಗಾಗ 1 ೧ ಇತ್ತೇ. ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಊರಿನ ಹೆಂಗಳೆಯರು. ಹೈಮವ 
ಮಂದಿರದ ಫಟಿ ವಯ ಮೆಬ್ಬಿಲು ಮೆಟ್ಟಿಲಿನ 


ಬ 
ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮು ಸರೇ. ಸತ 
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> ಕಟಿಕಬೆಸಿಶಂದ ಆವೃತವಾದ 
ಠಿ; ಆಶೆಯ ಹಿಂದೆ-ಎಡ-ಬಲ 
ಶಿಷ್ನ ಸಳದ ಬದಿಯಲ್ಲಿಯೆ 


೧ 
ಲು ಬೆ ಇನೆ ಸಂದು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ 


> 
ಡೈಮವತಿ ಬೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣುನ ಸ್ಪಳನೆನ ನೋಡಿ - ಪರಲ ಥಿಂತಿದಾರಿ. 
ಹ್ಸೈ ಮವತಿಯ ಅಡಿಯ ಹತ್ತಿರ ಹೆಚ್ಚಿ ಜದ ಬಕ್ರ ಇಟ 
೫0 ಮುಖವು ಬೆಳುದಿಂಗಳಲ್ಲಿಯ "'ಉಮುದದಂತೆ ಒಪ್ಪ 
ದೈಷ್ಟಿ ದೇವಿಯ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ತೊರೆದು, ಒಲಿದಾ 
ನೆರೆದ ಜನಸಮುದಾಯವನ್ನು ಆಬಕಿಸಿ ಆ ಸೌದ 
ಆಲೆ 


ದರಲ್ಲಿಯೇ ಶಲ್ಲೀನವಾಗಿದೆ. ರ್ಸ್‌ ತಿ ವಿವ ಕಾ ಮೇಲಿದ 


ನ ದರಿಂದ, ಸಹಜ 
— ಎ 
ವಾಗಿ ಅನನಶವಾದ ಅವಳ ದಸ ಜನವ:ಂಡಲಿಯನ್ನು ನೋಡುವ ನೆವ 
ದಿಂದ ಒಂದೇ ವಕ್ತಿಯ ಉಸುಳ ಬೈಷ್ಮಿಯೊಡನೆ ಸಮ್ಮಿಲಿತವಾಗುತ್ತಲಿದೆ. 
ಬ್ರ WSN ಹಿ ಅತಿ 
ಆಡು-ಕುರಿಗಳ ಚ ಸು; ಇನ್ನು ಕೋಣದ ಬಲಿ. ಅದನು 


ಹಗ್ಗ ಕಚ್ಚೆ ಬಲಪೂ ಸಕಸ ದೇನಿಯ ಸಮ್ಮ ಖದಲ್ಲಿ ಎಳೆತ ದರು, 


ಎರೆಡು ಸೆಳೆತ ೧೩ 


ಪ್ರರೋಹಿತನು ಆದರೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದ. ವಧಕಾರಿ ಹೆಣಿದು ಮಸೆದು ಹದ- 
ಗೊಳಿಸಿದ ಆಃ ನ ಸರ್ವಶಕ್ಕಿಯಿಂದ ಕೋಣನ ಕೊರಳಿಗೆ ಹಾಕೆದ. 


ಈ 


ಏಟು ಸರಿಯಾಗಿ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೊಂದು ೆಟ್ಟಿನ್ನು ಹಾಕಬೇಕೆಂದು ಅವನು 


ಆಯ ುಧವನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಿ ತಿ ದ. 


ಗೋವರ್ಧನನು ಅನನನ್ನು ತಡೆದ: “ಹಾಂ ತಾಳ್ಕು ಕೋಣವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು. ಅದನ್ನು ತಾಯಿ ESE ತೆಗೆ ದುಕ್ಕೊಳ್ಳ ಶಲ್‌ 


ಒಡೆಯನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಕೋಣನನ್ನು ಬಿಡಲಾಯಿತು. ಗಾಯದ 
ಬಾಧೆಯಿಂದ ಭಯದಿಂದ ಮತ್ತವಾಗಿದ್ದ ಅದು ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಹಾದಿ 
ಯನ್ನು ಹುಡ.ಕುಶ್ವ ₹ ನೆಗೆದಾಡಕೊ ಡಗಿತು. ಅಂಗಳದಲ್ಲಿಯ ಜನರೆಲ್ಲರೂ 
ಹೆದರಿ ಕಟ್ಟೆಯ ಕಡೆಗೆ ಧಾವಿಸಿದರು. ಒನ್ಮಿಗಿಲೆ ಕೋಲಾಹಲನೆದ್ದಿ ತು. 
ಆದ್ದ ರವಾದ ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ಕಟುಂಜನವು ಜನರ ನುಗ್ಲಾಟಿವನ್ನು ೫ ತಡೆಯಜಿ 
ಮುರಿಯಿತು. ಅದನ್ನಾತು ದಿಂತಿದ್ದೆ ಹೈಮವತಿ ತರಲನ ಕಾಲಹಕ್ತಿರ ಬಿದ್ದು 
ಬಿಟ್ಟಿ ಳು. ಜನರ ನುಗ್ಗಾಟ, ಕೋಣನ ಹಾಯ್ದಾಟಿ, ಕಟಾಂಜನದ ಮುರಿದು 
ಜು ಜತ ಇವುಗಳಿಂದ ಚಕಿಂ ಜು ತರಲನು ಕಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ 
ಹೋಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡ. ವೈೇಲುಗದೆ ನಿಂತಿದ್ದ ಗೋನರ್ಥನನು ಎನೆಯಿಕ್ಕುವು 
ದರೊಳಗಾಗಿ ಜಿಗಿದು ಬಂದ್ಳು ಹೈಮವತಿಯ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಹಂದರ 
ದಂತೆ ಆಚ್ಛಾದಿಸಿದ. ಕಂಗೆಟ್ಟ ಜನಸಮುದಾಯವು ಎಚ್ಚರಿಲ್ಲದೆ ಅವನ 
ಬೆನ್ನ ಮೇಲೆ” ಕಾಲಿಡುತ್ತ, ಎಡವುತ್ತ ಕಟ್ಟೆಯನ್ನೀರಕೊಡಗಿತು. ಮತ್ತು 
ಮ ಕಡೆಗೇ ನುಗ್ಗಿ ಗೋವರ್ಥನನನ್ನು ಹಾಯ್ದು ಪಲಾಯನ 
ಮಾಡಿತು. 


ಒಂದು ನಿಮಿಷ ಯಾರೆ ಮೈಮೇಲೂ ಪರಿವೆಯಿರಲಿಲ್ಲ. ನುಗ್ಗು ವುದೇ 
ನುಗು ವುದು MRR ಕೂಗುನ್ರದು ಆ ಅಸಂಖ್ಯ ಜನರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬ ರು ಮಾತ್ರ ಸ್ಲಿರವಾಗಿ ಸ ಸ್ತಬ್ಧವಾಗಿ ನಂತುಕೊಂಡು ಎನೆಯಿಕ್ಳ ದ ನೋಟ 
ದಿಂದ ಕಾಲೀಮೂರ್ತಿಯನ್ನು, ಕೋಡುತ್ತ ಲಿದ 1013 ಆನರು 11 
ನರು. ಅವರೆ ಎರಡು ಕ ಕ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಣ್ಣಿ ರ ಧಾಕಿ ಅವರಿಗೆ ಯಾವುದೂ 


ಲಕ್ಷ್ಯವಿಲ್ಲ. 


೧೪ ಎರೆಡು ಸೆಳೆತ 


ಹೈಮನತಿ ಬಿದ್ದುದನ್ನು ಮೊದಲು ಕಂಡವನು ತರಲ. ಅವನು ಜನ 
ಸಂದಣಿಯನ್ನು ತಳ್ಳಿಕೊಂಡು ಬಂದು, ಗೋವರ್ಧನನನ್ನು ಸರಿಸಿ, ಹೈಮವತಿ 
ಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ತಬ್ಬಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ... ಅರಳು ದಾರುಣ ಉದ್ದೇಗದಿಂದ 
ಭಯದಿಂದ ಥರ ಥರ ನಡುಗುತ್ತಲಿದ್ದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಪೆಟ್ಟಿಲ್ಲದೆ ಯಾವ 
ಪೆಟ್ಟೂ ತಗುಲಿರಲಿಲ್ಲ. ತೆರಲನು ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹೆಂಗುಸರಿಗೆ “ ನೀವು ಹೈಮ 
ವತಿಯನ್ನು ಒಳಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಿ; ನಾನು ಭಾಸ್ಫರನನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ.” ಎಂದು ಹೇಳಿದ. 


ಹೈಮನತಿಯ ಶುಶ್ರೂಸೆಗಾಗಿಯೇ ತರಲನ ಮನಸು ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಲೋಕಲಜ್ಜೆಯ ಮೂಲಕ ಆ ಕೆಲಸವನ್ನು ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ, ತಾನು 
ಗೋವರ್ಧನನನ್ನು ಶುಶ್ರೂಷಿಸತೊಡಗಿದ. ಗೋವರ್ಥೆನನಿಗೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಜನರ ಶುಳಿತದಿಂದ ಅವನ ದೇಹವೆಲ್ಲ ಕೆತ್ತಿದ್ದಿತು; ಕೋಣನ ಇರಿತದಿಂದ 
ಅಸಿ ಪಂಜರದ ಒಂದು ಮೂಳೆ ಮುರಿದಿದ್ದಿ ತು. ತರಲನು ಜನಸಹಾಯ 
ದಿಂದ ಅವನ ಮೂರ್ಛಿತ ಶರಿಃರವನ್ನು ಒಳಗೆ ಸಾಗಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದೆ ಶಶಿ 
ಡಾಕ್ಟರನ್ನು ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ. 


ವಂಶಲೋಚೆನರಿನ್ನೂ ಕಾಲಿಯ ಮುಂದೆ ಕೈ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಅವಿಷ್ಟ 
ರಂತೆ ನಿಂತಿದ್ದರು, ಬಲಿದಾನಕ್ಕೆ ಬಾಧೆ ಬಂದುದರಿಂದ ತಾಯಿಯ ಕೋಪದ 
ಅಶುಭ ಫಲದ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ, ಪುರೋಹಿತರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ--ಯಾಗ 
ಯಜ್ಞ, ಪುರಶ್ಚರಣ ಏನೇನು ಮಾಡಬೇಕಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
ಲಿದ್ದರು. ಮನುಷ್ಯವ್ಯಾಪಾರದ ಕಡೆ ಮನಸು ಹಾಕಲು ಅವರಿಗೆ ಅವಕಾಶ 
ವಿರಲಿಲ್ಲ; ಶಕ್ತಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ನೆರೆದ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಈ 
ಅನಾಹುತವನ್ನು ಕಂಡು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದರು; ಇನ್ನು ಕೆಲವರು 
ನೈವೇದ್ಯ ಪ್ರಸಾದ ಯಾವಾಗಲೋ ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಂದಲ್ಲಿಯೇ 
ಸೆರಗು ಹಾಸಿಕೊಂಡು ಒರಗಿದರು. ಆಮಂತ್ರಿತರಾದ ಪುರುಷರು ಭೋಜನದ 
ಅನಿಶ್ಚಿತತೆಯನ್ನು ಮನದಂದು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋದರು. ತರಲನು 
ಮಾತ್ರ ಜೀಸರಿಲ್ಲದೆ ಗಾಯಾಳುಗಳ ಆರೈಕೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದ್ದ. 


ಡಾಕ್ಟರಿಂದ ಗೋವರ್ಧನನ ಮುರಿದ ಎಲುವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಸಿ, ದವಾಖಾನೆಗೆ 


ಎಕಡು ಸೆಳೆತ ೫ 


ಹೋಗಿ ಮದ್ದು ತಂದು ಹಾಕಿ, ತರಲನು ಹೈಮವತಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋದ. 
ದೀಪಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ನಡುನಡುವೆ ಕೆಲವು ದೀಪಗಳು ನಂದಿದ್ದವು, ಕೆಲವು ನಂದ 
ಲಾಗಿದ್ದವು; ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ಕತ್ತಲು ಕ್ಷೀಣಪ್ರಕಾಶದ ಕೊನೆಗಾಲವನ್ನು 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ ದೀಪಮಾಲೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ದಟ್ಟವಾಗಿ ನೆರೆದಿತ್ತು. ಮನೆಯೆಲ್ಲವೂ 
ಸ್ತಬ್ದ) ಉತ್ಸವದ ಲಕ್ಷಣ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ತರಲನು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಹೈಮ- 
ವತಿಯ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ. ಅವಳು ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಮೂರ್ಭಿತ 
ಳಂತೆ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಅವನು ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಅವಳ ಹಣೆಯನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಿ ನೋಡಿದ. 

ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಹೈಮವತಿ ಅರಿತಳು. ಆವೇಗ ಕಂಪಿತ 
ವಾದ ಕಂಠದಿಂದ, ಅಜ್ಞಾತ ಆಯಾಸದ ಮೃದುಭರ್ತ್ಸನೆಯ ಸ್ತರದಲ್ಲಿ ಅನ- 
ೆಂದಳು: “ ಇಲ್ಲೇಕೆ ಬಂದೆ ನೀನು? ” 

ತರಲನೂ ಮೆಲುದನಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿದ: “ ಎಲ್ಲರೂ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡು 
ನಿದ್ದೆ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ; ನೀನು ಹೇಗಿದ್ದೀ? ? 

ಹೈಮವತಿ ಚೆಟ್ಟನೆ ಎದ್ದು ಕುಳಿತಳು. “ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿಯೇ ಇದ್ದೇನೆ. 
ಅಷ್ಟೇನೂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟು ಹೆಟ್ಟು ಹತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅವರೆಲ್ಲ ಹೇಳಿ 
ದರು--“ನೀನು ಸ್ವಸ್ಥ ಮಲಗಿಕೋ, ನಾವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ,” ಎಂದು. 
ನನ್ನನ್ನು ಮಲಗಿಸಿ ತಾವೂ ಎಲ್ಲರೂ ಮಲಗಿಬಿಟ್ಟರು ! ಮಾತೆಯ ಭೋಗವೂ 
ಜನರ ಭೋಜನಾದಿಗಳೂ ಆಗಲಿಲ್ಲವೆ? » ಎಂದಳು. 


ಅವಳು ತರಲನಿಂದ ಯಾವ ಉತ್ತರವನ್ನೂ ನಿರೀಕ್ಷಿಸದೆ ಕೋಣೆಯಿಂದ 
ಹೊರಹೊರಟಳು. ತರಲನು ಕಳ್ಳಹೆಜ್ಜೆಯಿಡುತ್ತ ಹೊರಗೆ ಹೋದ. ಆ ಬಳಿಕ 
ಹೈಮವತಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ದೀಪವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, “ ಏಳಿರೇ ಏಳಿರಿ 
ಇನ್ನೂ ಮಾತೆಯ ಭೋಗವಾಗಲಿಲ್ಲ; ಮಾತೆಯ ಭೋಗವಾಗದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಭೋಜನವಾಗುವಂತಿಲ್ಲ; ಅಪ್ಪ ಎಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ?” ಎಂದು ಮಲಗಿದವರನ್ನೆಲ್ಲ 
ಎಬ್ಬಿ ಸತೊಡಗಿದಳು. 

ಮಾತೆಯ ಭೋಗವಾಗಿ, ಮನೆಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಊರ ಜನರನ್ನು 
ಎಬ್ಬಿಸಿ ಕರೆತಂದು ಅವರೆ ಊಟ-ಉಪಚಾರಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಮೂಡಣ ದಿಕ್ಟು ಬೆಳ್ಳಗಾಯಿತು. 


೪ 


ಇಡೀ ರಾತ್ರಿ ಗೋನರ್ಧನನ ವಿಷಯವಾಗಿ ವಿಚಾರಿಸಲು ಹೈಮವತಿಗೆ 
ಅವಕಾಶ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಎಷ್ಟು ನಿಟ್ಟಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನೂ ಅವಳು 
ಅರಿಯಳು ನಸುಕಿನಲ್ಲಿ ಪುಸ್ಪರಿಣಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಅವನು ಮಲಗಿದೆ ಕೋಣೆಯ 
ಕಿಡಿಕಿಯ ಹತ್ತಿರ ಹಾಯ್ದು ಬರುವಾಗ ಅನನ ನರಳಿಕೆ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. 
ಅವಳು ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗಿ, ಕೊಡನನ್ನಿ ಳಿಸಿ, ಒದ್ದೆ ಬಟ್ಟೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ನಳೇ ಗೋವರ್ಧನನ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದಳು. ಅವನು ನಿದ್ದೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ನರಳುತ್ತಲಿದ್ದ. ಅವಳು ಮೆಲ್ಲನೆ ಹೋಗಿ ಜನನ ತಲೆದಿಂಬುದಿಸೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಳು. ಗೋನರ್ಥನನು ಕನಸು ಕಾಣುತ್ತಲಿದ್ದ; ಅವನ 
ಹೆಂಡತಿ ತಲೆದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದಾಳೆ; "ಈಗ ಹೇಗಿದ್ದೀರಿ ? ' ಎಂದು ವಿಚಾರಿ 
ಸುತ್ತಲಿದ್ದಾಳೆ. ತಾನು ಹೇಗಿದ್ದೇನೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಅನನು 
ಕೊಂಚ ಹೊರಳಿದೆ. ಆಗ ಅತಿಶಯವಾದ ವೇದನೆಯಿಂದ ಅವನ ಮುಖ 
ನಿಕೃತವಾಯಿತು. ಕಣ್ಣು ತೆರೆದ. ಒಡನೆಯೆ ಅವನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು 
ಹೈ ಮುವತಿಯ ಇದೀಗ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದ ಅಸರೂಪವಾದ ಅನುಕಂಪಾಕಾಶರ 
ವಾದ ಮುಖ. ವೇದನೆಯಿಂದ ಬಾಡಿದ ಗೋವರ್ಧೆನನ ಮೋರೆ ಆನಂದೆ 
ದಿಂದ ಅರಳಿತು. “ಹೇಗಿದ್ದೀ ತಂಗೀ? ಹೆಚ್ಚು ಪಟ್ಟು ತಾಗಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ?” ಎಂದು 
ಕೇಳಿದೆ. 

ಹೈಮನತಿ ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡದೆ “ ನಿಮಗೆ ಬಹೆಳ ಪೆಬ್ಟಾದಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ನನಗೆ ಯಾರೂ ಏನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ.” ಎಂದು ನುಡಿದು ಗೋವರ್ಲ- 
ನನ ಹಣೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ನೋಡಿದಳು. “ ಜ್ವರವೂ ಬಂದಿದೆ. ಶಶಿ ಡಾಕ್ಟ 
ರನ್ನು ಕರಸುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನನ್ನು ಉಳಿಸಹೋಗಿ ನಿಮಗೀ ದುರ್ಭೋಗ!? 
ಎಂದಳು. ಈ ದುರ್ಭೊಗವನವೇ ತನಗೆ ಶ್ಲ್ಯಾಫೈಪುರಸ್ಕಾರನೆಂಬ ಕೃತುರ್ಥ 
ಕತೆಯು ನಗು ಗೋವರ್ಧನನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸೂಸಿತು. 

“ ಅವ್ವಾ! ? 

ಹಠಾತ್‌ ಕಿಡಿಕಿಯ ಹೊರಗಡೆ ಮರದಡಿಯಿಂದ ಅನಂದೆದ್ರನಿ ಕೇಳಿ. 
ಸಿತು. ಹೈನುವಕಿ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಆ ಕಡೆ ಹರಿಯಿಸಿದಳು. ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆ 


ಎನೆಡು ಸಿಳೆತ ೧೭ 


ಎದ್ದು ಬಂದು ಹ ಯ ಸುತಿದೆ ಳು. ಒಳಗೆ 


ಹರಿಸಿದಳು 
ಹೈಮುವತಿ ಅನಿರೆಯ ಮುನಿಸಿನಿಂದೆ ನುಡಿದಳು: “ ಕಿಡಿಗೇಡಿ ಮಗು! 
ಬರಿಮೈೆಯಿ. ೦ಂದ ಮಂಜಿನಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಿದೆ! ನಾನು ಇದೀಗ ನೋಡಿ ಬಂದಿ- 


ದೆ ಶನ ಮಲಗಿ ನಿದ್ದೆ ಮಾಡುತಿ ಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗ ಎದ್ದು ಬಂದೆಯೆ? 


ಎವಿ 


ಒಳಗೊಂದೆ ಬಾ, ಹೇಳುತ್ತೀತೆ. ೫ 


ಬ 


ತು! 
~~ 


ಈ ನನ ತಿರಸ್ಟಾರವಲ್ಲ ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆಗೆ ಏನೋ ಕೌತುಕದ 
ಅನುಭವವಾಗಿ ಅವಳು ಖಿಲಖಿಲನೆ ನಗತೊಡಗಿದಳು. ಇದರಿಂದ ಗೋವರ್ಲ 
ನನ ಹೃದಯವು ಆನಂದದ ಉದ್ರೇಗದಿಂದ ಭಗ್ನ ಅಸ್ಲಿಪಂಳ ಜಠಣ್ಣಲನ ಹೊರ 
ರಡ ಹವುಣಿಸತೊಡಗಿತು. ಅನನ ಪುಲಕವನ್ನು ಕಂಡು ಹೈಮವತಿ 
ಆಕಾರಣನವಾಗಿಯೆ ಲಜ್ಜಿ ಸಳಂಗಿ ಕೋಣಿಯಿಂದ ಹೊರಹೊರ ಡುಕ್ತ “ ಮಗು 


ಡಿತರುಕ್ತೀನೆ ” ಎನ್ನು ಕ್ತ ಹೋದಳು. 


ಮನತಿ ಹೋಗಿ ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣಿ ಸನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಮ್ಳ 
ತೊಳೆದು ಒಗೆದ ಅಂಗಿಯನ್ನು ತೊಡಿಸಿಕೊಂಸು ಅವಳೊಂದಿಗೆ ಪುನಃ 
ಗೋನರ್ಥನನ ಕೋಣೆಗೆ ಬಂದಿಯ. * ಮಗು ಮತ್ತೆ ತಬ್ಬಲಿಯಾಗುವುದಿಂದು 
ಕಾಣುತ್ತದೆ” ಎಂದು ದುಃಖಮಂಬಿ ನಗೆಯೊಡನೆ ಗೋನರ್ಥನನೆಂದ. 

ದ $ಖದಿಂದ ಮ್ಹಾನವಾದ, ಲಪ್ರೆಯಿಂದ ಉಜ್ವಲವಾದ ಮುಖದಿಂದ 
ಹೈಮವತಿ ಕೇಳಿದಳು * ಅನುವನ್ನು ನನ್ನೆ ಹಕ್ಕಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿರಿ. ಅವಳು 
ಸುಖವಾಗಿ ಇರುವಳು ? 

" ಆದರೆ ನಾನು ಯಾರೊಡವಫಿರಲಿ ತಂಗೀ?” ಅದೇ ವ್ಯಥೆಯ 
ದಲ್ಲಿ ಗೋವರ್ಥನನೆಂದ. 

“ ನೀವೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಬಿಡಿರಲ್ಲ, ಆ ಬರಿದಾದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ 
ಯಾದರೂ ಮಾಡುವುದೆ ಸೀನು? DN 

4 ಕೊನೆಗೆ, ಇನ್ನು ಕೆಲದಿನಗಳುವರೂ ಇಲ್ಲಿರುಸಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದಾಳೆ 
ಕಾಲಿ(ಮಾತೆ!” ಗೋವರ್ಧನನು ನಗುನಗುತ್ತ ನುಡಿದ. 


ಟೈ 


ಸ್ವರ 


a೪ HUB: ಳೇ 


ಕೆಲದಿನ ಅಸ್ಟೇ ಏಸು? ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗ.ಣಸೊಂದುವ ತನಕ ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಕದಲುನಂತಿಲ್ಲ. 

ಗೊೋನರ್ಧನನು ಬೃಮವತಿಯ ಈ ಮೂತಿಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಕೃತಜ್ಞ 
ಕೃತಾರ್ಥತೆಯ ನಸುನಗೆ ನಕ್ಕ. 

ಟ ಶ್ರಶ್ರಿ ಡಾಸ್ಟೆ ರನ್ನು ಕರೆಕಳುಹುತ್ತೀನೆ” ಎಂದೆನ್ನು ತ್ತ ಹೈಮವತಿ ಬಾಗಿಲ 
ಬಳಿ ಹೋದಳು. ಆಸ್ಪೆರಥಿ ಅವಳ ತಂಸೆ ಶಶಿ ಡಾಕ್ಟ ರೊಂದಿಗೆ ಬಂದೇ 
ಬಂದರು. ವಂಶಲೋಜನರೆಂದರುಃ “ಆಂ! ಅಸ್ಥಿಸ ಭಿ ಒಂದೆರಡು 
ಮೂಳೆಗಳು ಮುರಿದಿವೆಯೆ? ಸರ್ವನಾಶ! ವಿಶೇಷ ವಿಪತ್ತಿನ ಭಯವಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ? ಸ 

ಇಲ್ಲ ಮಹಾಶಯ, ಕೆಲವು ದಿವಸ ಸ್ಪಸ್ಥವಾನಿ ಮಲಗಿದ್ದರೆ ಎಲ್ಲ ಸರಿ 
ಹೋಗುವುದು. ” ಎಂದರು ಡಾಕ್ಟರು. 

ವಂಶಲೋಚನರು ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತೆಲೇ ಗೋವರ್ಥನನು 
ಸ್ತುಗತಕ್ಳಾಗಿ ಏಳಲು ಹವಣಿಸಿದೆ. ಶೈಮವತಿ ವ್ಯಸ ಸ್ಪಳಾಗಿ “ ಏಳಬೇಡಿರಿ 
ನೀವು” ಎಂಸಳು. ಡಾಕ್ಟರ ಎಚ್ಚರಿಸಿದೆ: “ ಹುಂ ಹಾಂ, ಏನು ನಡೆಸಿ 
ದ್ವೀರಿ; ನಎಳಕೂಡದೆ, ಜೋಕಿ. » ಗೋವ ವರ್ಧನನು ಲಜ್ಜಿತ ತ ಸ್ಮಿತವದನದಿಂದ 
ಹಾಗೆಯೇ ಮಲಗಿಬಿಟ್ಟಿ. 


ವಂಶಲೋಚ: Wok ನಕ ಪ:ಡಿಬೆ ಸ ಗೋವರ್ಧನ (ಲ; ನೀನು ನಮ್ಮ 

ಹುಡುಗಿಯ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಮಯೆಣಡ್ನಿದೆ. ನಿನ್ನ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಮಾತೆ ನನ್ನ 

ಅಪರಾಧಗಳ ವ.ಸ್ಸಿಸಿದಳು. ತಾಯಿಯನ್ನು ಈ ಸಲ ಎಷ್ಟು ನಗಿಸಿದ್ದೀ 
ps 


Cr 


AD 
) 
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ನೀನು! ಅವಳ ನಗೆಯಿಂದ ಚಂಡೀಮಂಟಿಸನೆಲ್ಲಾ ಬೆಳಗುತ್ತಿದೆ. ಬರುವ 
ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ಕಾಲೀಸೂಜೆ ಖಾಡೆ ಬಳಿಕ ನಿನಗೆ ಬಿಡುವು. ಈ ತಿಂಗಳು 
ಶಾಯ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸರೆಯಾಳು! 1 

“ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುಬಿಡಿರೆಂದು ನಾನಂತೂ ಹೇಳಿದೆ.” ಎಂದು ನುಡಿ 
ದಳು ಹೈಮವತಿ. 

" ಅದು ಉತ್ತಮ. ನಿನ್ನ ಮಗಳು ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಹತ್ತಿರ ಇರುವಳು 
ನೀನು ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲಿ ಬೇಕಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಅಡು  ಡಿಕೊಂಡು ಬರಬಹುದು. ” 
ಎಂದರು ವಂಶಳೋಚನರು. 


ಎರೆಡು ಸೆಳೆತ ೧೯ 


ಗೋನರ್ಧನನು ನೀರವವಾಗಿ ನಕ್ಸ್‌ ಅಷ್ಟೆ. ಡಾಕ್ಟರು ರೋಗಿಯ 
ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ರತರಾದೆರು.  ವೆಂಶಲೋಚನರು ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತ “ಇಲ್ಲಿ ಕೇಳು ಹಿಮೂ” ಎಂದರು. ಹೈಮನತಿಯೂ ತಂದೆ 
ಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದಳು. ಮೆಟ್ಟಿಲನ್ನು ಇಳಿಯುತ್ತಿಳಿಯುತ್ತ ಅವರು ಹೇಳಿ 
ದರು: 4“ ಗೋವರ್ಧನನು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣದ ಪರಿವೆಯಿಲ್ಲದೆ ದೇವಿಯ ಪ್ರಕೋಸ 
ದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು, ನನ್ನ ಸರ್ವತ್ರ ವನ್ನು ಉಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ಸೇವಾಶುಶ್ರೂಷೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೊರತೆಯಾಗಬಾರ ದು ಕಂಡೆಯಾ. ಆರೆ ಅನೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನೊಬ್ಬಳಿಂದ 
ನೀಗೀತೇ ? » 

ಅವಳು ತಂದೆಯ ಹಿಂದುಗಡೆ, ಅವರ ದ್ಭಃ ೧ ಪಥದ ನಿಸರೀಕ ದಿಕ್ಕೆ ನಲ್ಲಿ 
ದ್ದರೂ ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಸಂಕುಚಿತಳಾದಳು. ಆ 5ರಬನಿಗೆ NS ಚೆ 
ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿದಳು. 

"ಹಾಂ ಹಾಂ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ; ಅವನಿಗೆ ಹೇಳು.” 

ಹೈಮವ ತ್ರಿ ಆನಂದದಿಂದ ನಾಚಿಕೆಯ ಸಂಕೋಚದೊಡನೆ “ ನೀನೇ 
ಹೇಳಿರಸೆ; ನೀವು ಹೇಳಿದರೆ ಆಶ ಒಲ್ಲೆನ್ನು ವುದಿಲ್ಲ, ” ಎಂದಳು. 

“" ಹೌದು, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅದನಿಗೆ ಅಸ್ಸು ಭಕ್ತಿ, ಅಷ್ಟು ಶ್ರದ್ದೆ ಇಡದೆ. ನನ್ನ 
ಮಾತನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕುನುದಿಲ್ಲ. ಒಳ್ಳೇ ಉಮ ಹುಡುಗ. ” 

ಹೈಮವತಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳೆರಡೂ ಮಕ್ತೆ ಹತ್ಯಾ ಕೌಸುಕದಿಂದ 
ಚಂಚಲವಾದವು. ಮೋರೆ $ೆಂಪಗಾಯಿತು. ಸ್ಕಾ, ನಾನು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ; 
ಅದೊ ಶಶಿಕಾಕಾ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ, ” ನ 


೫ 


ಹೈಮವತಿ ಸಲ್ಯ ಸೋಸು ಕ್ಕಿದ್ದಳು. ಅನ್ನಸ್ಟ್‌ ಪೂರ್ಣಿ ಸಲ್ಪ ದ ಶುಂಬು- 
ತೊಗಟಿ ಜೋಡಣೆ ಮಾಡಿಕೊಡು ಅಡಿಗೆ ನ ಆಡುತ್ತಿ ದಳು. 

“ ಅನೂ, ನಿನ್ನ ಅಡಿಗೆ ಚಿಯಿಕೇ ಮಗೂ? ಹೈವ ಮನತಿ ಸಲ್ಯ ಆರಿ- 
ಸುತ್ತ ಕೇಳಿದಳು. 

ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಹುಬ್ಬುಗಂಟಿಕ್ಕಿದಳು. “ ಅಗಿಲ್ಲ ಅಂತೀನಿ 


೨೦ ಎರೆಡ: ಸೆಳೆತ 


ಇನ್ನೂ. ಅಂದರೂ ನಿನ್ನ ಅವಸರವನ್ನೂ! ಇಸ್ಟು ಬೀಗನೆ ಎಂದಾದೆರೂ 
ಈ. ॥ ಅಡಿಗೆ?" ಎಂದಳು. 

“ ನನಗೆ ಬಹಳ ಹಸಿವೆ ಅಗಿದೆ ಅವ್ವಾ ” 

“ ಈಗ ಆಗುತ್ತದೆ ಅಂತೀನಿ!” 

“ಉಂಉಂ ಉಂ!” | 
ಗೂ ಆಳ ಚಟ್ಟ ಭಿನಯಿಸಿದಳು ಮಸ್ತ್‌ ನಂತೆ. ಅದರಿಂದ ಬೇಸರ 
ಗೊಂಡ ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆ" ಹ! ಅಪ್ಪಾ, ಆವೃ ಮುದಿಗೂಸಾಗಿ ಅಳುತ್ತಾಳೆ 
ನೋಡು. ಗ್‌ ಸ್ವಲ್ಪ ದ್ರೆ ನನ್ನ ಸೊಸೆ, ಈಗ ಅನ್ನ ಆಗುತ್ತದೆ 
ಎಂದು ನುಡಿದಳು 

ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ತರಲನು ಬಂದು ಹಾಜರಾದೆ. lin ತನ್ನ 
ಭೂಮಿಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು “ ಕಂದೆ ಕಂಡಿದ್ದರೇ?'' ಎಂದು ತರಲನ ನ್ನು ಕೇಳ 
ದಳು 

"ಹೂ, ಇನ್ನು ಬರೀ "ಕಾಲೀ ಕೈ ವಲ್ಯ ದಾಯಿನಿ ' ಯನ್ನು ಕೇಳುವು 


[9 


C 


ದೆಕ್ಟಲ್ಲ ಬರುವುದು; ಗೋವರ್ಧನರ ಅಕ್ಕಿಕೆಗಾಗಿಯೂ ಬರಬೇಕೆಂದು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಾಗಿದೆ.” 
ನಗೆಯನ್ನು ಅದುಮಿ ಹಿಡಿದು ಗಂಭಿ:ರೆವಾಗಿ ಹೈ ಮವತಿಯೆಂದಳು: 
“ಇದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಬಹಳ ತೊಂದರೆಯುಂಹಾಯಿತಲ್ಲ! ಏನ ನು ಹೇಳಿ ನಿಮ?” 
“ ಮತ್ತೇನು ಹೇಳಲಿ? , ಅಸ್ಪಣೆ ಸುನು...” 


ಮ 

"ಆಹಾ, ಬಲು ತವ ಉಸಿರು ನುಂಗಬೇಕಾಯಿತೇನೊ! ಇಲ್ಲದಿ- 
ದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಲಿ ಯೆ (ಮ ಇದ್ದಿಲ್ಲ: 

ತರಲಬ ಆಗಮನದಿಂದ 
ವಿಷಣ್ಣೆ ಯಾದಳು. ಜನವಸತಿಯ ಗಮನವನ್ನು ಮರಳಿ ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಎಳೆ 
ಯುವುದಕ್ಸಾಗಿ, ಕಿಟ್ಟಿ ಯೊಳಗೆ ಆನ್ನ ಸಪಲ್ಯ ್ಯ ಎಲ್ಲ ಬಡಿಸಿ ಕೂಗಿದಳು: “ಅಡಿಗೆ 
ಆಗಿದೆ, ತಟ್ಟಿ ಬಡಿಸಿದ ಊಟಕ್ಕೆ ಬಾ. ಕ 

ಅವಳ ಕಡೆಗೆ ಶಿರುಗಿ ನಿರಿ ಹೆಮುವತಿ, “ಈಗಾಗಲೇ ಅಡಿಗೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕೂತೆಯಾ?” ಎಂದು ನುಡದು ತರ 


ನ ಜ್ತ “ಹಾಗಾ 
ದರೆ ಇಂದಿನಿಂದಲೇ ಸರತಿಯಿಂದ ರೋಗಿಯ ಶಶ 


ಸೆ ಆರಂಭವಾಗಬೇಕು.” 


ಎರೆಡು ಸೆಳೆತ ೨೧ 


"ಸರತಿ ಮಾಡಿದರೆ ಓಡಿಯೇ ಹೋಗಬೇಕಾದೀತು. ಸರತಿ ಗಿರತಿ 
ಎಲ್ಲಾ ಸುಳ್ಳು ಇಬ್ಬ ರೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ರೋಗಿಯ ಸೇವೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ಖಂಡಿತ ಆಗಲಾರದ ೫೫) ಶರಲನು 
ನಗುತ್ತ ನುಡಿದ. 


| hE ಹ ಆರಿ ಅಗ ರವಾಯಿತು. ಲಗೂನೆ ಊಟಕ್ಕೆ ಬಾ.” 


`ಕೈಮವ ಆ ಅವ 1 ಕದೆ ಹೊರಳಿ ನೋಡಿ ಬೀಸರದಿಂದ “ ಮಾತ- 
ನಾ ಡುತಿ ಸುತ್ತ ನೆ, ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲವೆ? ” ಎಂದು ಗದರಿ ಪುನಃ ತರಲನೊಡನೆ 
ಕಿಗೆ ತೊಡಗಿದಳು. " ಆದರೆ ಆವಕರೇನೆಂದು ಕಿಳಿದುಕೊಂಡಾರು? ” 


4 ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಲಿ ಏನಾದರೂ. ಅವರ ಸೇವೆಯ ನೆವದಿಂದ ಹೆಗಲು 
ರಾತ್ರಿ ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ 688 ಸಿಕು ತ್ತದೆ ಎಂದರೇ ಅವರ ಸೇವೆ ಆಗುವುದು. 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ಅವರಿಗಾಗಿ ಯಾರು ನದು ಸಣ್ಣಾಗುತ್ತಿದ್ದ ರು? ಅವರ ಆರೈಕೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಆಗುತ್ತದೆ ಸಾಕು, ಮತ್ತೆ ಮನ ನಸಿನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದ್ದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವು 
ದೇಕೆ ?” 

ಹೈಮನತಿ ಕೌಶುಕದಿಂದ ಖಿಲಖಿಲನೆ ನಕ್ಕಳು. “ ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು 
ಮನೆಗೆ ಊಟಕ್ಕೂ ಹೋಗುವುದು ಬೇಡ. ದಿನಾಲು ಎರಡು ಹೊತ್ತು 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಔತಣ. ” ಎಂದಳು. 

4 ಆಡಿಗೆ ಏನೇನು ಮಾಡುವೆ? ? 


ಹೈಮವತಿ ಹುಸಿಮುನಿಸಿನಿಂದ ನಗೆಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಲು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಪಡುತ್ತ ಹೇಳಿದಳು; “ ಅನ್ನ-ಸಾರು-ಪಲ್ಯ! ಸೆ 

“ಇದೇನೇ! ಹಾಗಾದರೆ ಅನ್ನಸೂರ್ಲೆಯ ಅಡಿಗೆಯನ್ನೆ ₹ ಉಣ್ಣುತ್ತೇನೆ.” 

ತಾನು ಮಾಡಿದ ಅಡಿಗೆಯನ್ನೇ ತರಲನು ಉಣ್ಣ ಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿ 
ದ್ಹಾಫೆಂದು ಕಿಳಿದು ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆ ನಿಕೋಧಿ ಸಿದಳು: “ಬೀಡ ಕಾಕಾ, ನಿನಗೆ 
ನಾ ು ಊಟಕ್ಕೆ ಹಾಕುವುದಿಲ್ಲ; ನೀನು ಕೆಟ್ಟ ಇದ್ದೀ.” 


ಮ ಸಗ್ಗೊ ವ 4 
ನೇ ಕೋಪಗೊಂಡು ತನ್ನ ಕಲ್ಲು ಮಣ್ಣಿನ ಆಡಿಗೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ 


೨೨ ಎರೆಡು ಸೆಳೆತ 


ಸೂರೆ ಮಾಡಿ, ತಂದೆಯ ಹತ್ತಿರ ದೊರಿಕೊಳ್ಳೆಲು ಓಡಿ ಸೋದಳು. ಶರಲ 
ಹೈಮವತಿ ಇಬ್ಬರೂ ನಕ್ಕರು. ಅದರಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಸಿಟ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿ ೨. 
ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವಳು ದೂರಿದಳು; “ ನೋಡಪ್ಪಾ, ನಾನು ಅವನಿ 
ಗೆಂತ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ, ಕಾಕಾ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ ಉಣ್ಣುತ್ತೇನೆ ಅಂತ! 
ನಾನೇಕೆ ಹಾಕಲಿ? 
ಗೋವರ್ಧನನು ನಕ್ಕು ಮಗಳನ್ನು ಸಂತಯಿಸಿದ. * ನೀನು ಅನ್ನ- 
ಪೂರ್ಣೆ ಮಗೂ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಊಟಿಕ್ಸೆ ಹಾಕಬೇಕು, ” ಎಂದು ಹೇಳಿದ, 
ಇದರಿಂದ ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆಯ ಅಸಮಾಧಾನ ತಗ್ಗಲಿಲ್ಲ, ಹೆಚ್ಚಿತು. "ಬೀಡ 
ಹೋಗು! ಆಂ ಆಂ!” ಎಂದು ಅವಳು ಅಳತೊಡಗಿದಳು. ತರಲನ ಕಡೆಗೆ 
ಆಕರ್ಷಿತಳಾಗಿ ಹೈವ. ವತಿ ತನ್ನನ್ನು ಉಸೇಕ್ತಿಸಿದುದರಿಂದ ಅವಳ ಮನಸು 
ಖಿನ್ನವಾಗಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕೇ ತರಲನ ಬಗೆಗೆ ಅವಳಿಗೆ ತಿರಸ್ವಾರೆ. ಆದರೆ ಮಗಳ 
ಕೋಪದ ದೂರಿನ ಅರ್ಥ ಗೋವರ್ಧನನಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅವಳನ್ನು ರಮಿಸ 
ಲೆಂದು “ ಬಿಡು ಬಿಡು, ನಿಮ್ಮ ಕಾಕಾ ಬಹೆಳ ಕೆಟ್ಟ. ಆತನಿಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ 
ಹಾಕಬೇಡ. ನಿಮ್ಮ ಅವ್ವನಿಗೆ ಹಾಕುನೆಯವ್ಚೆ?? ಎಂದ. 
“ಒಲ್ಲೆ ಹೋಗು!” ಅಳುತ್ತಳುತ್ತಲೆ ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆಯೆಂದಳು. 
ಹಾಸಿಗೆ ಬಿಟ್ಟೇಳಲಾರದೆ, ಮಲಗಿದಲ್ಲಿಯೇ ಮಗಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನ 
ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವನ್ನು ಕಾಣದೆ ಗೋವರ್ಧನನು ಆತ್ಯಂತ ಚಂಚಲ 
ನಾದ. 
ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆಯ ಅಳುವನ್ನು ಕೇಳಿ ಶರಲನು ನಗುತ್ತ ನುಡಿದ: 
" ಆಗೋ, ನಿನ್ನ ಮಗಳ ಬಜಂತ್ರಿ ಆರಂಭವಾಗಿದೆ !? 
ಅನುನಿನ ದನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಹೈಮವತಿಯ ಮನಸು ಆ ಕಡೆ 
ಹೋಗಲು ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ತರಲನ ಚೇಷ್ಟೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಮನೋ 
ಭಾವವು ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತೆಂದು ಬಗೆದು ಅವಳು ಅಪ್ರತಿಭಳಾದಳು. 
“ ಹೋಗಿ ನೋಡುತ್ತೇನೆ, ಜಡ್ಡಿನವರಿಗೆ ತ್ರಾಸ ಕೊಡುತ್ತಿದೆಯೇನೋ ” 
ಎಂದಳು. 
ಹೈಮನತಿ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಸ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಲೆ ಗೋವರ್ಧನನು ಅತ್ತ 
ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ ನೋಡಿದ. ಅನನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಒದ್ದೆಯಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. 
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ಅವಳು ಸ ಸರಕ್ಕನೆ ಅನ್ನೆ ಪೂರ್ಣಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡವಳೇ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರ 
ಬಿದ್ದಳು. ಆ ಮೇಲೆ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಪಾರಿವಾಳಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಅತ್ತಿಂದಿತ್ತ 
ಓಡಾಡುತ್ತ ಅವಳು ಮಗುವಿನ ಸಿಟ್ಟನ್ನು ಮರೆಯಿ)ಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸತೊಹ- 
ಗಿದಳು. ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಪಾರಿವಾಳಗಳ ರೆನ್ಸೈಗಳ ಸಟಿಸಟ ಸಪ್ಪಳಿ 
ನೊಡನೆ, ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆಯ ತನತಪ ಚಪ್ಪಾಳೆಯ ಸದ್ದು ಮತ್ತು ಕಿಲಕಿಲ 
ಕುಲುಕುಲು ನಗೆ ಬೆರೆತು ವ.ನೆಪ್ರ ತಿಥ್ರ ಎ ಆ ಗಂಗರ ಕಲರವ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಗೋವರ್ಥನನ ಕಣ್ಣು SS ಮುಖಕ್ಕೆ ನಗೆಯ ಕಳೆ 
ಏರಿತು. 


೬ 


ಇಳಿಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತರಲ ಹೈಮವತಿ ಗೋವರ್ಧನನ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ 
ಕುಳಿಕು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. ತರಲನ ಸಣ ಪುಟ್ಟ ಮಾತಿಗೂ ಹೈ ಮವತಿಯ 
ಮುಖ ಕಣಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಆನಂದದಿಂದ ಉಜ್ವ "ರಿವಾಗುತ್ತ ಲಿದ್ದಿತು. ಅದನು 
ನೋಡಿ ಸೋಡಿ AA ಕಣ್ಣುಗಳು ಮುಗ್ಧ ಪಾಗುತ್ತಿದ್ದ ವು, ನ 
ಸಂತಸದಿಂದ ಆರಳುತ್ತಿ ದ್ದ ಠಃ ಅವ್ರನು ಮತ್ತೊ ಬ ರೊಡನೆ ಮಾತಿನೆಲ್ಲಿ 
ಮರೆತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆ ಜಿಕ್ಕಿನ ನುರಿಯೊಂದನ್ನು ತೊಡೆಯ 
ಮೇಲಿಟ್ಟು ತೊಂಡು ಮ ಎತ ಸುಮ ಸ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಳು. 

ಕೋಚು ಆ ಕಡೆ ಬರುತಿ ತಿ ರುವುದನ್ನು: ಕಂಡು ತರಲನು 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ದ್ದು ಹೈಮವತಿಯಿಂದ ತುಸ ದೂರಸರಿದು ನಿಂತುಕೊಂಡ. ಹೈಮವತಿ 
ಗೋವರ್ಥನನಿಗೆ ಬಾಯೊಳಗೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಲು ಬತ್ತಾಸು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಹೋದಳು. ಆಗ ಗೋವರ್ಧನನು ನಕ್ಕು ದಿದ: "ಈಗ ಏನೂ ಬೇಡ 
ತಂಗೀ, ಸಂಜೆಯೇ ಆಗುತ್ತ ಬಂತು. ಒಮ್ಮೆಲೇ ಸಂಜೆಯಾದ ಬಳಿಕ ಏನಾದರೂ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ಮೇನೆ, ? | 

ಹ್ಛೆ Ni ಬತ್ತಾಸುಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿ ತಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿಟ್ಟ ಳು. ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದ. ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆ ತನ್ನ ಬೆಕ್ಕಿನ ಮರಿಯನ್ನು. ಭೆ ತು ಹೇಳಿದಳು, 
"ಟ್ರಿ ಬತ್ತಾ ಸು ನನ್ನ ವಾಗಿದ್ದ $ ಒಬ್ಬಳೆ ಎಂದೂ ತಿನು ಿತ್ತಿದ್ದಿ ಲ. ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಕರೆದು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ? 


೨೪ ಎರಡು ಸೆಳೆತ 

ಕರಲನು ಹೋ ಹೋ ಎಂದು ನಕ್ಕ. ಹೈಮವತಿ ತನ್ನ ನಗೆಯನ್ನು 
ತಡೆಹಿಡಿದು “ ಅನೂ, ನಿನಗೊಂದು ಬತ್ತಾಸು ಬೇಕೇನಮ್ಮ್ಮಾ? ತಗೋ? 
ಎಂದು ಬತ್ತಾಸನ್ನು ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆಯ ಮುಂಧೆ ಹಿಡಿದಳು. 

ತರಲನ ಹಾಸ್ಮದಿಂದ ಕುಪಿತಳಾದ ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆ ಅವನನ್ನು ಕಡೆಗಣ್ಣ 
ನಿಂದ ನೊಡುತ್ತ ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸಿ ಒಲ್ಲೆನೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದಳು. ಹೈಮವತಿ 
ಅವಳ ಗಲ್ಲ ಓಡಿದು ರಮಿಸುತ್ತ ಬತ್ತಾ ಸನ್ನು ಅವಳ ಬಾಯೊಳಗಿಟ್ಟಳು. 
ಆದರೂ ಆನ್ನ ಪೂರ್ಣೆಯ ಅಭಿಮಾನ ದುಮ್ಮಾನ ದೂರಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವಳ 
ಹಲ್ಲುಗಳು ಸಿಹಿಬಿಲ್ಲೆಯನ್ನು ಕಡಿಯಲು ಉತ್ಸುಕವಾಗಿದ್ದವು, ನಾಲಗೆಯಲ್ಲಿ 
ನೀರು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅದರೂ ಅವಳು ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ತರಲನನ್ನೇ ಕಡೆಗಣ್ಣಿ 
ನಿಂದ ನೋಡತೊಡಗಿದಳು. 

“ ಹೇಗಿದ್ದೀ ಗೋವರ್ಧನ?” ನಂಶಲೋಚನರು ಬಂದು ವಿಚಾರಿಸಿ 
ದರು. 

ಮಗಳು ಮತ್ತು ಹೈಮವತಿಯರ ಸ್ನೇಹಲೀಲೆಯಿಂದ ಹರ್ಷಿತನಾದ 
ಗೋವರ್ಧನನು ಅವರ ಕಡೆಗೆ ಮುಖ ತಿರುಗಿ», “ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದೇನೆ ತಾತಾ; 
ಜಗದಂಬೆಯ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷೇಮಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವುಂಬೆ?” ಎಂದು. ನಗುತ್ತ 
ಉತ್ತರನಿತ್ತ. 

ಗೋವರ್ಧನನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕ್ಸೈಯಸ್ಸಿಟ್ಟು ಹೆರ್ಷಗದ್ಗದ ಸ್ಪರ 
ದಿಂದ ವಂಶಲೋಚನರು ಮಾತನಾಡಿವರು: “ ಏನು ಮುತ್ತಿನಂತಹ ಮಾತು! 
ವಿಶ್ವಭುವನವು ಮಾತೆಯ ಮಡಿಲೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆತಾಗ ನಾವು ದುಃಖವನ್ನು 
ಭೋಗಿಸುವೆವು. ಜಗತ್ತಿ ನೊಳಗೆ ಸುಖದೊಂದಿಗೆ ದುಃಖವೂ ಆನಂದದೊಂದಿಗೆ 
ವೇದನೆಯೂ ಎಷ್ಟೋ ಇದ್ದೇ ಇರುವುದು ಅದನ್ನು ನಿನ್ನ ಹಾಗೆ ಎಲ್ಲರೂ 
ಹಸನ್ಮುಖದಿಂದ ಸಹಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ! ಮಾಲೆಯ ವಿಶೇಷ ಕೃಪೆಯಿಲ್ಲದೆ ಇಂತಹ 
ಶಕ್ತಿ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ.. ತಾಯೂ ಕೃಪಾಮಯೂ! ತಾಯೂ 
ಜಗದಂಬೆ!” 

ಸುಮ್ಮನೆ ನಿನೋ ಒಂದು ಮಾತನಾಡಿದುದನ್ನು ಹಿಡಿದು, ವಂಶ 
ಲೋಚನರೆ ವ್ಯಥಿತ ಅಂತೇಕರಣದ ಉಜ್ಚ್ವಾಸನ್ರು ಉಕ್ಕುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಗೋನರ್ಥನನು ಲಜ್ಜೆ ತನಾದ. ಮಾತಿನ ದಿಕ್ಕನ್ನು ಬದಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
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ತಿನ ಲಾರಂಬಿಸಿದಳು. ಅರಳ ಶೊಡಿಯ ಬೇಲಿನೆ ಬೆ ಪ ಮರಿ ಅವಳ 
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ಕಡೆ ನೋಡುಸ್ತ ಮೆಂವ್‌ ಮೆಂವ್‌ ಎಂದು ತನ್ನ ಹಸಿವನು 

ಈ 


ಗೋವರ್ಥನನ ಆನಿ ಕೆಗುಗಿ ಎಂದು ಹಗಲೂ ರುತ್ರಿ ನಂಶಲೋಚ 
ನರ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಬಡಿ ನವನ ಸೇನೆಗಿಂತಲೂ ಹೈಮ 


ತಿ೬ ಪಿರಡು ಸೆಳೆತ 


ಗೋವರ್ಧನನು ಕಿಂಚಿ 8 ಅನುಮಾನಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಬಗೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಅನು- 
'ಭವೆವಾದುದು ಅನ್ನ ಸೂರ್ಣೆಗೆ. ನನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ತನಗಿಂತಲೂ ಕಕ್ಕನ 
ಮೇಲೆಯೇ ಬಹಳ ನ್ರೀತಿಯೆಂದು ಅಇಿಗಡಿಗೆ ಅವಳಿಗೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅದರಿಂದ 
ಅವಳಲ್ಲಿ ಕೋಪವೂ ನಿರಸವೂ ಉಂಟಾಗಿ ಒಳಗೊಳಗೆ ಕೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಗೋವರ್ಧನನಿಗೆ ಪಠ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತರಲನು ಊಟಕೆ ಹೋಗು 
ತ್ತಿದ್ದ. ಆಗ, ಊಟಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ಸಮಯ ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚೆಂದು ಗೋವರ್ಧನ 
ನಿಗೆ ಎನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೂ ಒಬ್ಬನೇ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಜನರ 
ದಾರಿ ಕಾಯುತ್ತಿ ದ್ದುದರಿಂದ ಥಿಮಿಷ ಗಂಟೆಯಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರಬಹುದೆಂದು 
ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ದ್ರ ರಾತ್ರಿ ಊಟವಾದ ಬಳಿಕ ಹೈ ಮವತಿ "ಬಹಳ ಹೊತು 
ಗೋವರ್ಧನನ $ನೀಣೆಯಲ ಕುಳಿತು ಕಥೆ ಸ 18 ವಾತಾನರಣ 
ವನ್ನು ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ ತುಂಬುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆ ಕಥೆ ವಿನೋದಗಳಲ್ಲಿ ಜೊತೆ- 
ಗಾರೆ ಪಾಲುಗಾರ ಹೆಚ್ಚುಗಿ ತರಲನೇ. ಗೋವರ್ಥನನು ಒಂದು ರೀತಿ 
ರೀರವವಾಗಿಯೇ ಇದು ರ ಹೈಮವತಿಯ ನಲನಿನಿಂದ ಅರಳಿ ಕಂಗೊಳಿಸುವ 
ಮುಖತ್ರೀಯನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿ ರುವುದು ರೂಢಿಯಾಗಿತ್ತು. ಒಮ್ಮೆಲೆ ಬಿರು- 
ಗಾಳಿ ಬೀಸಿ ದೀವಿಗೆ ನ ದಿ ಕೋಣೆಯೆಲ್ಲ ಕತ್ತಲೆ ಕವಿದ ಹಾಗೆ, ಹೈಮವತಿ 
ಹೊರಟುಹೋದಳೆಂದರೆ ಕೋಣೆ ನಿರಾನಂದವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

ಆ ಕಡೆ ಮಗ್ಗುಲಾಗಿ ಮಲಗಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ಯಿದೆ ರೂ ಆಗಲಾರದೆ 
ಗೋವರ್ಧನನು ತರಲನಿಗೆನ್ನು ವ್‌ ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳಿರಿನ್ನು “ತರಲ ಬಾ ಬೂ, 
ರಾತ್ರಿ ಬಹಳವಾಗಿದೆ. ನನಗಾಗಿ ಹಗಲೆಲ್ಲ ದುಡಿದು, ಮತ್ತೆ ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಿದರೆ ನಿಮಗೂ ಜಡ್ಮಾದೀಕು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ.” 

ಅದಕ್ಕೆ ತರಲನೆನ್ನುವ: “ ಛೆ ಛ್ರೈ ನಾವು ನಿಮಗೇನು ಮಾಡುತ್ತೇವೆ? 
ಒಬ್ಬರೇ ಇರುತ್ತೀರಿ, ಅದಕ್ಕೆ ಎರಡು ಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು 
ಮಾತಾಡಿ ಹೊತು ಗೆಳೆಯುವುದು, ಆಷ್ಟೆ. ಈಗಾದರೂ ಅಷ್ಟೆ ಲ ರಾತ್ರಿ 
ಯಾಗಿದೆ? ಹೋಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ರಸ ಕುಡಿದು ಬರುತ್ತೇನೆ. ಈ ಕೆರೆಯ : ದಂಡೆಯ 
ಮೇಲಿನ ಸಣ್ಣ ಗಿಡದ ರಸ ಬಲುಸನಿ ಭೂಸ್ಪ ಕಮಹುರಯ, ನೀವು ಕುಡಿಯು 
ವಂತಿಲ್ಲ; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿಮಗೂ ತಂದು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೆ. 


ವತಿಯ ಸಾನಿ ಧ್ಯವೇ ಅವನನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು 


ಎರಡು ಸೆಳೆತ 3೭ 


ದಿನಾಲು ರಾತ್ರಿ ರಸ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ತರಲನಿಗೆ ಅಭ್ಯಾಸವಾಗಿ 
ದ್ದಿತು. ಗೋವರ್ಥನನು ನಗೆಯನ್ನು ಬೆರಸಿ ನುಡಿಯ.ನ; “ನಿಮ್ಮ ವ್ಯಸನ 
ವೇನೂ ಕೆಟ್ಟಿದಲ್ಲ. ನಾವೂ ಸಣ್ಣವರಿದ್ದಾಗ ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆವು. 
ರಾತ್ರಿ ಕಾಲದ ರಸದ ರುಚಿಯೇ ಹಿರಿದು.” 


ತರೆಲನು ರಸವನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಮರಳಿದಾಗ ಬಹುಶಃ ಗೋನರ್ಧನನಿಗೆ 


ನಿದ್ದೆ ಹಿಡಿದಿರುವುದು. ವಂಶಲೋಚನರು ಇನ್ನೂ ಕಾಲೀಗೃಹೆಸಲ್ಲಿ ಜಸ 
ಮಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿರುವರು. 


ಒಂದು ದಿನ ಹೈಮವತಿ ನತ ನಿಯಮದಂತೆ ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ ಜಳಕಮಾಡಿ 
ತಿರುಗಿ ಬಂದು ನೋಡಿದಳು--ಆ ನ್ವು ೧ರ್ಣೆ ಆಗಲೇ ಎಚ್ಚ ತ್ತಿದ್ದಳು. ಆದರೆ 
ಅವ್ವನ ವು ತನ್ನ ನ್ನು ಕರೆದೆತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳೆ ಲೆಂಬ ಅಭಿಲಾ ಚ ಸುಮ್ಮನೆ ಮಲಗಿ 
ದಳು. ಅನ ನು ಬಂದಳೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗಲು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ನಿದ್ದೆಯ 


ನ 
ಸೋಗು ಹಾಕಿದಳು. 


ಹೈಮವತಿ ಅಕ್ಟರೆಯಿಂದ ನಗುತ್ತ ನುಡಿದಳು: “ಮಗೂ ಅನೂ, 
ಎದ್ದಿದ್ದೀಯಾ? ಎದ್ದು ಬಾ ನನ್ನ ಚಿನ್ನ. ನಾನೀಗ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟುವ 
ಹಾಗಿಲ್ಲ ” 

ಹೊದ್ದು ಕೊಂಡುದನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದೊದೆದು ನಗುತ್ತ ಎದ್ದು ಬಂದೆಳು 
ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆ. ಹೈಮವತಿ ಅವಳನ್ನೆ ಕ್ತಿಕೊಂಡು ಬಚ್ಚಲುಮನೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದು 
ಮುಖ ತೊಳೆದು ಹೇಳಿದಳು: “ ಹೋಗು € ಅಪ್ಪ ಎದ್ದಿದ್ದಾ _ರೇನೋ ನೋಡಿ 
ಬಾ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ತಿಂಡಿಯನ್ನು ತೆಗೆದಿಡುತ್ತೆ ಕೆ. » 

“ ಕಾಲು ಬಹಳ ಹರಿಯುತ್ತನೆ ಅವ್ವ, ಹೋಗಲಾರೆ” ಎಂದಳು ಅನ್ನ- 
ಸೂರ್ಣೆ ಕಾತರದ ದನಿಯಲ್ಲಿ, 

ಎತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳ ಲೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಕಳ್ಳಸೋಗಿದು ಎಂದು ಹೈಮವತಿ ಅರಿತಳು. 
ನಗುತ್ತ ಮ i ಆಸ್‌ ಬಾ, ನಾನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ಕೆ. 


ಅವಳು ಮಗುನನ್ನೆತ್ತಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಾಗಿದಳು. ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಕಾಲ 
ಸದ್ದಾಯಿತು. ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದಳು. ತರಲ, ಹೈಮನ ನತಿ ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣಿ 


ಯನ್ನು ದಟ ಫರ್‌ ಪರತ ಎದ್ದು ನಿಂತಳು ಈ ದಿನದ ತರಲ ಹೈಮ 
ವತಿಯರ ವಿ:ಲಭದಲ್ಲಿ ಅನಂ ನನ ಹುಸ್ಕವಿರಲಿಲ್ಬ. ' 
ಗ) ಬಿ ೧೧ 
ನನಿಗೆ ಬೀಳ ಸಸ ಜ್‌ ಕಳಗ ಕಕಕಕಾಕಕ 
(7) 
ನಮ ಚ ತೆಳು ತಚ್ಚ 
೮೨ ©} 


ira. ಜರಿ ಹ ಜಾ (ದಶ ಎ ಗ 
ಹೈಮು'ಶಿಯ ಬೋರೆ ಭಯದಿಂದ ಸಷ್ಟ್ವಾಯಿತು. ಅವಳು ಬಿಟ್ಟಿ 


ಲ ಕ , ಇರೂ Fk ಮ el 
ಕಣು ಗಲ್ಲಿ ೦೬) ಜರ Wal ಒರಲಬನು ಜೂ ಡಶೊಹ ಶಗಿದಳು. ಅವನು 
) 
$ ಬತ ಮ್ಮ ಮೂ ಇ ಳೆ ಧ್ಯ ಗಡಿ ಕೊಳೆ! ನಿಖಿಲ ಮೆ 
ಇದ ಇಲಿ ೨೮೮ ಥಿ ೨೦೬ ~ AE ದಿವ್‌ ಟು ಹಗ i ENN soe ed NID) 
ಹಿ ಪ ದ್ರು ಎದ ೧೧ 
ಎ ಇಲಿ ಅತಿ ಒ ಇ pS ಜಾಕ್‌ ಕ್ರ ಎವಿ ಹ ರಾ ಅಬಾ 
5.೮೧ ಹೊರಟಿ: ಹ yO ತೆ ಕ್‌ ಕಾಟದ ಇತತ 7 ಜಾ ಸ್ಮ ೧ ಕ್ಕಿ ನಿಂತಿದ್ದು, 
ಹ) ತಿಕ po ಲಿ 
(ನ ಎಂ ೨ ೬.) ಎವೆ ಫೋ ಹಾಸ ಣಿ 
ಯ ಸರಿಗೆ: nie ಸಂ“) 3 Ny ಮ ಚ se ಸಿಂ ದಲಿ (| ರಿಸಿ ಹೋಗದ 
laa) 
ಆ ತ ಓಜ ~ ೪ು ಬಾ ಲಿ Pe NN, 
ರೀರಿಯಲಿ ಅರಾ ಭು ಆಜ ಒರಳ ವ ಇಕಿ ಅವ್ರಪೂರ್ಣಿಯೊಬ್ಬಳೇ 
$Y NES ಕ್‌ ಗ —\u 
ಕ್ಕ.) ಸ ಎಂ) ಬೆ pe ಮ? cd ಎ 4 ಇ ಗಲ ನ ಲೆ 
ಬರಗ ಜರ ಚರ ಹ ೪ ಸಾರ್ಜಯ ಎಳ ದುಟಗಳು ಅವ- 
ಎಳೆ 


ತು 2 ಎ) ಹ 2 ಹ ಸ ಜಲ ತತ ಇಲಿ ಎ 9d 
ಕ೧ಂದು 4 OU Ki % 1) KEG ಛು ಹಿತ, 


ಪೊಕಲೋಣೆನದಿ ರಮ್ಮ ಸೋಲ್‌ ಮುಂಡೆಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲೀ 
ಸ್ತೋಪ್ಟಿಜ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಕೇ ಎದೆ: ಡುತ್ತಿದೆರು.. ವಿಕಾರಮುಖ 
ದಿಂದ ಟು ಅಭಿಗೆ ಮೋದ. ಅವರು ಅವನನ್ನು ನೀಡಿಯೂ ಮಾತ 

ಬಬಳಿಗಿಸಿದ್ದರೆ. ತರಲನು 
ಆ ಮಾಗಗಿಯಖವುಹುನೇ 


{ir ಈ! ಸುಡಿಸ ಪಿ ಜಿಸ್‌ ಸ ನಾ 
i PE 
RN ಜ್ರ 
ನನನ TOG ಸಾಸ. 
W 
ee AE 
(( ಜ್‌ (ಎಲ ಗ್ರ ೨ ಏನು ತ ಸಸಿ { ಸ್ಪುಸಕ ಅಲ್ಲವೆ? ಅದು ಒಳ್ಳೆ 
ನ ಹು ಇಂದ್‌ ಹ ನ, hy ¢ no 
ಉತ್ತಮ ಪುಸ್ತ ಪ. pe ಥು ನನ್ನ ಕುತ್ತಿರ ಇರಲಿ. ಕಾಲೀ ಕೈವಲ್ಯ 


ದಾಯಿನಿ?ಯನ್ನು ಬರಿಯುಪ್ರದನ್ನೆ ಆಂದೆ ಬಹಳ ಸಹಾಂ ಬವಾಗುವೆದು. 
ಎಲೆ EN pS ಇ ಇಕಿ ಲಿ ಸಿ ಎ. .೪ 
ಸ್ತೋಸ್ರಸು ವಾರಯಿಸಿದ ಳಿ ನಂ ಲೋಚನ ಒಲಿ 


ಭು ಈ ಡೆ ಟ್‌ gs ಕ್ಟ ಫೆ (4 
ಭಿ ಭಯವಿಕ AR ಯನ್ನ ಫಲ'ಗೆ TE ಡಿಗೆ ಅದು 
ಗ £° 
೧೨ ಸ ಸ K ಇ we ಬ ಬೆ: 
ರಲೊಲದೇಕೆ. ನ ಬ್ರ ನರ ಅಗ ನೀನೂ ಇಲ್ಲ. ಒಂದು ನಿಷಯ ಹೇಳಲು 
ಥ್ರ; 


ಬಂದಿ ನಟ? 


ಎರಡು ಸೆಳೆತ ೨೯ 


“ ಅದೇನು ವಿಷಯ ಹೇಳು. ನಿನ್ನಂತಹ ಒಳ್ಳೇ ಹುಡುಗರನ್ನ 
ಾ ಕಾಜಿ? 

ತರನು ಉಗುಳು ನುಂಗಿ, “ ನಾನೀಗ ಮದನೆ........ 4 

ವಂಶಲೋಚನರು ಗಹಗಹಿಸಿ ನಕ್ಕ ಕ್ರ ಸದು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವ 
೧ದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ನಾಚಿಕೆಯ? ನಿಮ್ಮ ಮಾವ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಷಿ 
ಸಯ ಮಾನನಾಡಿದ್ದೇ ಸ] ಕನ್ನೆ ಎಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತಾಯಿತು?” 

ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ಭಯದಿಂದ ಸಂಕೋಚದಿಂದ ತರಲನ ಮೋರೆ ಬೆಳ್ಳ- 
ಗಾಯಿತು. ನಿಧಾನವಾಗಿ ಅವನೆಂದ; “ಇ ಇನ್ನೂ ಗೊತ್ತಾಗಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಒಪ್ಪಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಸಡೆದು | 

ಮ ಗುಗುಭಕ್ತಿಗೆ ವಿಧೇಯತೆಗೆ ನಂಶಲೋಚನರು ಸಂ ತುಷ್ಟೆ 

ರಾದರು. “ ನಿನ್ನಂತಹ ples ಹುಡುಗನನ್ನು ಅಳಿಯನನ್ನುಗಿ ಸಡೆಯು 
ವ್ರದು ಹೆಣಿನ ತಾಯಿಗಳ ಸ ಭಾಗ್ಯ. ನನು ನನ್ನ ಆ ಜೂ 
ಫೇಳಿ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಗೌರವವನ್ನು ಕೋಂಡುದಕ್ಕ ನಾನೂ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಹೆರಸುನೆ-- 


Cae 


₹9 


ತರಲನಿಗೆ ಮಾತನಾಡಲು ನ Pe ಕ್ಲೀಣಸ್ಕರ 
ದಿಂದ ಹೇಗೆಣೀ ಏನೋ ಉಚ್ಚರಿಸಿದ: “ ನಾನು ಕೈಮವತಕಿಯನ್ನು ಮದುವೆ 
ಯಾಗಲು ಇಪ್ಟಪ ತ್ತೇನೆ, ಖ್‌ 

ವಂಕಲೋಚನ ರು ಚತ | ಕಣ್ಣು ಹಿಗಿ ಸಿ ತರಲನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ 
ನಿಂತರು, ಸೆಲಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಚಿಕ ಜಡ ಅವರೆಂದರು: “ 90! 
ಏನೆಂದೆ?”' 

ಈ ಸಲ ಶರಲನು ಕೊಂಚ ಧೈರ್ಯಗೊಂಡು ಹೇಳಿದ: “ ನಾನು 
ಹೈಮವತಿಯನ್ನು ಧು] » 

ವಂಶಲೋಚನರು ಟೀರುದನಿಯಲ್ಲಿ ನುಡಿದರು; “ ಹೊರಡು ಹೊರಡು. 
ನಡೆ, ನಮ್ಮ ಮನೆಯಿಂದ! ಈ ದುರುದ್ದೇಕದಿಂದಲೇ ತೋಯಿಸಿಕೊಂಡ 
ಬೆಕ್ಕಿನ ಹಾಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದೀಯ್ಯಾ? ಗಂಡ ಸತ ತ್ತಪಳಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಮದುವೆಯೆ? 
ಶಾಂತಂ ಪಾಪಂ! ಕೀಳು ವಂಶದವನೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಕನೆ ಸಯಾಗಿದ್ದಾಗ 
ನಿನಗೆ ಮಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ, ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ? ಈಗಲಂತೂ ವಿಧವೆ!” 


ತಿ0 ಎರೆಡು ಸೆಳೆತ 


ಮುದುಕರು ಭರ್ರನೆ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗಿ ತರಲನ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು 
ತಂದು ಅವನ ಮೋರೆಯನೇಲೆಸೆದರು. “ನಡೆ, ಇಲ್ಲಿಂದ ಈ ಕ್ಷಣ! ಇಂತಹ 
ಮ್ಲೇಚ್ಛಾ ಚಾರೀ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಓದಿಯೇ ಆರ್ಯಸಂತಾನದ ಅಧಃಪತನ 
ವಾಗುತ್ತಿದೆ! ಈಗಾಡಿದ್ದೇ, ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಈ ಮಾತು ಆಡಿಗೀಡೀಯೆ. ಹೈಮ 
ವಕಿಯ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದರೆ ಅವಳು ಚಲನಿಚಲೆಯಾದಾಳು! ಜನರು ಕೇಳಿದರೆ 
ಅವಳು ಕಲಂಕಿತೆಯಾದಾಳು ! ತೆಪ್ಪಗೆ ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹೋಗು. 
ಇನ್ನು ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಹೊಸತಿಲೊಳಗೆ ಕಾಲಿಡಬೇಡ!” ಎಂದು ಅವರು 
ಗದರಿದರು. 


ಕಳವು ಮಾಡಿದವನಂತೆ ಮೈಮುದುರಿಕೊಂಡು ಶರಲನು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ 
ಹೊರಟುಹೋದ. ಜನರೊಳಗೆ ಗರಲಿಯ-ದೀರೆಂದು ವಂಶಲೋಚನರು 
ಶರಲನಿಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಯ್ದು ಕಳಿಸಿದರೂ ಅವರ ಆ ಒದರಾಟ 
ದಿಂದಲೇ ಓಣಿಯ ಜನರಿಗೆ ಯಾವುದೂ ತಿಳಿಯದೆ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 

ಗೋನವರ್ಥನನು ಮಲಗಿದಲ್ಲಿಯೇ ಕೇ, “ ಎಲಾ! ಪುನಃ ವಿಧವೆಯ 
ವಿವಾಹನೆ? ಎಂತಹ ನೀಚಸ್ರವೃತ್ತಿ!” ಎಂದು ಮವನಸಿನೊಳಗೇ ಎಂದು 
ಕೊಂಡ. 


ಮುದುಕನ ಒದರಾಟವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆ ತಂದೆಯ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ 
ಓಡಿಹೋಗಿ ಹೇಳಿದಳು: “ಅಸಾ, ಅಜ್ಜ ಕಾಕಾನದ್ದು ಒಳಿತಾಗಿ ಬಯ್ದು 
ಓಡಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರು. ಬಸಳ ಜೆಲೋ ಆಯಿತು! ಎಂಥ ದುಷ್ಟ!” ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು 
ತಡೆದು ಅವಳು ಮತ್ತೆಂದಳು: “ ಆದರೆ ಅಪ್ಪಾ, ಅವರು ಬಯ್ಯುವುದನ್ನು 
ಅವ್ವ ಬಾಗಿಲ ಹಿಂದೆ ನಿಂತು ಕೇಳಿದಳು; ಅಳುತ್ತಳುತ್ತ ಮನೆಯೊಳಗೆ 
ಹೊರಟುಹೋದಳು.? 


“ ನೀನು ನಿನ್ನ ಅವ್ವನ ಹೆತ್ತಿರ ಹೋಗು ನುಗೂ” ಗೋವರ್ಧನನು 
ಉಸಿರ್ಗರೆದು ಹೇಳಿದ. 


ಹೈ ವವತಿಯ ಕೊ'ಣೆಗೆ ಒಡಿದಳ್ಯ ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣಿ. ಅವಳು ನೆಲದ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡು ಬಿಕ್ಸಿಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುತ್ತಲಿದ್ದಳು. ನೋಡಿ ಅಚ್ಚರಿಯಿಂದ 


ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆ ಸ್ಪಂಭಿತಳಾದಳು ಅನ್ನನನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಲು ಅವಳಿಗೆ ಭೈರೈ 


ಎರಡು ಸೆಳೆತ ತಿಂ 


ಸಾಲಲಿಲ್ಲ. ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು ತಾನೂ ಅಳತೊಡ 
ಗಿದಳು. ಮಗುವಿನ ಅಳುವನ್ನು ಕೇಳಿ ಗಡಬಡಿಸಿ ಎದ್ದು, ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೊ ರಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಅವಳನ್ನೆ 3 ಕೊಂಡು ನುಡಿದಳ.: “ನಾನು ಸುಳ್ಳು ಸುಳ್ಳೇ ಅಳು- 
ಪ್ರಿ ದ್ದೆವ ಮಗೂ, ನೀನು ಅತ್ತರೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅಳುಕ್ಕೀನೆ; ಸುಮ್ಮನಿರಮ್ಮಾ.” 


ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕಣ್ಣುಜ್ಜಿ ಜಿಕೊಃ ಆನ್ನಪೂರ್ಣಿ ಎಂದಳು: “ ನಾನು 
ಇನ್ನು ಮೇಲಿ ಕಾಕಾನಿಗೆ ಏನೂ ಅನ್ನುವುದಿಲ್ಲ ಅವ್ಹಾ ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ.” 
ಒತ್ತರಿಸುವ ಶೋಕವನ್ನು ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ಒಳಗೆಯೇ ಒತ್ತಿಟ್ಟು, 


ಆ 


ಜ್ಜ ಮವತಿ ನಗುನಗುತ್ತ ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆಯನ ನ್ನ್ನ ಮುತ್ತಿ ಟ್ರ ಳು. “ನಡೆ, ನಿಮ್ಮ 


ಅಪ್ಪ ನನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬರುವಾ ? 


ಅವಳು ಅನ್ನಪೂರ್ಣಿಯನ್ನು ಬಗಲೊಳೆಗೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಗೋರ್ಧನನ 
ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗಿ ಹಾಸಿಗೆಯ ಬಳಿ ನಿಂತು, ದಿನದಂತೆಯೇ ಉತ್ಸುಲ್ಲವದನ 
ದಿಂದ ಕೇಳಿದಳು: “ಹೇಗಿದ್ದೀರಿ : ಅಣ್ಣಾ? 9 ಮೋರೆ ಕೊಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಲು ನೀರನ್ನು 


ತಂದುಕೊಡಲೆ ?” 


ಹೈಮವತಿಯ ನಗುಮೊಗವನ್ನು ಶಂಡು ಗೋವ ನರ್ಧನನು ಮೊದಲು 
ಬೆರಗಾದ. ಬಳಿಕ ಮೋಸಹೋದ. ಅವಳು ಅಳುತ್ತಳುತ್ತ ಒಳಗೆ ಓಡಿ 
ಹೋದಳೆಂದು ಅನ್ನಪೂರ್ಣಿ ಹೆಳಿದುದು, ಒಂದೋ ಮಗುವಿನ ಮಳ್ಳು ತಿಳಿ- 
ವಳಿಕೆ ಇದ್ದಿರಬಹುದು; ಇಲ್ಲನೆ ತರಲನ ಮಾತಿನಿಂದ ಅಸಮಾನಿತಳಾದ 
ವಿಧನೆಯ ಅಳುವಿರಬ ಹುದು ಸತೀತ್ವದ ಗೌರವಕ್ಕೆ ಧಕ್ಕೆ ತಗುಲಿತೆಂಬ ವೇದ 
ನೆಯ. ಅಳುನಿರಬಹುದು; ದುರುಚಾರಿಯಾದ ೫ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಉಂಟಾದ ಪ್ರೇಮಭಂಗದ ನಿರಾಶೆಯ ಅಳುವಾಗಿರಲಾರದು ಎಂದು ಅವನಿಗೆ 
ಎನಿಸಿತು. ತರಲನ ಕಡೆ ಅವಳ ಮನದೊಲನಿರುವುದೆಂದು ಅವನು ಕಂಡಿದ್ದರೂ 
ಚಿಕ್ಕಂದಿನ ಪರಿಚಯದ ಸಲುಗೆಯ ಹೊರತು ಬೇರೇನೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಅವನಿ- 
ಗೆನಿಸಿತ್ತು. 


( 
ಚ 


ಯಾವ ಅಸಾಧಾರಣ ಘಟನೆಯೂ ಘಟಸಿಲ್ಲನೆಂಬಂತೆ, ಗೋವರ್ಧನ 
ನಿಗೆ ಮೋರೆ ತೊಳೆಯಲು ನೀರು ಜಡಿ ಔಷಧವನ್ನು ಕುಡಿಸಿ, ಪಥ್ಯವನ್ನು 
ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಲು ಅವಳು ಹೊರಡುವವಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಓಣಿಯ ಕೆಲವು ಹೆಣ್ಣು 
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ಮಕ್ಕಳು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವುದು ಕಾಣಿಸಿತು. ಅವರ ಆಗಮನದ ಸದು 
ದ್ಹೇಶವನ್ನು ಅವಳು ಅರಿಕುಕೊಂಡಳು--ಇನ್ಲಿ ನಡೆದ ವಿಷಯ ತಂಪಿಯ್ಸ 
ಕಂಠದಿಂದ ಓಣಿಯ ಕುಂಬ ಪ್ರಚುರವಾಗಿದೆ, ವ್ಯಾ ಇರ ಎಷ್ಟು ದೂರದ 
ವರಿಗೆ ಹೋಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಕೆದಕಿ ತೆಗೆಯಲು ಇವರು ದಯೆಮಾಡಿಸಿ 
ದ್ಹಾರೆ. ಪರ ಊರಿನ ಅಪರಿಚಿತ ಪುರುಷನಿದ್ದಲ್ಲಿ ಆ ಹೆಂಗುಸರು ಬರಲಾರ 
ರೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಹೈಮವತಿ ಗೋವರ್ಧನನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿಶುಬಿಟ್ಟಳ.; 
ಇಲ್ಲದ ಮಾತೆತ್ತಿ ಹರಟಿಹೊಡೆಯುತ್ತ ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಹೊತ್ತುಗಳೆಯತೊಡಗಿ 
ದಳು. 

ಇತ್ತ ಹೈಮವತಿ ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಯ ಪ್ರಯತ್ನ ದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ನಂಶಲೋಚ 
ನರು ಚಂಡೀಮಂಟಿಸದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ತಾಯಿಗೆ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಪಾಸಕ್ಸಾಲನೆ 
ಗಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲಿದ್ದರು. 4 ತಾಯೀ, ನನ್ನಲ್ಲ ಪಾಪದ ಬೀಜ ಯಾನ 
ಛಿದ್ರದಿಂದ ಹೊಕ್ಕಿತೋ, ನನ್ನ ಕಿವಿಗಳು ಇಂತಹ ಮಾತು ಕೇಳಬೇಕಾಯಿತೆ? 
ಯಾರೂ ಧರ್ಮಭ್ರಸ್ಟರಾಗದಂತೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸದ್ದುದ್ಧಿಯನ್ನು ದಯ 


8 
ಪಾಲಿಸು ಮಾತೆ! ಮಹಾಸತಿ ಹೈಮನತಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು....... 


3) 


ಇಸ್ಟರೊಳಗೆ ಸರಚರ್ಚಾಕಾತರರಾದ ಕೇರಿಯ ಕೆಲಜನ ಪುರುಷರೂ 
ಚಿತ್ತೆ ಸಿದರು. ವಂಶಲೋಚನರು ತಮ್ಮಸ್ಟೃಕ್ಕೆ ತಾವು ಎವೆಯಿ:ಕೃದ ನೋಟ 
ವನ್ನು ಕಾಲೀಮೂರ್ತಿಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಮೈ ಮರೆತರು. ಬಂದವರು ಮಂದಿರದ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಅವರೆ ದಾರಿ 
ಕಾಯ್ದೇ ಕಾಯ್ದರು ಅವರ ದೇವತಾಸ್ತುತಿ ಬೇರೆ ಮುಗಿಯಲಿಲ್ಲ; ಒಂದರ 
ಹಿಂದೊಂದರಂತೆ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಹೊರಡುತ್ತಲೇ ಇಪ್ಪು ದಿನಾಲು ಇಪ್ಪತ್ತು 
ನಾಲ್ಕು ಗಂಟೆಯೂ ಇವರದು ಇದೇ ಹಾಡದು ತಿಳಿದಿದ್ದ ಜನರು ಅವರ 
ಆಶೆಯನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು, ಗೋವರ್ಧನನನ್ನು ಕೆಣಕಿದರೆ ತಮ್ಮ ಕೆಲಸವಾಗುವು 
ದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಆ ಕಡೆ ನಡೆದರು. 


ಗಂಡುಸರ ದಂಡಿಗೆ ಇಂಬುಮಾಡಿಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೈಮವತಿ ಕೋಟಿ 
ಯಿಂದ ಹೊರಹೊರೆಡಲೇಬೇಕಾಯಿತು. ನಿಶ್ಚಿತ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ 
ನೊಂಡೇ ಹೋಗಬೇಕೆಂಬ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಬಂದಿದ್ದ ಹೆಂಗುಸರು ಅವಳಿಗಾಗಿ 
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ಇನ್ನೂ ಕಾಯ್ದೇ ಇದ್ದರು. ಕಾಮಿನೀ ಗಯಲಾನಿ ಕೇಳಿದಳು: “ಏನಮ್ಮಾ 


ಊರೊಳಗೆ ಬಿನು ಮಾತಾಡುತಾ, ರೆ. ಗೊತೆ ತ್ರೇನಕ್ಕ 3 

ಕೋಪವನ್ನು ನುಂಗಿಕೊಂಡು ಮವತಿ ನಗುತ್ತಲೇ ಉತ್ತರವಿತ್ತಳು; 
“ ಹಾಂ, ನನ್ನ ಉಡಿಕೆಯ ಸಂಬಂಧ ಆಗುವುದಿಡೆ, ಅದು ನಿಶ್ಚಿತವಾದರೆ 
ನಿಮಗೆ ಔತಣ ಹೇಳುವೆ, ತಿಳಿಯಿತೇ !” 


ಹೈಮನತಿಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಲಜ್ಜೆ ನೆಲಸಿರಬಹುದು, ವ್ಯ ಥಿ ಆವರಿಸಿರ 
ಬಹುದು ಎಂಬ ಆಶೆಯನ್ಸಿ ಟ್ಟು ೫. ಬಂದಿದ್ದ ಆ ಹೆಂಗಳೆಯರಿಗೆ ಬಹಳ 
ನಿರಾಶೆಯಾಯಿತು. ಅವರು "ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಒಗೆದು ನೋಡಿ 
ದರು. ಅನರ ಒಂದೊಂದು ಮಾತಿಗೂ ಹೈಮವತಿ ತಕ್ಸ ಉತ್ತರವನ್ನೇ 
ಕೊಟ್ಟಳು. 


ಗಂಡುಸರು ಗೋವರ್ಧನನನ್ನು ಅವನ ಪ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರಿಸುತ್ತ, 
ತರಲ-ಹೈಮವತಿಯರ ಪಾಪವಿಚಾರದ ಮಾತನೆ ತ್ತಿದರು. ಅದಕೃವನು ತನಗೆ 
ಯಾವುದೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದೂ ತನ್ನದೇ ತನಗೆ ಸಾಕಾಗಿಹೋಗಿದೆ, ಯಾವು 
ದನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೂ ಸರಿಯಾದ. ಸಿ ತಿಯಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳಿದ. ಮರು 
ಸವಾಲಿನಲ್ಲಿಯೂ ಗೋವರ್ಧ ನನಿಂದ ಯಾವ ವಿಷಯವೂ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ಬಂದ 
ಜನರ ಉತ್ಸಾಹಭಂಗವಾಗಿ ಅವರು ಅನನ ಮುಖಭಾವಕ್ಕೇ ಅರ್ಥ ಹಚ್ಚು ತ್ತ್ವ 
ತಮ್ಮತಮೊ ಗೇ ತರ್ಕವಿತರ್ಕ ಮಾಡುತ್ತ ಹೊರಟುಹೋದರು. 


ಜನ ಹೊರಟುಹೋದ ಮೇಲೆ ವಂಶಲೋಚನರು, ಮಗಳು ಅಪ- 
ಮಾನದ ಅಘಾಶದಿಂದ ಕಾಶರಳಾಗಿರಬಹುದು, ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೈ- 
ಸುವ ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡೇ ಒಳಗೆ ಬಂದರು. ಆದರೆ ಒಮ್ಮೆಲೆ ನೇರ 
ವಾಗಿ ಅವಳ ಹೆತ್ತಿರ ಹೋಗಲಾಗದೆ ಗೋವರ್ಥನನ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದರು. 
ತಂದೆ ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಹೈಮವತಿಯೇ ನಗುನಗುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಕೇಳಿದಳು: “ಅಪ್ಪಾ, ಸ್ನಾನ ಯಾವಾಗ ಮಾಡ. ತ್ತೀರಿ? ಹೊತ್ತು ಬಹಳವಾಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದೆ!” 


ಮಗಳ ಹೆಸನ್ಮು. ಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಎದೆಯ ಮೇಲಿನ ದೊಡ್ಡ ದೊಂದು 
ಭಾರವಿಳಿದಂತಾಗಿ ವಂತಲೋಜನರು ನಿಡಿದಾದ ಉಸಿರನ್ನು ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿ 
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ಜೆರಿ, " ಈಗ ಮಾಡುತ್ತೇನಮಾ ಕಾ ಜಲ್ಲಿ ಕೇಳು ಮಗೂ, ಶರಲ ಇನ್ನು 
ಗೋವರ್ಧನನ'ಸೇವೆಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನಾದರೂ ಮಾಡುವುದಿದ್ದರೆ ನನಗೆ 
ಹೇಳು ಎಂದರು. 

ಹೊರಸೂಸಲಿರುವ ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು ತಡೆಹಿಡಿದು ನಗುತ್ತ ಹೈಮವತಿ 
ಹೇಳಿದಳು: “ ಅವನು ಬರದಿದ್ದರಿಲ್ಲ ಅಪ್ಪಾ, ನಾನೊಬ್ಬಳೇ ಎಲ್ಲಾ ಮಾಡು 
ತ್ಕೇನೆ, ನೀವು ಚಿಂತಿಸಬೇಡಿರಿ. ? 

“ ನಾನೀಗ ನೆಟ್ಟಗಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನಾನೇ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲೆ. 
ನೀವು ಒಪ್ಪುವುದಾದರೆ ಊರಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ,” ಎಂದು ಗೋವರ್ಧನನು 
ವ್ಯಸ್ತ ಸನಾಗಿ ನುಡಿದ. 

ಈ ಡಾಕ್ಟ ರು ಒಪ್ಪಿದರೆ ಹೋಗುವೆಯಂತೆ. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಮಗಳನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟ ಹು ನಮ್ಮ ಹಿಮೂಗೆ ಒಂದು ಅವಲಂಬನವಿರಲಿ.? 
ಕಣ ಹೊತ್ತು ಮ ALE ಕಡೆ ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದು ವಂಶ 
ಲೋಚನರು ಹೇಳಿದರು. ಮನೆಯೆಇಳಗೆ ಪುರುಷವೃಕ್ತಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲು 
ಭಯ, ಮಗಳನ್ನು ನಿಃಸಂಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದೂ ದುಃಖದಾಯಕ ಅವರಿಗೆ. 

ತಂದೆಖೆ ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಬನಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಚ ಅಧೀಕೆ 
ಯಾದರೂ ನಗುಮೊ ಗದಿಂದ ನುಡಿದಳು: “ ಹಾಂ, ಅನುವನ್ನು ನಾನು ಬಿಡು 
ವುದಿಲ್ಲ.” 

ಶೋಕಾರ್ಶ ಹ ಹಾಸ್ಯಬೊ ಡನೆ ಗೋದರ್ಧನನೂ ಹೇಳಿದ: “ ನಾನೂ 
ಅನುವನ್ನು ಪುನಃ ತಬ್ಬ ಲಿಯಾಗಿ ಮಾಡಲಾರೆ.” 

ಕ್ರಮಶಃ , ಅಬಾ ತಡೆಗಟ್ಟುವುದು ಹೈ ಮವತಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯ 
ಚ “ ಅಪ್ಪಾ, ನೀವಿನ್ನು ಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರಿ. ನಾರಿವರಿಗೆ ಒಂದಿಷ್ಟು 
ಹಾಲನ್ನು ಕಾಯಿಸಿ ಕೊಸ ನೆ” ಎಂದು ನುಡಿದು ಅವಳು ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ 
ಮನೆಯೊಳಗಡೆ ತೆರಳಿದಳು. ಆದರೆ ಅವಳಿಗೆ ಮನವಾರೆ ಅಳುವುದಕ್ಕೆ ಅವ 
ಕಾಶವೇನೂ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಕೇರಿಯ ಹತ್ತ್ಮುಹ ಹನ್ನೆ bl ಜನ " ಮುದುಶಿಯರೂ 
ಯುವಕಿಯರೂ ಇನ್ನೂ ಇದ್ದ್ಲೇಇದ್ದರು. ಹೈಮನತಿ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೆ ನಗುಮೊಗ 
ದಿಂದಲೇ ಆದರದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ, ಅನರನ್ನು ಬೇಗನೆಯೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ತೊಲಗಿ 
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ಸುವ ಉದೆ ಸೀಶದಿಂದೆ, ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆಗೆ ತಿಂಡಿ ಕೊಡುವುದೆ, ಗೋವರ್ಧನನಿಗೆ 
ಹಾಲು ಕಾಯಿಸಿ ಕೊಡುವುದು, ಶಂಡೆಯ ಜಳಕಕ್ಕೆ ನೀರು-ಸಂಜೆ ಒದವಿಸು 
ವುದು, 4 ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಜ್ಜು ಗೊಳಿಸುವುದು ಮೊದಲಾದ 
ಕೆಲಸಗಳ ನೆನದಿಂದ ಗಡಿಬಿಡಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಕೋಣೆಯ: ಂದೀಕೋಣೆಗೆ ಈ ಕೋಣೆ 
ಚಚ ಅಡಾ ಡಬೇಕಾಯಿತು 


ಲಿ 


ದುಃಖದ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಳದೆ ಇರುವುದೇ ಕಠಿನ; ಆ ಅಳುವನ್ನು 
ನಗೆಯಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿ ಬಚ್ಚಿಡುವುದು ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕಠಿನ. ಎಲ್ಲರೆ ಎಲ್ಲ 
ಅಗತ್ಯಗಳನ್ನು ಪೂರಯಿಸಿ ಡ್ಲೈಮವತಿ ರಾತ್ರಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ತನ್ನ 
ನೋಣೆಗೆ ಹೋದಾಗ ಅತ್ಯಂತ ವಿಹ್ಲೆಲೆಯಾಗಿದ್ದ ಛು. ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದುಕೊಂಡುದೇ ತಡ, 'ಸೈರಣೆಯ ಆಣೆಕಟ್ಟನ್ನೊ ಡೆದುಕೊಂಡು ಅವಳ 
ಶೋಕವು ಧುನ್ಮಿ ಕೈತು. ಬಕ್ಕೆ ಬಿಕ್ಚಿ ಅಳ ತ ಆ ಅಳು 
ಅನಂತವ ey ಅತ್ತೇ ಅತ್ತಳು. ಗೋವರ್ಧನನಿಗೆ ನಿದ್ದೆ ಹತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ವಿಶಾಲವಾದ ನಡುಮನೆಯನ್ನು ಹಾಯ್ದು, ಆಚೆಯ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅವನಿಗೆ 
ಆ ಅಳು ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಲೇಟ 


ರಾತ್ರಿ ಮಧ್ಯವನ್ನು ವೂರಿಕು. ಹೈಮನತಿ ಇನ್ನೂ ಅಳುತ್ತಲೇ 
ಇದ್ದಳು. ಹಠಾತ್‌ ಮುಂದಲೆಯನ್ನು ಯಾರೋ Pe 
ಅವಳು ಮೆ.ಟ್ಟಿಬಿದ್ದು ಮೊಗನೆತ್ತಿ ನೋಡಿದಳು. ಕೆಡಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಶರಲ. ಸಲಾಕೆ 
ಗಳ ಸಂದಿನೊಳಗಿಂದ ಕೈನೀಡಿ ಅವಳ ಮುಂದಲೆಯನ್ನು ಸವರುತ್ತಿದ್ದೆ. ಬರೆ- 
ಗುಲನಲ್ಲಿ ನಿರಾಹಾರದಿಂದ ಬಳಲಿವನಕ್ಷುಧಾರ್ತರಂಕೆ, ಹೈಮವತಿ ಅವನ ಕೈೆ- 
ಯನ್ನು ಎರಡೂ ಕೈಗಳಿಂದ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಸು, ಅದರ ಮೇಲೆ 
ಮುಖವಿಟ್ಟು ಅಳತೊಡಗಿದಳು. 


ೆ ಅಳುವುದೇಶಕ್ಕೆ ಹೇಮ! ನಮ್ಮ ಮಿಲನಕ್ಕೆ ಮನುಷ್ಯರು ಯಾರೊ 
ಅಡ್ಡಿ ತರಲಾರರು. RA ನಾಯಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಕೆರಂವೆ; ಒಂದೇ ಧ್ರ ಒನಿಯಿಂದ 
ಬೊಗುಳುತ್ತಿ ವೆ. ನಾನು ಇಲ್ಲಿದ್ದ ಥೆ ನನ್ನ್ನ ತಲೆಯೂ ಕೆಟ್ಟ (ತು. ಸ ನಸುಕಿನ 


4 ನಿರಡು ಸೆಳೆತ 


ಗಾಡಿಗೇ ಊರಿಗೆ ಹ (ನೆ. ತೆಂಡೆ ತಾಯಿ ತೀರಿದೆ ಬಳಿಕ ಮಾವನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ ವನು ತಿರುಗಿ ಹೋಗಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಹೋಗಿ ಮನೆಯನ್ನು 
ಇರಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವಷ್ಟು "ಮಟ್ಟಿ ಗೆಪ ಪರಿಷ್ಕಾರಗೊಳಿಸಿ, ಬಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಆಮೇಲೆ ಈ ನಾಯಿಗಳು " ಹಾಯ್‌ ಇದೇ- 
ನಾಯಿಶು!' ಎಂದು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಬೊಗುಳಿಕೊಳ್ಳಲಿ, ಕೇಳುವವರು ಯಾರು!” 


ಹೈಮವತಿ ಮೋರೆಯನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಿ ತರಲನ ಕಡೆ ನೋಡಿದಳು. ಅವಳೆ 
ನಿರಾಶವಾದ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಆಶೆ ಮೊಳೆಯಿತು. ಶರಲನು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದ 
“ ಈಗ ಗಾಡಿಯ ಹೊತ್ತಾಯಿತು; ನಾನು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಒಂದು ವಾರ 
ದೊಳಗೆ ತಿರುಗಿ ಬರುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ಹೊರೆಡಲು ಸಿದ್ಧ ಭಾಗಿರು. ಮಧ್ಯ 
ರಾತ್ರಿ ಯ ಗಾಡಿಗೆ ಬಂದು, ನಸುಕಿನ ಗಾಡಿಗೇ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗುತ್ತೆ ನೆ. ; 


ಆಶೆ ಹೈಮವತಿಗೆ ಶಿರುಗಿ ಬಲ ಕೊಟ್ಟಿ ತು. ಅವಳು ತರಲನ ಕೆ ಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದ ಮುಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸಡಿಲಿಸಿದಳು. ಹ ಫೆ ನ ಯನ್ನು ಒಂದಕ್ಕು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು, "ಏನೂ ಭಯಸಡಬೇಡ ಹೈಮ. ದ ಡಿ ಕರೆದು 


ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ, ” ಎಂದು ನುಡಿದು ಕಿಡಿಕಿಯಿಂದ ಅದೃಶ್ಯನಾದ. 


ಮುಂಜಾನೆ ಹೈಮವತಿ ಮೈ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು, ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆಯನ್ನು 
ಕಂಕುಳಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ಬಂದಾಗ ಗೋವರ್ಥನನು ಅವ- 
ಳನ್ನು ನೋಡಿದ. ಬೆಳತನಕ ಅತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವಳ ಮೊಗದಲ್ಲಿ ಬಳಲಿಕೆಯ 
ಲವಲೇಶವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಯಾವುದೋ ಒಂದು ದುರ್ಲಭವಾದ ಸೊಗಸಿನ 
ಕಳೆ ಉಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಗೋನರ್ಧನನು ಮತ್ತೆ ಮೋಸ 
ಹೋದೆ. ಇಡೀ ರಾತ್ರಿ ಅವಳ ಅಳುವೆಂದು ತಾನು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಶಬ್ದ 
ಅಳುವಿನದಾಗಿರೆಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ ಹಾಳು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಗಾಳಿ ಹೊಕ್ಕು ಆ ರೀತಿ ಶಬ್ಧ 
ವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಅವನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡ. ಎಂತಲೆ! ಟಕೆ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಸಂತೋಷವು ಒಡಮೂಡಿತು. 


ಹ್ಛಿ ಮವತಿ ಗೋವರ್ಧನನಿಗೆ ಔಷಧ ಪಥ್ಗ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ವಂಶ- 
ಲೋಚನರು ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಬಂದು ಹೇಳಿದರು; * ತರಲ ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ ಓಡಿ 
ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವರೆ ಮಾವ ಹುಡುಕಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದರಿಲ್ಲಿ. ಪಾಪ ಮಾಡಿದೆ 


ಎರೆಡು ಸೆಳಿತ ೩೭ 


ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ನಾಚಿಕೆಯೆನಿಸುತ್ತದೆ, ಮಂದಿಗೆ ನೋಕೆ ಹೇಗೆ ತೋರಿಸಿಯಾನು! 
ತಾಯ, ಬ್ರಹ್ಮಮಯಿ!” 

ಗೋವರ್ಧನನು ಉಳಂಠಿತನಾಗಿ ಹೈಮವತಿಯ ಕಡೆ ನೋಡಿದ. 
ಅವಳು ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಚಮಜೆಯಿಂದ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಸಕ್ಕರೆಯನ್ನು ಕದಡು 
ತ್ರಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಕೊನೆದುಟಿಯಲ್ಲಿ ನಗುವಿನ. ರೇಷೆ ಕಾಣಿಸಿತು. ಅದನ್ನು 
ಕಂಡು ವಂಶಲೋಚನ ಗೋವರ್ಧನರಿಬ್ಬರೂ ಮೋಸಹೋದರು, ತರಲನ 
ಪೀಡೆ ತಪ್ಪಿ ಹೋಯಿತೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಸಂತೋಸನವಾಯಿತೆಂದು ಅವರು ಭಾವಿ- 
ಸಿದರು. | 

ವಂಶಕೋ"ಚನರು ಆನಂದಿತರಾಗಿ ಗೋವರ್ಧನನಿಗೆಂದರು: “ಗೋವ- 
ರ್ಧನ, ನೀನಿನ್ನು ಐದಾರು ದಿನ ಇದ್ದು ಆ ಮೇಲೆ ಊರಿಗೆ ಹೋಗಬಹು- 
ದೆಂದು ಡಾಕ್ಟರು ಹೇಳಿದರು. ಆದರೆ ನಾವೇನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬೇಗ ಬಿಡುವವ 
ರಲ್ಲ. ಕನಿಸ್ಮಸಕ್ಷಮತ್ತೂ ಹತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು ದಿನ ಇದ್ದುಹೋಗಬೇಕು.... 
ಬರುನ ಮಾರ್ಗಶಿರದಲ್ಲಿಯೇ ನೀನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೋ; ಎಲ್ಲ ವೆಚ್ಚವನ್ನು 
ನಾನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ.” | 


“ ನಮ್ಮ ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆಗಂತೂ ತಾಯಿ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದಾಳೆ, ಮತ್ತೇತಕ್ಕೆ? ವಿಧವೆ 
ಯರಿಗೆ ಪುನರ್ವಿವಾಹ ಹೇಗೆ ನಿಷಿದ್ಧವೂ ನಿಧುರರಿಗೂ ಹಾಗೆಯೆ !' ಎಂದು 
ಗೋನರ್ಧನನು ಕಡೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ ಹೈಮವತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದ. 

ಅನನಾಡಿದ ಮಾತಿಗೆ ವಂಶಲೋಚನರು ಸಂತುಪ್ಟರಾದರು. “ಮುತ್ತಿ- 
ನಂತಹ ಮಾತು! ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ತಾಯಿಯ ಕೃಪೆ ಅಪಾರವಾಗಿದೆ ಗೋವರ್ಸನ! 
ಕಾಲೀ, ಕೃಪಾಮಯೂ, ಮಾತೆ!” ಎಂದರು. 


ತನಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೇ ಗೋವರ್ಧನನು ಹೀಗೆ 
ಮಾಶನಾಡಿದನೆಂದು ಬಗೆದು ಹೈಮವತಿ ಲಜ್ಜೆತೆಯಾದಳು. ಸುಮ್ಮನೆ 
ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಸಕ್ಕರೆಯನ್ನು ಕಲಕುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿದಳು. ಗೋವ- 
ರ್ಧನನ ಪತ್ಲೀವ್ರತನಿಸ್ಮೆಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಮುಗ್ಧರಾದ ವಂಶಲೋಚನರು, “ಇನ್ನು 
ಊರಿಗೆ ಹೋಗುವ ಅವಸರವೇಕೆ? ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗುಣಹೊಂದಿದ ಮೇಲೆಯೇ 
ಹೋಗು, ' ಎಂದೆನ್ನುತ್ತ ಹೊರಟುನಡೆದರು. 


೩೮ ಎರಡು ಸೆಳೆತ 


ಹೈಮವತಿಗೆ. ಮೋದವಾಯಿಶು. ಗೋನರ್ಧನನು ಈಗಲೆ ಊರಿಗೆ 
ಹೋದರೆ, ಈ ಮೊದಲು ಮಾತಾಡಿದಂಶಿ ಮಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು 


ಅ 
ಹೋದರೆ, ತಾನು ತರಲನೊಡನೆ ಮನೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ETE 
ಮಗುವನ್ನು ಯಾರ ಹತ್ತಿರ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಟಬೆರೆಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಆ ಅವಳ ಮನದಲ್ಲಿ 


ಬಾಧಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಈಗಾ ಫ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬಿಟ್ಟಿಂತ ಇಯಿತು. ತಾನು ಸುಮ ನೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದರಾಯಿತ್ತು ತಂದೆ ip ಸ 'ಕಕೆದುಕೊಂಡು HES 


ಆ ಹೆಗಲೆಲ್ಲಾ ಹೈಮವತಿ ಕಂಡ ಸವಿಗನಸುಗಳಿಗೆ ಎಣೆಯಿಲ್ಲ. ನಡು- 
ನಡುವೆ ವಿಷಾದದ ಮೋಡವೂ ಮುಸುಕುವುದು: ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ಅ ಅಗಲದಿದ್ದೆ 
ಕಕ್ಳು ಲತೆಯ ತವ ನರುಮನೆಯನ್ನು ಚಿರಂತನವಾಗಿ ತೊರೆದು ಹೋಗಬೇಕು; 
ಮೊದಲೆ ದೇಃಖಸೀಡಿತರಾದ ರಂಜಿಗೆ ಮತ್ಮಷ್ಟು ದುಃಖವಾಗುವುದು; ಮುಪ್ಪಿನ 
ವರಾದ ಹ.ಚ್ಲರಂತಾದ ಅವರನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು ವವರು ಯಾರು? ಇವೆಲ್ಲ 
ವಿಷಯಗಳ ವೇದನೆ ಅವಳಿಗೆ ಎನ್ನು, Ud ಾಾ ಅರಳು ತರಲ 
ನೊಂದಿಗೆ ಹೋಗಲೇಬೇಕು, ಉ ೬ ಈ ಚಿರನಿಯೋಗಕ್ಕೆ ತಂದೆಯೇ 
ಹೊಣೆಗಾರರು. ತರಲನ ಅನಿಚ್ಛೆ ಮಿಲನದಿಂದ ಈ ವಿಯೋಗದುಃಖ 
ಅವಳಿಗೆ ಒಗ್ಗು ವುದು. ಈ ಲ್ಲಿ ಲಾಭದ ಪರಡಿಯೇ ಕೆಳಗಾಗಿ 
ಹೈಮವತಿ ೫6... 


ಹೊತ್ತು ಮುಳುಗುವುದ ದಕ್ಕೆ ಕೊಂಚ ಸಮಯ ಮುಂಚೆ ಶಶಿಡಾಕ್ಟ ರು 
ಬಂದರು. 'ಂತಲೋಚನಶೊಂದಿಗೆ ಅವರು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿ ದ್ದು ದು ಹಮ 
ವತಿಯ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಿ ತು: ಅಂದು ಬೆಳಗಿನ ಪ್ರಯಾಣಿಕರ ಗಾ ಡಿಯೊಡನೆ 
ಆಲಮಡಾಂಗಾದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಲುಗಾಡಿಯೆಇಂದು ಡಿಕ್ಕಿ ಹೊಡೆಯಿತು; 
ಬಹಳ ಅನಾಹುತ ಸಂಭವನಿಸಿದೆಯಂಕೆ. ಕೇಳಿ ಅನಳ ಮುಖದ ನೆತ್ತರೇ 
ಇಂಗಿ ಹೋಯಿತು. ಹತ್ತಿರವೇ ಇದ್ದ ಗಡಗಂಚೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಹೇಗೋ ನಿಂತುಕೊಂಡಳು. ಅವಳ ಮೈಯೆಲ್ಲವೂ ಥರಥರ ನಡುಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಬಿಸಿಲೊಳಗಿಂದ ಬಂದ ಶಶಿ-ವಂಶಲೋಚನರ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಅವಳು ಕಾಣ ಣದಿದ್ದ ಕೊ 
ಒಳಗೆಯೇ ಇದ್ದ ಗೋವರ್ಧನನು ನಟ್ಟ ನೋಟದಿಂದ ಅವಳನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ 
ಲಿದೆ. 
[6 


ನಿರು ಸೆಳೆತ Av 


ಶರಲನು ಹೊರಟುದು ಅದೀ ಉಸಿಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ. ಅವನೆ ಅವಸ್ಥೆ 
ಏನಾಯಿತು? ಯಾರನ್ನು ಕೇಳುವುದು! ಹೇಗೆ ಕೇಳುವುದು! ಹೈಮವತಿಯ 
ಮೈ ನಡುಕ ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿ ತು. ಅವಳಿನ್ನು ಬೀಳುವನಳೇಶಂದೆ- ಡಾಕ್ಟರ 
ರೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಅವಳ ಗುಟ್ಟಿಲ್ಲ ಸ ರಬೀಳುವುಶೇ. ಗೋವರ್ಧನನೆಂದ: “ತೆಗಿ, 
ದೀವಿಗೆ ಹಚ್ಚಮ್ಮಾ. ತೆ ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಲಾಟೀನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ, 
ಹೋಗು. ” 


ಆಗ ಚೀತನಗೊಂಡು ಹೈಮನತಿ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದಳು. ತನ್ನ 
ಶಿಥಿಲವಾದ ಶರೀರದ ಭಾರವನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ಕಾಲುಗಳೆಲ್ಲಿ ಮುಗ್ಗರಿಸು- 
ವನೋ ಎಂಬಂತಾಯಿತವಳಿಗೆ. ಅಂತಿಂತು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗಿ ಕಂಪಿತ 
ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಆನ್ನಸೂರ್ಣೆಗೆ ಹೇಳಿದಳು: “ ಅನೂ ಹೋಗಮ್ಮಾ, ದಾಸಿಯ 
ಯಿಂದ ಜ.0 ಹಚ್ಚೆ ಕೊಂಡು ಬಾ.” 


ಅವ್ವಾ, ನಿನಗೆ ಕವೊತ್ತು ಜರ ಬಂದಿದೆಯೆ ?” ಹೈಮವತಿಯ ನಡಿಗೆ 


ಯನ್ನು ಕಂಡು, ಸ್ವರವನ್ನು ಕೇಳ ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 


" ಹೂಂ? ಎಂದವಳೇ ಹೈಮವತಿ ತನ್ನ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗಿ 
ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನ ಮುಖವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ aN 


ಕ 


೯ ಅವಳ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು “ಅವ್ವಾ, ನೀರು 


ಅನ, ಪೂಣೆ 
ಒತ್ತಲಿ? ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 


FE 

ಬೇಕೆ? ಶಲೆ 

ಹೈಮನ ುವತಿಗೆ ಅಳು ಉಕ್ಕೆ (ರಿ ಬಂದಿತು. ತದೆಯಲಾರದೆ 133% 

ದಳು. ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆ ಮತ್ತ ನು, ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಕಂಗಾಲಾದಳು. “ ಅವ್ವಾ, 

ಬಹೆಳ ಸಂಕಡಿವಾಗ ತ್ತಿ ಜಿಯೆ? ನೆಟ್ಟಗಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಮತ್ತೆ ಸೊಗ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗು- 
ಕ್ರೀಯಾ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 


ಮಗುವನ್ನು ತಬ್ಬಿ ಕೊಂಡು ಆವಳ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಮುಖವಿಟ್ಟು 
ಹೈಮವತಿ ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತು ಅತ್ತಳು. ಈವೊತ್ತು ತಾಯಿಯೊಂದಿಗೆ ಅನ್ನ- 
ಪೂರ್ಣೆ ಅಳಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರ ಸ್ರವೀಣೆಯಂತೆ ಅವಳ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈಯಾಡಿಸುತ್ತ 
ನೀರನವಾಗಿ ಸಂತಯಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ " 


೪6 ಕಹು ಗುಳೆ 


* ಸತ್ತಾಗ ದಿ ಯೆಮ್ಮಾ? ಮೂರೊಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡು 


ಬಿಟ್ಟೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು, ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ದೀವಿಗೆಯನ್ನಿ ಡಲು ಬಂದೆ ದಾಸಿ. 


ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಬೆಳಕು ಬರಲಾರಂಭಿಸಿದಾಗಲೇ ಹೈಮವತಿ ಅಳು- 
ವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದಳು ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆ ದಾಸಿಗೆ ಉತ್ತರನಿತ್ತಳು: “ ಅವ್ವನಿಗೆ ಜ್ವರ 
ಬಂದಿವೆ. 

“ಮತ್ತೆ ಜ್ವರನೆ? ಅಡಿಗೆ ಊಟದ ಗತಿಯೇನಮ್ಮಾ?” 

“ ನೀನು ಒಲೆ ಹೊತ್ತಿಡು, ನಾನು ಬರುತ್ತೇನೆ,” ಎಂದಳು ಹೈಮ- 
ವತಿ. ದಾಸಿ ಹೊರಟುಹೋದ ಮೇಲೆ ಅವಳೆದ್ದು, ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆಯನ್ನು 
ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆಳೆದುಕೊಂಡು ಮ:ದ್ದಾಡಿ, “ಹೋಗಮ್ಮಾ ಅನೂ, ಕೋಣೆ 
ಯೊಳಗೆ ಅಪ್ಪ ಒಬ್ಬರೇ ಇದ್ದಾರೆ; ಜೋಡಿಗೆ ಹೋಗು. ಅನ್ನ ಆದೊಡನೆ 
ಕರೆಯುತ್ತೇನೆ,” ಎಂದಳು. 


೯ 


ಶರಲನು ಯಾವ ಉಗಿಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಪಯಣ ಬೆಳಸಿದನೆಂಬುದು ಊರ 
ಜನಕ್ಕೆ ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರದಿದ್ದರೂ ಅಪಘಾತಕ್ಕೀಡಾದ ಉಗಿಬಂಡಿಯಲ್ಲಿಯೆ 
ಅವನಿದ್ದ ನೆಂಬುದು ಹೈ ಮವತಿಗೆ ಗೊತ್ತು. ಆ ಅಪಘಾತದ ವಿಚಾರ ಅವಳ 
ಮನವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆವರಿಸಿತ್ತು. ಸತ್ತವರೆಷ್ಟೊ, ಗಾಯಹೊಂದಿ 
ಬಿದ್ದವರೆಷ್ಟೊ, ಉಳಿದುಕೊಂಡವರೆಷ್ಟೊ? ಈ ಮೂರು ಗುಂಪುಗಳಲ್ಲಿ ತರಲನು 
ಯಾವ ಗುಂಥಪಿಗೆ ಸೇರಿರುವನೋ! ಅವನು ಸತ್ತಿರಬಹುದೇ ಎಂದು ಯೋಚಿಸು 
ವಳೊನ್ಮೆ. ಮ್ಳ ಜುಮ್ಮೆನ್ನುವುದು. ಬಲವಾದ ಪೆಟ್ಟು ತಗಲಿ ಯಾವು- 
ದೊಂದು ಆಸ್ಪತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿರಬಹುದೇ ಎಂದೊಮ್ಮೆ ಭಾನಿಸುವಳು. 
ಸುದೈವದಿಂದ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಬದುಕೆಕೊಂಡಿದ್ದಾನು ಎಂದು ಎಂದುಕೊಳ್ಳುವ 
ಳೊಮ್ಮೆ. ಆಗ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ಸಮಾಧಾನನೆನಿಸುವುದು. ಆದರೆ ಆ ನಿಚಾರ 
ಮಾತ್ರ ತನಗಿದ್ದ ಇದೂ ಒಂದು ಅವಲಂಬನವು ತಪ್ಪಿ ಹೋದರೆ ಎಂಬ 
ಶಂಕೆ ಅನಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತೊಲಗಲೊಲ್ಲದೂ. ಏನಾದರೂ ತನ್ನೊಳಗೇ 
ಚೆಂತಾಮಥನ. ಯಾರನ್ನೂ ನಿಚಾರಿಸುವಂತಿಲ್ಲ ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಂತ್ವನ 


ನಿಳಣು NYY ೪ನ 


ಪನ್ನು ಬಯಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಹೊಟ್ಟೆಯೊಳಗೆ ಕಿಚ್ಚನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡೇ ಹೈಮ- 
ವತಿ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದಳು; ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಉಣಬಡಿಸಿ 
ದಳು; ತಾನು ಮಾಶ್ರ ಊಟ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 

ಗಭೀರ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ, ಒಂದು ನಿದ್ಚೆಯಾದ ಬಳಿಕೆ ವಂಶಲೋಚನರು 
ಜಸ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಾಲೀಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಅವರ ದುಃಖಶಮನಕ್ಕೆ 
ಅದೊಂದೇ ರಾಮಬಾಣ ಔಷಧ. ಮಂದಿರದ ಬಾಗಿಲೊಳಗೆ ಬೆಳುದಿಂಗಳು 
ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಕಾಲಿಯ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ದೀರ್ಫ್ಥದಂಡ ಪ್ರಣಾಮ ಮಾಡಿದ್ದಾಳೆ 
ಹೆಮವತಿ. ಆನಂದದಿಂದ ವಿಕಸಿತನಾಯಿತು ವಂಶಲೋಚನರ ಮುಖ. 
ಆವೇಗದಿಂದ ಕೂಗಿದರು: “ಅಮ್ಮಾ!” 


ಕಳವಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸಿಕ್ಕುಬಿದ್ದವರಂತೆ ಚಕಿತಳಾಗಿ ಎದ್ದು ನಿಂತಳು 
ಹೈಮವತಿ. ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳನ್ನೇರಿ ಹೋಗಿ ವಂಶಲೋಚನರೆಂದರು: “ಬಾರಮ್ಮಾ, 
ತಂದೆ ಮಗಳಿಬ್ಬರೂ ಸೇರಿ ಜಗಜ್ಜನನಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವ.” 


ತಾವು ಕಾಲಿಯ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಮಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ 
ಕುಳಿಶುಕೊಳ್ಳುನಂತೆ ಸೂಚಿಸಿದರು. ಅವಳು ಕುಳಿತುಕೊಂಡಮೇಲೆ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿದರು. ತಂದೆಯಿಂದ ಪರೋಕ್ಷಭಾವನೆಯ 
ಸಾಂತ್ರನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಹೈಮವತಿಯ ಹೃದಯದ ಭಾರವು ಕೊಂಚಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಕಡಿಮೆಯಾದಂತಾಯಿಕು. ದೇವತೆಯ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ದುಃಖವನ್ನು ತೋಡಿ 
ಕೊಂಡುದರಿಂದಲೂ ಅವಳ ಮನಸು ತುಸ ಹಗುರಾಗಿತ್ತು. 


ಹೀಗೆ ಒಂದೊಂದೆರಂತೆ ಎಷ್ಟೋ ದಿನಗಳು ಉರುಳಿದವು. ತರಲನ 
ಸುದ್ದಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಹೈಮನತಿ ಬರುಬರುತ್ತ ಗಂಭೀರೆಯಾಗತೊಡಗಿದಳು. 
ಅವನು ಕೊಟ್ಟುದು ಎಂಟು ದಿನಗಳ ಅವಧಿ; ಆನವರೆಗಂತೂ ಪ್ರತೀಕ್ಷಿಸಲೇ 
ಬೇಕು. ಬಂಧಿಸಿಟ್ಟಿ ಶೋಕದಿಂದ ಅವಳು ತಳಮಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಗೋವ- 
ರ್ಧನನು ಇದನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ. ಹೈಮವತಿಯ ಚಿತ್ತವನ್ನು ಬೇರೆ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸುವುದಕ್ಕೆಂದು, ಅವನು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಗುಣ ಹೊಂದಿದೊಡನೆ 
ಅವಳಿಗೆ ಚಿತ್ರಕಲೆಯನ್ನು ಕಲಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದ. 


ಒಂದು ದಿನ ಹೈಮವತಿ ಚಿತ್ರ ಬರೆಯಲು ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಆಗ ತರಲನ 


೪3 ಇಿಕೆಡು ಸೆಳೆತ 


ಸೋದರಮಾವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ರೋದನೆಧ್ವನಿ ಎದ್ದಿತು. - ಅವಳು ಬೆದರಿ 
ವಿಃಸ ಸ್ತಬ್ಧಳಾದಳು ಅವಳ ಮುಖಭಾವವನ್ನು ಕಂಡು ಗೋನರ್ಧ ನನು ಕೇಳಿದ: 
“ ಯಾರ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಅಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ?” 


"ತ್ರರಲನ ಮನೆಯೊಳಗೆ.” 
“ಸಾನು ಹೋಗಿ, ಏ ಏನು ಸಮಾಚಾರವೊ ಕೇಳಿ ಬರುತೆ ತ್ರೇನೆ. » 


ಗೋವರ್ಧನನು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ವಂಶಲೋಚನರ 
ಆಗಮನವಾಯಿತು. ಅವರು ಹೇಳಿದರು: “ತರಲನನ್ನು ಹುಡುಕಲು ಹೋಗಿದ್ದ 
ಆನರ ಮಾವ ತಿರುಗಿ ಬಂದರು. ಆಲಮಡಾಂಗಾ ಸ್ಟೇಶನಿನ ಹೆಕ್ತಿರ, ಅಪ- 
ಘಾತದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ, ಗಿಡಗಂಟಿಗಳ ಜೊಂಪದೊಳಗೆ ತರಲನ ಅಂಗಿ, ಸಣ್ಣ 
ಟಪ್ಪಣಿ ಪುಸ್ತಕ ಸಿಕ್ಕವಂತೆ. ಆದರೆ ಹೆಣ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ನಾಯಿ ನರಿ ತಿಂದಿರೆ 
ಬಹುದು, ಮತ್ತೇನು! ಅಧರ್ಮ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಅಪಮೃತ್ಯುವೇ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ!” 


ಹೈಮವತಿ ಕುಂಚವನ್ನು ಕೆಳೆಗೊಗೆಡವಳೇ ಮನೆಯೊಳಗೋಡಿದಳು. 
ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ನೀರನವಾಗಿ ಕುಳಿತು ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದಳು. ಎಂತಹ 
ಭಯಂಕರ ಪೆಟ್ಟು ತಗಲಿ ದಾರುಣ ವೇದನೆಯಿಂದ ಒದ್ದಾಡಿ ತರಲನು ಪ್ರಾಣ 
ಬಿಟ್ಟನೊ! ರೇಲ್ವೆ ಆಳುಗಳು ಅರೆಜೀವವಿದ್ದ ದೇಹಗಳನ್ನು ಹೇಳಹೆಸರಿಲ್ಲದಂತೆ 
ಹುಗಿದುಬಿಡುವರೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಶರಲನ ಗತಿಯೂ ಹಾಗಾಗಿರಬಹುದು! 
ಭಯದಿಂದವ ಥಯ, ೦ದ ಅವಳ ಒಂದೊಂದು ಸಾ ಿಯುತಂತುವೂ ಕಂನಿಸು 
ತ್ತಿತ್ತು. 

ಎತ್ತಲಿಂದಲೋ ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣ "ಅವ್ರಾ? ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತ ಓಡಿಬಂದು, 
ಹೈಮವನತಿಯನ್ನು ಆ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ನಿಂತಳು. ಬಳಿಕ 
ಅಪ್ಪನ ಬಳಿ ಓಡಿಹೋಗಿ ಹೇಳಿದಳು: “ ಅಪ್ಪು, ಅವ್ರ ಬಾವಾ ಆಗಿ ಕೂತಿ 
ದ್ದಾ ಳೆ. ನೋಡಿ ನನಗೆ ಅಂಜಿಕೆಯಾಯಿತು 


ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟು ಗೋವರ್ಧನನೆಂದ: “ ಅಂಜಿಕೆ ವಿಕಮ್ಮಾ? ಆಕೆ ನಿಮ್ಮ 


ಅವ್ವನಲ್ಲನೆ? ಆಕೆಯ ಹತ್ತಿರವೇ ಹೋಗು.” 


ಎರೆಡು ಸೆಳೆತ ಳ್ಗೂ 


ತಂಜಿಯ ಅನುರೋಧದಂತೆ, ಅವ್ವ ಈಗೇನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೋ 
ನೋಡುವ ಕುತೂಹಲದಿಂದ, ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆ ಪುನಃ ಹೈಮವತಿಯ ಕೋಣೆಗೆ 
ಹೋದಳು. ಮೆಲ್ಲಗೆ ಒಳಗೆ ಬಗ್ಗಿ ನೋಡಿದಳು. ಹೈಮವತಿ ಕಸಾಟನ್ನು 
ತೆರೆದು ಒಳಗಿನ ಒಡವೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತೆಗೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆ ಓಡಿಹೋಗಿ 
ಅವಳ ಬೆನ್ನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಕೊರಳನ್ನು ಅವಚಿಕೊಂಡಳು. ಹೈಮವತಿ 
ಅನಳನ್ನು ಬೆನ್ನ ತೊಟ್ಟಿಲಲ್ಲಿ ತೂಗಾಡುತ್ತ, “ಅನೂ, ಇವೆಲ್ಲ ಆಟಿಗೆ ನಿನಗೆ 
ತೆಗೆದುಕೋ” ಎಂದಳು. 
ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆ ತಾಯಿ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ತಂದಿದ್ದೆ ಬೆಡೆಗಿನ ಆಟಿಗೆಗಳನ್ನು 
ಕನ್ನಡ ಡಿಯೊಳಗಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಳು; ಅದಮ್ಯವಾದ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯಿಂದ. 
, ಈ ಆಟಿಗೆಗಳನ್ನು ಸೊಗ್ಗ ದಿಂದ ನನಗಂತ ಸಂದಿದ್ದೀ. ಹಾಗಾ- 
Fs KN ನನಗೇಕೆ ಕೊಡಲೆ ಲ್ಲಿ? ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. " ನೀನು 
ನೊಡ್ಡಾ ಕೆಯಾಗು ಮಗು; ನಿನ್ನ ಮದುವೆಯಲ್ಲಿ ನಿನಗಿವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ? 
ಎ೦ದು ಹೈಮವತಿ ಹೇಳುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಳು. ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆಯ ಸ್ವರ್ಗರಾಜ್ಯ 
ವಾದ ಕಪಾಟು ಈಗ ತೆರೆದಿದೆ, ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ಅಂದವಾದ ಆಟಿಣೆಗಳೆಲ್ಲ ಅವಳ 
ಸ ರ್ರಸನ್ನ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಎರಡು ಒಳ್ಳೆ ಯ ಗೊಂಬೆಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು 
ಅವಳು ಭ್ರ ಗೆಂದು: “ ಅವ್ವಾ, ಸ್ಸ ಮೊಡ ವಳಾದೆನೇಕೆ 1 ಇನ್ನು 
ನನ್ನ ಸಟ! ವುದೇನೆ? ಇವನ್ನು ನೀನು ಮತ್ತೆ ತಿರುಗಿ ಇಸಿದು 
ಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೆ?” 


ಮ್ಲ ನವದೆನದಿಂದ ಉದಾಸೀನ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಹೈ ಮವತಿ ಹೇಳಿದಳು; 
ಟೆ ಇಸಿದುಕೊಳ್ಳುವು ದಿಲ್ಲ. ಈ ಎಲ್ಲ ಬಟ್ಟೆ ಬರೆ ಇವೂ ನಿನ್ನವೇ. ನೀನು 
ದೊಡ್ಡವಳಾದ ಮೇಲೆ ಉಟ್ಟು ಕೋ, ತೊಟ್ಟು ಕೋ. 


ಹೊಟ್ಟಿ ಯೊಳಗೆ ಹಿಡಿಸದಾದ ಆನಂದವನ್ನು ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆ ಯಾವ 
ರೀತಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿ ಸಬೇಕು! “ಅವ್ವಾ, ನಾನು ನಿನ್ನ ನ್ಸುಪಿ ಬ್ರೀತಿವಾಡುತ್ತೇಕೆ; 
ಇನ್ನೆ ೦ದೂ ನೀಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ” ಜಾ 

ಹೈಮವತಿ ಯಾನ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡಲಿಲ್ಲ. ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಮುತ್ತಿಟ್ಟಳು. ಮರುಕ್ಷಣವೇ ಅವಳು ತಾಯಿಯ ತೊಡೆಯಿಂದಿ- 


೪೪ ಎರೆಡು ಸೆಳೆತ 


ಳಿದ, ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದಷ್ಟೂ ಬಟ್ಟಿ ಬರೆಗಳನ್ನು, ಆಟಗೆಗಳೆನ್ನು ತಲೆಯ ಮೇಲೂ 
ಹೆಗಲಮೇಲೂ ಕೈಯೊಳಗೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, “ ಅಪ್ಪನಿಗೆ ತೋರಿಸಿ ಬರು 
ತ್ತೇನೆ” ಎಂದೆನ್ನುತ್ತ ಹೊರೆಗೆ ನಡೆದಳು. 

ಹೊರಲಾರದ ಹೊರೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಲಿದ್ದ ಮಗಳನ್ನು ಕಂಡು 
ಗೋವರ್ಧನನು, “ ಇವೇನು ಮಗೂ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 


“ಇವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅವ್ರ ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು ಅಸ್ಸಾ. ಇನ್ನೂ ಎಸ್ಪಿವೆ 
ಬಹೆಳ! ನಾಕು, ಎಂಟು, ಇಪ್ಪತ್ತು--ಬಹೆಳ!? 


ಗೋವರ್ಧನನ ವಿಕಸಿತವಾದ ಮುಖ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲವಾಯಿತು, 
ಗಂಭೀರವಾಯಿತು. “ಇವನ್ನು ಅವ್ವನಿಗೆ ತಿರುಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡಮ್ಮಾ; 
ಹೊಲಸು ಮಾಡಬೇಡ,” ಎಂದು ಹೇಳಿದ. 

ತಾಯಿಯಂತೆ ತಂದೆ ತನ್ನ ಹರ್ಷವನ್ನು ಅನುಮೋದಿಸದಿದ್ದುದಕ್ಕೆ 
ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆಯ ಮನಸು ಖಿನ್ನವಾಯಿತು. ಅವಳು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೊತ್ತು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಒಂದು ತೆರವಿದ್ದ ಕೋಣೆಯೆಇಳಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಳು. ಬಳಿಕ ತನಗೆ ಬಂದಂತೆ ಸೀರೆಯನ್ನು ಟ್ಟು ಕೊಂಡು, 
ಕುಪ್ಪು ಸವನ್ನು ತೊಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಉಳಿದೆ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ತಲೆದಿಂಬಿಗಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು, ಗೊಂಬೆಗಳನ್ನು ಮಗ್ಗು ಲಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಮಲಗಿ ನಿಡ್ಲೆ ಹೋದಳು. 


೧೦ 


ಮನೆಯೆಲ್ಲವೂ ನೀಸ್ತಬ್ಧ. ನಡುನಡುವೆ ಗುಬ್ಬಿಗಳು ಕಚೆರ್‌ಮಿಚೆರ್‌ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವು ಮಾತ್ರ. ನಿದ್ದೆ ಯಿಲ್ಲದವನು ಗೋವರ್ಧನನೊಬ್ಬ. ಇಂದು 
ಅಕಾರಣವಾಗಿಯೇ ಅವನ ಮನಸು ಉದ್ದಿಗ್ನವಾಗಿತ್ತು, ವಿಷಣ್ಣ ವಾಗಿತ್ತು. 
ಹೈಮವತಿ ತನ್ನ ಸೊತ್ತೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಅನ್ನಸೂರ್ಣೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು 
ಕುರಿತೇ ಆತನ ಆಲೋಚನೆ. ಆ ಮಗ್ಗುಲೊಮ್ಮೆ ಈ ಮಗ್ಗು ರೊಮ್ಮೆ ಹೊರ- 
ಳಾಡಿ ಬೇಸತ್ತು ಅವನು ಎದ್ದು ಹೋಗಿ ಕಿಡಿಕಿಯ ಹೆತ್ತಿರ ನಿಂತುಕೊಂಡ. 


ಎರೆಡು ಸೆಳೆತ ೪೫ 


ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಚತುರ್ದಶಿ; ನಾಲ್ಫೂಕಡೆ ಬೆಳ್ಳಂಬೆಳುದಿಂಗಳು ಸೂರೆ- 
ಯಾಗಿತ್ತು. ಬಕುಲ ವೃಕ್ಷದ ಆಜಿಯ ಮಗ್ಗುಲು ಪುಷ್ಕರಿಣಿ. ಅದರಾಜಿ 
ತಾಳವೃಕ್ಷಗಳ ಬನ... ಗೋನರ್ಥನನು ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ ಲಿದ್ದಾನೆ. 
ಹೈಮನತಿ ಹೊಂಡದ ಒಂದೊಂದೇ ಮೆಟ್ಟಿಲನ್ನು ನಿಂತು ನಿಂತು ಇಳಿಯ 
ತೊಡಗಿದಳು. ಬೆಳುದಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಚೆಲುನಿನ ಪುತ್ತಳಿಯನ್ನು ಮುಗ್ಗ ನಯನ 
ಗಳಿಂದ ಅವನು ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದ. 

ಅವಳು ನೀರಿನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ, ಜಳಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಳಾ- 
ದೀತು, ಮೈಮೇಲಿನ ಬಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ತೆಗೆಯಬಹುದು ಎಂದು ಬಗೆದು ಗೋವ- 
ರ್ಧನನು ಕಿಡಿಕಿಯಿಂದ ಬದಿಗೆ ಸರಿದು ನಿಂತುಕೊಂಡ. ಈ ರಾತ್ರಿಯ ಚಳಿ 
ಯೊಳಗೆ ಸ್ನಾನ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. 
ಆಗವನು ಮತ್ತೆ ಕೆಡಿಕೆಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ನಿಂತ. ಹೈಮವತಿ ಕಂಟಮಟ್ಟ 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಇಳಿದಿದ್ದಳು. ಕ್ರೀರಸಾಗರದ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅರಳಿರುವ ತಾವರೆ 
ಯಂತೆ ಪೀರ ಮೇಲೆ ಅವಳ ಅಂದವಾದ ಮೊಗ. ನೋಡುನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆ 
ಅದು ಅದೃಶ್ಯವಾಗಿ ಕೊಳದ ಅಲೆಗಳು ಚಂದ್ರಬಿಂಬವನ್ನು ಅಲುಗಾಡಿಸ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದವು. 


ಭಯವು ಗೋವರ್ಥನನ ಹೃದಯವನ್ನು ಉದ್ವಿಗ್ನಗೊಳಿಸಿತು. ಸಲಾಕೆ 
ಗಳು ಕಿತ್ತುಹೋಗಿದ್ದ ಕಿಡಿಕೆಯೊಳಗಿಂದ ತೂರಿಕೊಂಡು ಹೊರಕ್ಕೆ ನೆಗೆದು 
ಓಡಿದ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹೈಮವತಿಯ ಶರೀರವು ಒಮ್ಮೆ ಮೇಲೆದ್ದು ಮತ್ತೆ ಮುಳು- 
ಗಿತ್ತು. ಅವನು ಟಣ್ಣನೆ ಕೊಳದೊಳಗೆ ಹಾರಿದ. 


“ ತಂಗೀ!” ಹೈಮವತಿಯನ್ನು ನೀರಿನಿಂದ ಮೇಲೆತ್ತಿ ತಂದು ಮಲಗಿಸಿ 
ಗೋವರ್ಧನನು ಕೂಗಿದ. 

ಅವಳಿಗಿನ್ನೂ ಎಚ್ಚರುದಪ್ಪಿರಲಿಲ್ಲ. ಸರಕ್ಕನೆ ಎದ್ದು ಕುಳಿತು ತೊಯ್ದ 
ಸೆರಗನ್ನು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡಳು. ಶೋಕ-ಶೀತಗಳಿಂದ, ಲಜ್ಜೆ- 
ಚಿಂತೆಗಳಿಂದ ಅವಳು ಗದಗದ ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದಳು. 

“ ಇಂಥ ನಿಷ್ಮುರ ಕೆಲಸ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಬಂದ ಅಂಥ ಕಷ್ಟ- 
ವಾದರೂ ಏನಮ್ಮಾ?” 


೪೬ ನಿರೆಡು ಸೆಳೆತ 


ಹೈಮವತಿ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ಶೋಕವು ಒತ್ತಿಬಂದು ಬಿಕ್ಕಿಬಿಕ್ಕಿ 
ಅಳತೊಡಗಿದಳು. 

ತರಲನನ್ನು ನೀನು ಇಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಸುವೆಯಾ?” ಸ್ನೇಹಭರಿಶವಾದ 
ಕೋಮಲಸ್ವರದಿಂದ ಗೋನರ್ಥನನು ಪುನಃ ಪ್ರತ್ರಿ ಸಿದ. 


ಶೋಕದಿಂದ ಗದ್ಗದವಾದ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಹೈಮವತಿ ಉತ್ತರೆನಿತ್ತಳು: 
“ ಅವನು ನನ್ನ ಪತಿ -.ಚಿಕ್ಚಂದಿನಿಂದಲೂ ಜೊತೆಗಾರ ಅವನೇ ನನ್ನ 
ಸರ್ವಸ್ವ!” 

ವಿಧವೆಯ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಮಾತು! ಗೋವರ್ಧನನಿಗೆ ಬಹಳ ಕೆಟ್ಟೆನಿ 
ಸಿತು. ಆದರೂ ಶೋಕಾರ್ಶೆಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಸಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವ- 
ನೆಂದ; “ ಆದರೆ ನೀನು ಸತ್ತರೆ ಅವನು ತಿರುಗಿ ಬರುವನೆ?” 

“ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂತಲೆ ಸಾಯಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ವಿಧಿ ಅಡ್ಡ ಬಂದಿತು. 
ಈ ಲಜ್ಜಾ ಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ನಾನು ಬದುಕಿರುವುದೆಂತು? ಸತ್ತು 
ಅವನ ಹತ್ತಿರ ಸೇರಿದರೆ ನನ್ನ ಲಜ್ಜೆ ಮುಚ್ಚುವುದು? 

“ ಇದರಲ್ಲಿ ಲಜ್ಜೆ ಏಕರದು? ತರಲನನ್ನು ನೀನು ಪ್ರೀತಿಸುನೆಯೆಂದು 
ಯಾರೂ ಅರಿಯರು. ನನಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ನಾಳೆಯೆಂದರೆ ನಾಳೆಯೆ ಹೊರಟು 
ಹೋಗುವವನು. ನಾನು ಯಾರೆದುರಿಗೂ ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಓಿಟ್ಟೆನ್ನು ವುದಿಲ್ಲ.? 

ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಮೋರೆಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹೈಮವತಿ 
ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅತ್ತಳು. “ ನಾನು ಬದುಕಿದ್ದರೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗುವುದು... 
ಮುಚ್ಚಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯನಿಲ್ಲ,” ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

ಗೋವರ್ಥನನ ಮೈಗೆ ವಿದ್ಯುತ್ತು ತಾಗಿದಂತಾಯಿತು. ಮನಸಿನೊಳಗೆ 
ತಿರಸ್ಫಾರವುಂಟಾಯಿತು. ಕೊಂಚ ಸಮಯ ಮನ್ಮುನಿದ್ದು ಕೇಳಿದ: “ತರ- 
ಲನು ಒಂದು ವೇಳೆ ಬದುಕಿದ್ದರಾದರೂ ಅದು ಹೇಗೆ ಮುಚ್ಚುತ್ತಿತ್ತು?” 

ಏನೇ ಆದರೂ, ಯಾರು ಏನಾಡಿದರೂ ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ಮದುವೆ 
ಯಾಗದೆ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ.” | 

ಈ ಸಮಸ್ಯೆ ಗೋವರ್ಧನನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿನವಾಯಿತು. ಹೇಳ 
ಬೇಕಾದ ಉತ್ತರವಾಗಲಿ ಸಮಾಧಾನದ ಮಾತಾಗಲಿ ಅವನಿಗೆ ತೋಚ- 


ದಾಯಿತು. ಈ ವಿಧವೆಯ ಮಾನವನ್ನು ಮುಚ್ಚುವಂತಹೆದು ಮೃತ್ಯು- 


ಏರಜು ॥ಳೆತ ೪& 


ವೊಂದೆಯೆ? ಒಮ್ಮೆಲೆ ಪ್ರಪಂಚದಿಂದ ಎರೆಡು ಜೀವಿಗಳ ಅಂತರ್ಥಾನವೆ? 
ಅವನ ಮೈಮೇಲೆ ಮುಳ್ಳುಗಳೆದ್ದವು. “ನೀನೀಗ ಒಳಗೆ ನಡೆಯಮ್ಮಾ. ನನಗೆ 
ನಿಚಾರ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ದಿನ ಅವಕಾಶ ಕೊಡು. 211 
ಉಪಾಯನಿದೆಯೇನೋ ಹುಡುಕುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನಿಂದ ನಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗು- 
ತೃದೆಯೆ ಅಥವಾ ಹಿಡಿಯಲೆ? ” ಎಂದ. 


ಹೆ.ಮವತಿ ಎದ್ದು ಜೋಲುಗಾಲುಗಳನ್ನು ಎಳೆದೆಳೆದು ಮುಂದಿಡುತ್ತ 
ನಡೆದು, ಕೆಡಿಕಿಯ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿದಳು. “ ಈವೊತ್ತು 
ರಾತ್ರಿಯೊಳಗೆ ಮತ್ತೆ ಇಂತಹ ಪ್ರ ಯತ್ನ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲನೆಂದು ನನ್ನ ಮುಂದೆ 
ಆಣೆ ಮಾಡಿ ಹೋಗು ತೆಂಗೀ,” se ಗೋವರ್ಧನ. 


ಅವನತವಾದ ಮುಖವನ್ನು ಎತ್ತದೆ ಹೈಮವತಿ ಆಶ್ವಾಸನನಿತ್ತಳು, 
“ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ.” 


ಅವಳು ನೋಟದಿಂದ ಮರೆಯಾಗುವ ವಕಿಗೂ ನೋಡುತ್ತ ವಿಚಾರ- 
ಮಗ್ನನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದು, ಆಮೇಲೆ ನಿಟ್ಟು ಸಿರಿಟ್ಟು, ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಬದಲಿಸಿ 
ಗೋವರ್ಥನನು ಮಲಗಿಕೊಂಡ ಹೈನುವತಿಯಿಂದ ಆಣೆ ಮಾಡಿಸಿದ್ದರೂ 
ಅವನಿಗೆ ನಿದ್ದೆ ಮಾಡಲು ಸಾಹಸವಾಗಲಿಲ್ಲ. ವಿಚಾರಗಳ ಆಂದೋಲನದಲ್ಲಿ 
ನಿದ್ದೆ ಹತ್ತುವುದೂ ಶಕ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಕಿಡಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡ. 
ಕೊಳದ ಮೇಲೆ ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳ ಕಾವಲು, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅವನ ಕಿವಿಗಳ 
ಕಾವಲು. ನಸುಕು ಹರಿದರೂ ನಿಚಾರಸಾಗರದ ದಡವನ್ನು ಕಾಣದೆ ಅವನು 
ಪರಿವೆಗೆಟ್ಟು ಕುಳಿತಿದ್ದ. 


“ ಅಪ್ಪಾ, ? ಗೋನವರ್ಥನನ ವೆ ಮೈಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಅನ್ನಪೂರ್ಲೆ ಕೂಗಿದಳು. 
ಗೋವರ್ಥನನು ಮೆಟ್ಟಿ ಬಿದ್ದು ತಿರುಗಿ ತೋರ. “ತಾಯ ರುಳನ್ನು ಮರಳಿ 
ಪಡೆದ ಅನಂದದ ದನಿಯಲಿ ಅನ್ನಸ್ತ ರ್ಣೆಯೆಂದಳು; “ ಅಪ್ಪಾ, ನೀನು ಈಗ 
ಎದ್ದೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ? ಅವ್ವ, ನಾನು ಎದ್ದು ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾಯಿತು ಆಗಳೆ!? 


“ ನಿಮ್ಮವ ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದಾಳೆ?” 
"ಹೂ ತೆಗೆದು ಪೂಜೆಗೆ ಹಾಕಿಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ.” 


೪೪ ನಿಕಟ ಸೆಳಕ 


" ನಾನೀಗಲೇ ಊರಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು ಅನೂ. ನೀನು ನಿಮ್ಮವ್ವನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಬರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.” 

| ಅವ್ವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗೋಣ ಅಪ್ಪಾ. ಆಕೆಗೀಗ ಪೂರಾ 
ನೆಟ್ಟಗಾಗಿದೆ. ತಣ್ಣೀರು ಸ್ನಾನ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ, ಊಟಮಾಡುತ್ತಾಳೆ, ಹುಣಿಸೆ- 
ಕಾಯಿ ತಿನ್ನುತ್ತಾಳೆ...” 

ಅನ್ಯಮನಸೃನಂತೆ ಗೋವರ್ಧನನು ಹೇಳಿದ: “ಹೂಂ.” 

ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆ ಒಳಗಡೆ ಓಡಿದಳು. ಸಂತೋಷದಿಂದ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಒದೆ- 
ಕೊದರಿ ಹೇಳಿದಳು: “ ನಾನು ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ--ನೀನು ತಣ್ಣೀರು ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡುತ್ತೀ, ಹುಣಿಸೆಕಾಯಿ ತಿನ್ನುತ್ತೀ, ನಿನ್ನ ಜಡ್ಡು ಗಿಡ್ಡು ಎಲ್ಲಾ ಸುಳ್ಳು. 
ಈಗ ಅಪ್ಪ ನಿನ್ನನ್ನು ಊರಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಹೇಗಾಯಿತು!” 


೧೧ 


ಮುಂಜಾನೆ ಗೋನರ್ಧನನು ಹೃದಯನಿನೇದನೆಗಾಗಿ ಕಾಲೀಮಂದಿ. 
ರಕ್ಕೆ ಹೋದ. ಮೆಟ್ಟಿಲು ಹತ್ತಿ ಡೊಡನೆಯೆ ಅವನ ದೃಷ್ಟಿ ಮೂರ್ತಿಯ 
ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದ ಚಿತ್ರದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಹೈಮವತಿ ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣ 
ಯರ ಪ್ರತಿರೂಪಗಳೇ ಪಾರ್ವತಿ ಲ್ಷ್ಮಿಯರು. ಉದಾಸೀನ ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಶಿವ, 
ಆ ಚಿತ್ರವನ್ನವನು ವ್ಯಕ್ತಚೇತನದಿಂದ ಠೆಗೆದಿರಲಿಲ್ಲ; ದಿನಾಲು ನೋಡುತ್ತಿ- 
ದ್ದಾಗ ಚಿತ್ರ ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ಕಂಡಿರಲೂ ಇಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ. ಸಮಸ್ಯೆಯ ಉತ್ತರ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲೆಂದು ಬಂದರೆ ಇದೇನು ಸೂಚನೆ! ಮಗುವಿನ ಬಾಯಿ- 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ, ತನ್ನ ಮನಸಿನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವೂ ಇದೇ; ಮಾತೆಯ ನಿರ್ಜೆೇ 
ಶವೂ ಇದೇ ಇದ್ದಿರೆಬಹುದೆ?--ಗೋವರ್ಥನನು ಗುಡಿಯೊಳಗೆ ಹೋಗಿ 
ದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ವರಿಸುವುದನ್ನು ಮರೆತು, ನಟ್ಟ ನೋಟದಿಂದ ಕಾಲೀಮೂರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಮೆಟ್ಟಲ ಹತ್ತಿರವೇ ಕೈ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ರಿಂತ. 

ಆಗ ವಂಶಲೋಚನರು ಬಂದು ಅವನನ್ನು ಕಂಡು, " ಈಗ ಕೋಣೆ 
ಯಿಂದ ಹೊರಬೀಳುವಂತಾದೆಯಾ ಗೋವರ್ಧನ?" ಇದೆಲ್ಲವೂ ತಾಯಿಯ 
ಲೀಲೆ,” 


ಏರಹು ಸೆಳೆತ ೪೯ 


ಗೋವರ್ಧನನ ಮನಸ್ತಿತಿ ಅವರೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅನನು ನೀರವವಾಗಿ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಹೊರಟುಹೋದ. ಹೆರವರ ಮನೆಯ 
ಜೊಂಜಾಟದಲ್ಲಿ ತಾನು ಬೀಳುವ ಅಗತ್ಯವೇನು 9 ಮಗುವನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಇಂದೇ ಊರಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರೆ ರಾವ ಕಷ್ಟವೂ ಇಲ್ಲ-ಎಂದೊಮ್ಮೆ 
ಅವನು ಯೋಚಿಸುವ. ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾರ್ಥಸರವಾದ ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಧಿಳ್ಟರಿಸುವ. ತಾನು ಸಾಯಲಾಗಿ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಾಗ ಪರಿಪರಿಯಿಂದ ಜೋಪಾನ 
ಮಾಡಿದ ಹೈಮವತಿಯನ್ನು ವಿಸತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಓಡುವುದೇ? ಆದರೆ ತಾನು 
ಸಂಕಟಶ್ರೀಡಾದುದು ತನ್ನ ಶಪ್ಪಿನಿಂದಲೋ ಅಥವಾ ಹೈಮವತಿಗಾಗಿಯೋ? 
ಅವಳನ್ನು ಬಮಕಿಸುವುದೆಕ್ತಾಗಿ ತಾನು ಮೂಳೆ ಮುರಿದುಕೊಂಡ, ಅದಕ್ಕೆ 
ಅವಳು ಉಪಚಾರ ಮಾಡಿದಳು, ಇದರಲ್ಲಿ ಅವಳ ಉಪಕಾಕವೇನು?....ತನ್ನ 
ಅವಳ ಸಂಬಂಧವು ಕೇವಲ ಉಸಕಾರೀ ಉಸಕೃತ ಸಂಬಂಧವೇ? ಇಷ್ಟಿದ್ದಾಗಿ 
ರಿಂದಲೂ ತಾನು ಅವಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಬೀದಿದ್ದಾನೆ, ತನ್ನೆದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಅವಳ ವ.ದುಷೆಯಾಯಿತು, ವಿಧನೆಯೂ ಆದಳು, ಅವಳಲ್ಲಿ ವರುಷವರುಷವೂ 
ಮೈಗೂಡುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದೆ ಯೌವನಲಾವಣ್ಯವು ತನ್ನನ್ನು ಮುಗ್ಗಗೊಳಿಸುತ್ತ 
ಲಿದೆ, ಅವಳೊಡನೆ ಆತ್ಮೀಯ ಆಂತರಿಕ ಆಕರ್ಷಣೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಸಂಬಂಧ 
ಬೆಳೆದಿದೆ ಇಷ್ಟಲ್ಲಾ ಇರುವಾಗ ಅವಳನ್ನು ಸಂಕಟಿಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೈ ಬಿಟ್ಟು 
ಪಲಾಯನ ಮಂತ್ರ ಹೇಳುವುದು ಮನುಷ್ಯತ್ವವೇ? ಆದರೆ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೆ ಅಧೀನ 
ರಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಕುಕರ್ಮದ ಫಲವನ್ನು ಮಾನವರು ಅನುಭವಿಸಲೇಬೇಕು, 
ಅದರಿಂದ ಅವರನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಪಾಸ. ನಿಧನೆ ಅನಾಚಾರದಿಂದ 
ಮೈಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡ ವಿಪತ್ತಿನಿಂದ ಅವಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಪಾಪಮಯ. ಪಾಪವನ್ನು ಪಾಪವಿಂದ ಮುಚ್ಚುವುದರಿಂದ ಏನು ಪ್ರಯೋ- 
ಜನ?....ಇದ್ದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ವಂಶಲೋಚನರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದೆರೆ, ಅವರು ಇದಕ್ಕೆ 
ಉಪಾಯವನ್ನು ಹುಡುಕರೇನು? ಆವರೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ತಂದೆಮಕ್ಕ 
ಳಿಬ್ಬರ ದುಃಖವನ್ನೂ ಲಜ್ಞೆಯನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚೆಸಿದಂತಾದೀತೇ ನಿನಾ ಬೇರೆಯಿಲ್ಲ. 
ಹಾಗಾದರೆ ಏನು? ಹೇಗೆ? ಇಡೀ ದಿನ ಗೋವರ್ಧನನ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಇದೇ 
ದ್ವಂದ್ವ; ಇದಕ್ಕೆ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲ. 

ದುಃಖದಿಂದಲೂ ಚಿಂತೆಯಿಂದಲೂ ಹೈ ಮವತಿಯ ಮೋರೆ ಕಂಡಿ 


೪$ ಸಿಕಡು ಸಕತ 


ಕಪ್ಪಿ ಟ್ರಿ ದ್ದಿತು ಅಂದು ನಿಃಸಂಕೋಚವಾಗಿ ಯಾರೆದುರಿಗೆ ಅಡ್ಡಾಡುವು 
ದಕ್ಕೊ' ಅವಳಿಂದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮಾತನಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯಂತೂ ಅವಳಲ್ಲಿ "ಇಳಿ. 
ದಿರಲಿಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚು ಗಿ, ತನ್ನ ಗುಟ್ಟಿನ್ನರಿತ ಗೋವರ್ಧನನ ಹತ್ತಿ ರಕ್ಷೆ ಹೋಗಲು 
ಅವಳ ಮನಸು “ಜಕ್ಕನೆ ಜರಿಸುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ತ್ರ. ಅವನ ಅಗತ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಲ್ಲ ಅನ್ನ- 
ಪೂರ್ಣೆಯ ಮುಖಾಂತರವೊ ದಾಸಿಯ ಮುಖಾಂತರವೊ ಅವಳು ಒದವಿಸುತ್ತ 
ಲಿದ್ದಳು. ಇಡೀ ದಿನ ಹೈಮವತಿ ಮೋರೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಇರುತ್ತಿದ್ದುವ 
ರಿಂದ ಗೋವರ್ಧನನ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಅವಳ ಮೂರ್ತಿ, ಅವಳ ಮಾತುಗಳೇ 
ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ನಿಚ್ಚಳವಾಗಿ ನೆಲೆಸುತ್ತಿದ್ದ ವು. ದಿನಕ್ಕೆ ನೂರೆಂಟು ಬಾರಿ 
ಹ ಸತು ಧಗೆಯಿಂದ ಸೊಗಸುಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವಳು ಒನ್ಮೆಕೂಡ ಬರ 
ಬಾರದೆಂದರೆ ಅದೆಂತಹ ಕೊರತೆ, ಅದೆಂತಹ ಕೊರೆತ! ಅವನ ಅಂತರಂಗವು 
ದೇವರಿಲ್ಲದ ಗುಡಿಯಂತಾಯಿತು. 

ರಾತ್ರಿ ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತಾಗ ಗೋವರ್ಧನನು ಆನ್ನ ಪೂರ್ಣೆಯನ್ನು 
ಸಷ (4 ನಿಮ್ಮನ, ಎಲ್ಲಿ ಅನೂ!” 

"ಜಡಿಗೆಮುನೆಯೊಳಗೆ.” 

ಸ್ವಲ್ಪ ನಿಚಾರಮಾಡಿ ಗೋವರ್ಥನನೆಂದ: “ ಇನ್ನೊಂದು ಸೌಟು 
ಸಾರು ತಂದ.ಹಾಕಲು ಹೇಳು,ನಿಮ್ಮವ್ರನಿಗೆ.” 

ಗತ ೈಂತರವಿಲ್ಲನೆ, ಲಜ್ಜೆ ಯ ಸಂಕೋಚದಿಂದ ಕುಂಠಿತಗತಿಯಿಂದ 
ಮೋಕೆ ತಗಿ ಸಿಕೊಂಡು ಇ ಗೋವರ್ಧನನ ತೀರ ಸಮೂಪಕ್ಕೆ-- ಬರ 
ಬೇಕಾಯಿತು ಹೈವುವ 

ತಂಗೀ, ಎ. ಉಪಾಯ ಹೊಳೆದಿದೆ; ಎಲೆ-ಆಡಕೆ ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ 
ಬಂದಾಗ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ.” ಅವಳು ಬಗ್ಗಿ ಬಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಗೋವರ್ಧನನು 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಉಸುರಿದ. 

ಹ್ಪೆ ಮವತಿಯೆ ಕೈನಡುಗಿತು; ಕೊಂಚ ಸಾರು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಚೆಲ್ಲಿತು. 


ಆ ಉಂಡ; ಕೆ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದ. 
ಆದರೆ ಅವನಿಗುಗಿ ಎಲೆ-ಅಡಕೆ "ಒಯ್ಯುವ ವುದು ಹೈಮವತಿಗೆ ಆಗಲೊಲ್ಲದು. 
ಒದಗಿದ ಸಂಕಟಿದಿಂದ ಪಾರಾಗುವ ಹಂಚಿಕೆಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ 
ಆಸೆ ಅವಳನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ನೂಕುವುದು, ಲಜ್ಜೆ ಒಂದಕ್ಕೆ ಜಗ್ಗು ವುದು. ಕೊನೆ 


ಎರೆಡು ಸೇಕ ೫೧ 


ಗೊಮ್ಮೆ ಒಂದೊಂದೇ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಕಿತ್ತುಕಿತ್ತಿಡುತ್ತ, ತಾಂಬೂಲ ತಟ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅನನ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲ ವರಿಗೆ ಹೋದಳು; 
ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಬಂದು 
ಬಿಟ್ಟಳು. i 

" ದಾಸೀ, ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀ? ಅನುವಿನ ತಂದೆಗೆ ತಾಂಬೂಲ 
ಕೊಟ್ಟು ಬಾ,” ಎಂದು ತೊತ್ತಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 


ದಾಸಿ ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ದೊಡ್ಡದೊಂದು ತುತ್ತನ್ನು ಬಾಯೊಳಗೆ 
ತುಂಬಿಕೊಂಡು, ನುರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಇಂಬಿಲ್ಲದೆ ಪೇಚಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಜಡಿದು 
ತುಂಬಿದ ಆ ಬಾಯ ಬಿಲದಿಂದ ಏನೋ ಒಂದು ಶಬ್ದ ಹೊರಟಿತು. ಅದರ 
ಭಾವಾರ್ಥವಿಪ್ಟೇ- ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತಿದ್ದೇನೆ, ನೀನೇ ಒಯ್ದು ಕೊಡಲಾಕಿಯಾ? 

ಹೈಮವತಿ ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಿದಳು. ಅವಳಿಗಾಗಲೇ ತುಂಬ 
ನಿದ್ದೆ. ಉಪಾಯಗಾಣದೆ ಎಲೆಅಡಕೆಯ ತಟ್ಟೆಯನ್ನು ಪುನಃ ತಾನೇ ಒಯ್ದ ಳು, 
ಈ ಸಲ ಕೋಣೆಯ ಹೊಸತಿಲನ್ನು ದಾಓದಳು. ಮುಂದುವರಿಯಲು 
ಕಾಲುಗಳು ಏಳದಾದವು. ಮತ್ತೆ ಹಿಂದಿರುಗುವವಳು. ಆದರೆ ನೆಳಲು 
ಬಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಗೋವರ್ಧನನೇ ವಾಶನಾಡಿದ: “ಬ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ? 

ಈ ಕರೆಯ ಎಳಿತಕ್ಕೆ ಹೈಮವತಿ ಸಿಲುಕಿಡಳು. ಅವಳು ಮುಂದುವರಿದು 
ಹೋಗಿ ಗೋವರ್ಧನನ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ತಟ್ಟಿಯನ್ನಿರಿಸಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಳು. 
ಅವಳ ನೋಟವು ಮಾತ್ರ ನೆಲ ಬಿಟ್ಟು ಕೀಳಲಿಲ್ಲ.. ಗೋವರ್ಧನನು ಅವಳ 
ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಸರಿದು ಮೃದುಸ್ತರದಿಂದ ನುಡಿದ: “ ನಿನ್ನ ಮದುವೆ ಮಾಡಿದ 
ಹೊರತು ಮತ್ತೊಂದು ಉಪಾಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ನನಗೆ ಕೋರುತ್ತದೆ. ೫ 

ಹೈಮವತಿಯ ಸಂಕೋಚವು ಈಗ ತೊಲಗಿತು. ತಲೆಯೆತ್ತಿ ನೀಟಾಗಿ 
ನಿಂತುಕೊಂಡು ದೃಢಸ್ತರದಿಂದ ಅವಳು ಮಾತನಾಡಿದಳು. “ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಒಬ್ಬನನ್ನು ಹೊರತು ಬೇರೆ ಯಾರನ್ನೂ ನಾನು ಸತಿಯೆಂದು ವರಿಸುವುದು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕಿಂತ ಮರಣನೇ ಲೇಸು.” 

ಮನವನ್ನಾವರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸಂಕೋಚವನ್ನು ಬಲಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಳ್ಳಿ 


ಗೋನರ್ಧನನೆಂದ: “ನೀನು ಸತ್ತರೆ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯಾಗುವುದು, ಜೊತೆಗೆ 


೫೨ ಎರಡು ಸೆಳೆತ 


ಭ್ರೂಣಹತ್ಕೆಯೂ ಆಗುವುದು. ಅಂತೂ ಪಾಸ ದ್ವಿಗುಣಿತವಾಗುವುದಿಲ್ಲನೆ? 

ಸರಿಗೆ ಮಾತ ಹೆಂಡತಿಯೆಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ, ನಿನ್ನ ಸಂತಾನ 
ಮಾತ್ರ ಅಧಿಕೃತ ತಂದೆಯಾಗಲು ಯಾರಾದರೂ ಒಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದ ಡೆ ಅವನನ್ನು 
ನೀನು ಮದುವೆಯಾಗಲಿಕೆ ಅಡ್ಡಿಯೆ (ಮು ?” 


ಈ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವ ನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರದೆ ಹೈಮವತಿ ಗೋವರ್ಧನನ 
ಮುಖನನ್ನಿ ಕ ಜೂ ॥ ಅನನು ಸೋರೆ” ತಗ್ಗಿಸಿ ಫ್ರೀಣಸ _ರದಿಂದ 
ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದ: ಸ ನ್ನಪೂರ್ಣೆಗಂತೂ ನೀನಾಗಿಯೆ ತಾಯಿಯಾಗಿದ್ದೀ. ನಿನ 

ಇಗುವ ಹೊಸ ಸಂತಾನವು ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆಯ ತಮ್ಮನೋ ತಂಗಿಯೋ 


ಆಗುವುದು.” 


_ಹೆಳ್ಳಿಯೂರಿನ ಚಿತ್ರಕಾರನು ವಿಧವಾನಿವಾಹೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನೆ? 
ಹೈಮವತಿಗೆ ಅತಿಶಯ ವಿಸ್ಮಯವಾಯಿತು ತನ್ನ ಕೆನಿಗಳನ್ನೇ ತಾನು ನಂಬ 
ದಾದಳು. ಸಂಕೋಚದಿಂದ ಅವಳ ಮನಸಿಗೆ ಬೀಜ ಎನಿಸಿತು. ಅವಳು 
ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಬಾಹು 
ಒರಗಿ ಕುಳಿತು ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದಳು. ಗೋವ ರ್ಧಕನು ಈ ಪ್ರ ಸ್ಮಾಪ 
ವನ್ನೆ ತ್ತಿ ದುದು ಸ ಸ್ಪರ್ಧೆಯೆಂದು ಧಾಷ ನೆಂದು ಮೊದಲು ಅನಳಿಗೆನಿಸಿತು. 
ಅವರೂ ಬ್ರಾಹ "ಇರೇ; ಅದರೆ ಟಃ ಕ್ಸ ಯಡಿಗೆ ತಾವು ಉಣ್ಣಬಾರೆದು, 
ಉಂಡಕೆ ತಮ್ಮ ಜಾತಿ ಕೆಡುವುದು; ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕುಲದವಳಾದ ತನ್ನನ್ನು ವುದು 
ಯಾಗಟೇಕೆಂಬುರೇ ಅವನ ವಾಸನೆ. ಹೀಗಾದರೆ ತನ್ನ ತೆಂಡೆಯ ಮನಸಿನ 
ಸಂತಾಸವು ದ್ವಿಗುಣಿತವಾಗುವುದು; ಇದು ತನಗೆ ತರವಲ್ಲ. 

ದಾಸಿ ಅಡಿಗೆಮನೆಯನ್ನು ಸ್ವಚ್ಛಮಾಡಿ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು 
ಮಲಗಲಿಕ್ಸೆ ಬಂದಾಗ, ಹೈಮವತಿ ಇನ್ನೂ ಕುಳಿತೇ ಇದಳು. "“ ಅಕ್ಟಾಜಿ, 
ಕುಳಿತಲ್ಲಿಯೇ ತೂಕಡಿಸುತ್ತಿದ್ದೀಯೇನು ಮತ್ತೆ? ಉಸಹಾರವಾಗಿದೆ, ಮಲಗಲ್ಲ 
ಇನ್ನು” ಎಂದಳು. 


ಆಗ ಹೈಮವತಿ ಎದು ಹೋಗಿ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡಳು. 


ಬ 


ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆ ನಿದ್ದೆಯೊಳಗೇ ಮಗ್ಗುಲು ಹೊರಳಿ ಅಕೆಯ ಕೊರಳ 
ಮೇಲೆ ಕೈಹಾ ಹಾಕಿದಳು. ಈ ಅವ್ಯಾಜಸ್ನೇಹದ ಆಪ್ಸುಗೆಯಿಂದ ಅವಳ ಮನಸು 


ಎರೆಡು ಸೆಳೆತ ೫೩ 


ಕೋಮಲವಾಯಿತು. ಈ ಮಗು ತನ್ನನ್ನು ತಾಯಿಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವಂತೆಯೇ 
ಪ್ರೀತಿಸುವುದು. ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಗೋವರ್ಥನನ ಸ್ಟೇ ಜು ಕಡಿಮೆಯಿಲ್ಲ. 
ಮೈ ಯೆಸಲುವು A ತನ್ನನ್ನು ಬದುಕಿಸಿದ; ತಾನು ಕೆರೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದಾಗ ಧಾವಿಸಿ ಬಂದ. ಮೇಲಕ್ಕೆ ತೆಗೆದ; ಕನ್ನ ಕಲಂಕನನ್ನು ಅರುಹಿ 
ದಾಗಲೂ ಅವನು ತಿರಸ್ಕಾರ ತೋರೆಸಲಿಲ್ಲ, —ಗೋವರ್ಧನನು ಒಳಗೊಳಗೆ 
ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರೇಮಿಸುತ್ತಿರುವನೆ? ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಯೊಡನೆ ಕಾಲೀಮಂದಿರದಲ್ಲಿಯ 
ಭಿತ್ತಿಚಿತ್ರವು ಅವಳ ಕಣ್ಮುಂದೆ ಕಟ್ಟಿತು. ಆ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಕುರಿತು ತರಲನು 
ಆಡಿದ ಮಾತು ಅವಳ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟ ತು. ಗೋವರ್ಥನನ ಈ ಪ್ರಸ್ತಾಪವು 
ಅಸ್ಟು ಸಾ ರ್ಥರಹಿತವಾ ಗಿ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದೆ? « ಅವನ ಮಾತನ್ನು ನಂಬುವುದು 
ಹೇಗ ಲಗ್ನ ಮಾದ ಬಳಿಕ ಇಬ್ಬ ರೂ ಒತ್ತಟ್ಟಿ ಗಿರಲಾರಂಭಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಅವನು 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮುರಿಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲನೆ? ಆದರೆ ಗೋವರ್ಧನನ ಅಭಿಮತವನ್ನು 
ಅಲ್ಲಗಳೆದರೆ ತನಗೆ ಬೇರೆ ಉಪಾಯವುಂಟಿ? ವಿಚಾರಗಳ ತಾಕಲಾಟದ 
ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಹೈಮವತಿಗೆ ಬೆಳತನಕ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಣ್ಣು ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ. 


pL 


ಗೋವರ್ಥನನಿಗೂ ನಿದ್ದೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಹೈಮವತಿ ತೆನ್ನ ಸೂಚನೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಒಮ್ಮೆಲೆ ನಿಮುಖಳಾಗಿ ಹೋದುದಕ್ಕೆ ಅವನನು ಲಜ್ಜಿ ತನಾಗಿದ್ದ, ಭೀತ 
ನಾಗಿದ್ದ. ಅವಳು ತನ್ನ ಮಾತಿಥಿಂದ ಆಸಮಾನಿತಳಾಗಿ ಸಿ ನಿಂದ ಹೊರಟು 
ಹೋದಳೋ ಏನೊ. ತಾನೆಂತಹ ತಿಳಿವುಗೆಟ್ಟ ಮಾತನಾಡಿದಿನಲ್ಲ [ ತನ್ನನ್ನು 
ವಿಷಯಲಾಲಸಿಯೆಂದು ಹೈಮವತಿಯೆಲ್ಲಿ ತ ತಪ್ಪು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಳೋ, ಎಂದು 
ಅವನು ಬೆದರಿದ. ಅವಳು ಎಷ್ಟು ಸುಂದರಿಯಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅವಳ ಮತ್ತು 
ಅವಳ ತಂದೆಯ ಲಜೆ ಯನ್ನು ಆಜ ಹೊರತು ತನಗೆ ಬೇರೆ ಯಾವ 
ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲನೆಂಬುದನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ಮನಗಾಣಿಸಿ ಕೊಡುವುದು ಸಾಧ್ಯ 
ವಿಲ್ಲ. ಅವಳು ವಿಧವೆ, ಮೇಲಾಗಿ ಮ ಸಂತಾನವನ್ನು ಒಡಲೊಳಗೆ 
ಧರಿಸಿದನಳು-- ಅವನ ಮನಸಿಗೆ ಹೇಯನೆನಿಸಿವೆ ಮ್ಳ ನವಿರೆದ್ದಿ ತ ಹೈ ಮವತಿ 
ತನಗೆ ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರಕ್ಕಿಂತ ತನ್ನ ಈ ಸ ಕ್ರತ್ಯುಸಕಾರವ್ಪೆ ಚ 
ದೆಂದು, ಕಠಿನವಾದುದೆಂದು ತಾನೇ ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿಹೇಳಬೇಕೆ? ಅವಳೇ 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಉಚಿತ, 


೫೪ ಎರಡು ಸೆಳೆತ 


ಮರುದಿನ ನಸುಕಿನಲ್ಲಿ ಗೋವರ್ಧನನು ಕೊಳದೊಳಗೆ ಮೋರಿತೊಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಮರಳುತ್ತಿದ್ದ. ಹೈಮವತಿ ಕೈಡೋಟದೊಳಗೆ ಹೂ ಕೊಯ್ಕುತ್ತಿ 
ದ್ಹಳು. ಅವನು ಮಾತನಾಡಿಸಿದ: “ ಏನು ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿದಂತಾಯಿತಮ್ಮಾ? 
ನಾನಂತೂ ನಿನ್ನ ಕಷ್ಟವನ್ನು ದೂರಮಾಡದೆ ಹೋಗಲಾರೆ, ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿರು 
ವುದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಕಾರಣವೂ ಶೋಚಲೊಲ್ಲದು. ನೀನು ನನ್ನ ಸಂಗಡ 
ಬಂದುಬಿಡು; ನಾನು ಬದುಕಿರುವ ವರೆಗೂ ನಿನಗೆ ಮಾನಹಾನಿಯಾಗಲಿ 
ತೊಂದರೆಯಾಗಲಿ ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಆಗಲಾರದು.” 


ಹಿಡಿದು ಬಗ್ಗಿಸಿದ ಗಿಡದ ಕೊಂಬೆಯನ್ನು ಸರಕ್ಕನೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೈಮವತಿ 
ಯೆಂದಳು: * ನೀವು ಹೇಳಿದಾಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ನಂಬುವುದು ಹೇಗೆ?” 


ತನ್ನ ಅಪೂರ್ವ ಸ ಸ್ಟಾರ ತ್ಯಾಗಕ್ಕೆ ಈ ರೀತಿಯ ಸನ್ಮಾನನೆ? ಗೋವೆ ನ 
ನಿಗೆ ಕೀಗಿತು. ಆದರೆ ಪ್ರಯ ತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಿಟ್ಟನ್ನು ಸೈರಿಸಿಕೊಂಡು 
ನಗುತ್ತ ನುಡಿದ: “ ಚ ಆಣೆ ಇಟ್ಟಿ ಕೊಂಡರೆ ನಿನಗೆ ನಂಬುಗೆ ಹುಟ್ಟು 
ವ್ರದೋ ಆ ಆಣೆ ಇಟು ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ ಅನ್ನ ಪೂರ್ಜಿಯ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ 
ಕೈಯಿಟ್ಟು ಹೇಳುವೆ, ರ ಪಾದಗಳನ್ನು ಮಟ್ಟಿ ಹೇಳುವೆ... 
ನಾನೀಗ ಈ ಮನೆಯೊಳಗೆ ವಿಕತ್ರವಾಗಿರುವ ಹಾಗೆಯೇ ಸಾಯುವ ತನಕ 

ಇರುತ್ತೇನೆ. ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಪರ್ಕ ನಮ್ಮಿಬ್ಬ ರಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಲಾರದು;? 


ವಿಸ್ಮ ಯದಿಂದ, ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ, ಶ್ರ ದ್ದೆ ಯಿಂದ ಅವಾಕ್ಭಾದಳು ಹೈನು 
ವತಿ. ಕ ಮಾತಿಗಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ ನಿನೆರೀತ ನಾಚಿಕೆಯೆನಿಸಿತು. ಈಗ 
ನಂಬುಗೆಯುಂಬಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ಅವಳು ಗೋಣು ಹಾಕಿ ತಿಳಿಸಿದಳು. 


“ನಡೆ ಹಾಗಾದರೆ, ಕಾಲೀಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ನೋಂದು 
ಮಾಡಿಸುವ.” 


" ನೀವು ಹೇಳಿದುದೇ ಸಾಕು, ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯ ಆಣೆಚೂರಿಯ ಅಗತ್ಯ 
ವಿಲ್ಲ? ಎಂಬುದು ಹೈಮವತಿ ಆಡಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿದ ಮಾತು. ಗ, 
ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿದುಬಿಟ್ಟತು; ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು 
ಮಂತ್ರಮುಗ್ಧಳಂತೆ ಗೋವರ್ಧನನನ್ನುಹಿಂಬಾಲಿಸಿದಳು. 


೧೨ 


ಇಂದೇ ರಾತ್ರಿ ಹೊರಟುಹೋಗುವುದೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗಿತ್ತು. ಇಡೀ 
ದಿನದಲ್ಲಿ ಹೈಮವತಿ ಗೋವರ್ಧನನ ಹತ್ತಿರ ಒಮ್ಮೆಯೂ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. 
ಶಂದೆಯ ಚೆರನಿಯೋಗ, ಗೋವರ್ಥನನ ಚಿರಮಿಲನ ಎರಡೂ ಸಮಾನ 
ದುಃಖಕರ ಅವಳಿಗೆ. ಹಗಲೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಆವಳು ತಂದೆಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಕಳೆದಳು." ಸಂಜೆಯಾದ ಆದ ಹಾಗೆ ಹೈಮವತಿಯ ಮುಖವು ಮ್ಲಾನ- 
ವಾಗಶೊಡಗಿತು. 

ರಾತ್ರಿಯ  ಊಟಿವಾದ ಬಳಿಕ ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆ ಎಂದಳು: “ಅವ್ವಾ, 
ನನಗೆ ನಿದ್ದೆ ಬಂದಿದೆ, ನಾನು ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ, ನೀನು ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ 
ಕೂತುಕೋ ನಡೆ.” 

ಹೈಮವತಿ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಸಿಟ್ಟುಗಿ ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆಯ ನೀಡಿದ ಕೆ ಗಳನ್ನು 
ತಳ್ಳಿ ರುಕ್ತಶ್ವರದಲ್ಲಿ Fe “ನಿನ್ನ ದೇನು ಕಾಟಿ ಮತ್ತೆ, ನಡ! ಈಗ 
ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಕೂತುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ನನಗೆ. ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯ 
ಹತ್ತಿರ ಮಲಗು ಹೋಗು!” 


ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆ ಅವಾಕ್ಕಾದಳು. ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಅವ್ನ ನನ್ನೇ 
ನೋಡುತ್ತ. ನಿಂತುಕೊಂಡಳು. ಅವಳು ಈ ಸುನೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಒಂದು ಇಂಗಳ 
ಮೇಲಾಯಿತು, ಅವ್ರನಿಂದ ಈ ರೀತಿಯ ಆಘಾತ ಅವಳಿಗೆಂದೂ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ತಾಯಿಯ ಈ ನಡತೆ ಅವಳನ್ನು ವಿಸ್ಮಯಗೊಳಿಸಿತು, ಗಾಬರಿಗೊಳಿಸಿತು. 
ಅವಳು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ತಂದೆಯ ಬಳಿ ಹೋಗಿ ಮ್ಲಾನನದನಳಾಗಿ ಸುಮ್ಮನೆ 
ನಿಂತುಕೊಂಡಳು. 

ಗೋವರ್ಧನನು ಮಗಳನ್ನು ಕರೆದು ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಮಾತನಾಡಿಸಿದ: “ಏನು ಅನೂ?” 

“ಅವ್ವ ಈವೊತ್ತು ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಹೆತ್ತಿರೆ ಮಲಗೆಂದು ಹೇಳಿದಳು!” ಅಳು- 
ದನಿಯಲ್ಲಿ ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆ ಉತ್ತರನಿತ್ತಳು. 

ಮಲಗಿಕೋ? ಎಂದು ನುಡಿದು ಗೋನರ್ಧನನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಉಸಿ 
ರ್ಗರೆದ. 


೫೬ ಏರಣಹು ಸೆಳೆತ 


ಅವ್ರ ಅಪ್ಪ ಇಬ್ಬರೂ ಏನೋ ಒಂದು ತರಹ ಆಗಿದ್ದಾರೆ ಎಂದ 
ಕೊಂಡು, ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆ ಚಳಿಯಿಂದ ಮುದ್ದೆಯಾಗಿ ಮಲಗಿದಳು. ಗೋವ- 
ರ್ಧನನು ಹಚ್ಚಡವನ್ನು ಹೊಚ್ಚಿ ಅವಳ ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ನೀರವವಾಗಿ ಕೈಯಾ- 
ಡಿಸಕೊಡಗಿದ. ಅವಳಿಗೆ ಬೇಗನೆ ನಿದ್ದೆಯೇನೋ ಹತ್ಕತೊಡಗಿತು. ಆದರೆ 


ನಡುನಡುನೆ ಮೆಟ್ಟಿ ಮೆಚ್ಚಿ ಬೀಳುತ್ತಲಿದ್ದಳು. 

ವಂಶಿಲೋಚನರು ಜಸ-ತನ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಮಲಗಿದಾಗ 
ಗಭೀರ ರಾತ್ರಿಯಾಗಿತ್ತು. ಹೈಮವತಿ ಅನರ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕಾಲು 
ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಕಾಲಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟಿ ಳು. ಅವರು ಅತ್ಯಂತ ಅಚ್ಚರಿ 
ಗೊಂಡರು. “ಏನಮ್ಮಾ, ನಿನಗಿನ್ನೂ ನಿದ್ದೆ ಬರಲಿಲ್ಲನೆ? ಮಲಗಿಕೋ 
ಹೋಗು,” ಎಂದರು. 

ತನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ಅತಿ ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದ ಅದುಮಿಟ್ಟು ಹೈಮನತಿ ನುಡಿ 
ದಳುಃ “ಇನ್ನೂ ನಿದ್ದೆ ಬಂದಿಲ್ಲ, ಅಪ್ಪಾ. ಕೊಂಚ ನಿಮ್ಮ ಕಾಲೊತ್ತಿ ಹೋಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಬಂದೆ.” 

ಕಾರೊತ್ತುವುದೆಂಬದು ಒಂದು ನೆಪ;-- ಕೊನೆಯ ನಿತೃಸೇವೆಯೂ 
ಆಗುವುದು, ತಂದೆಗೆ ಕೊನೆಯ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿ ಅವರ ಪಾದ 
ಧೂಳಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲೆದು ಹೈಮವತಿ ಬಂದುದು. ಒಳಗೆ ಹುದುಗಿ 
ಸಿಟ್ಟ ಕ್ರಂದನವು ಅವಳ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಕಂಪನವನ್ನು ಹೆಟ್ಟಿ ಸಿತ್ತು. 

ವಂಶಲೋಚರರಿಗೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಅಚ್ಚರಿಯಾಯಿತು. “ಈವೊತ್ತೇನು 
ನಿನ್ನ ಮೈಯೊಳಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲವೆ? ಇಡೀ ದಿನ ನೋಡುತ್ತೇನೆ, ಹೇಗೆಹೇಗೋ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ,” ಎಂದು ಉದ್ವೇಗದಿಂದ ಅವರು ವಿಚಾರಿಸಿದರು. 

“ಇಲ್ಲಪ್ಪಾ, ನನಗೇನೂ ಆಗಿಲ್ಲ.” 

ಅವಳ ಕೃತ್ರಿಮ ಹಾಸ್ಯವು ವಂಶಲೋಚನರನ್ನು ಠಕ್ಕಿಸಿತು. ಅವರು 
ಮುದುಕರಾಗಿದ್ದರೂ ನಿದ್ದೆ ಅಎರಿಗೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ಬತು, ಚಿಕ್ಕಮಕ್ಕಳ 
ಹಾಗೆ. ಮಲಗಿದ ಐದು ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು, ಅವರ ಮೂಗು 
ಸದ್ದು ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಆಗ ಹೈಮವತಿಯ ಕಂಬನಿಗಳ ಹೊಳೆಯ 
ಒಡ್ಗೊಡೆಯಿತು. ತಂದೆಯ ಅಡಿಗಳನ್ನು ತೊಡೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, 


ಏರಡು ಸೆಕೆತೆ ೫೩೭ 


ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ವೆ 
ಸಲು ಅವಳು ಸ್ಟ 


ಇಕ್‌ 


ಗವಿ ನಿಟ್ಟು ಅಳಲು ತೊಡಗಿದಳು. ಆ ಅಳುವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿ 
ಸಿದಷ್ಟೂ ಆದು ಗಣಿಶಶ್ರೀಢಿಯಿಂದ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತಿನ ತರುವಾಯ ಮಗ್ಗುಲು ಬದಲಿಸುವಾಗ ಕಾಲಿಗೆ ಪ್ರತಿ 
ಬಂಧವಾದುದರಿಂದೆ ವಂಶಲೋಚನರ ನಿದ್ದೆಯ ಬಿಗು ಸಡಿಲಿತು. ತಂದ್ರಾ 
ತುರವಾದ ಎವೆಗಳನ್ನು ನಸುವೆ ಪಿಳುಕಿಸಿ ಅವರೆಂದರು: “ಕಾಲಮೇಲೆಯೇ 
ನಿದ್ದೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀಯಾ ಹಿಮೂ? ಹೋಗಮ್ಮ, ಮಲಗಿಕೋ ಹೋಗು, 
ರಾತ್ರಿ ಬಹಳವಾಗಿದೆ. 


ಸ 


ಅವಸರದಿಂದ ಮೋರೆಯನ್ನೊ ರಸಿಕೊಂಡು ಹೈಟುವತಿ ಹೇಳಿದಳು. 
“ಹೋಗುತ್ತೆ (ನಪ! |» 


"ಹಾಂ ಎಂದು ನಂಕಲೋಚನರು ಮಗು ಲುಹೊರಳಿ ಗೊರಕೆ ಹೊಡೆ 
ಯಲು ತೊಡಗಿದರು. | 

ಹೈಮವತಿ ತಂದೆಯ ಪಾದಗಳನ್ನು ಹಣೆಯಿಂದ ಮುಟ್ಟಿ ಎದ್ದು ನಿಂತಳು. 
ಕಂಬಥಿದುಂಬಿದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ವ Ae ತಂದೆಯನ್ನು ಬ್ದ ಸುತ್ತ ಅವಳು 
ಎಂದುಕೊಂಡಳು - ನಿಮ್ಮ ನ್ನು ಈ ಇಳಿವಯಸಿನಲ್ಲಿ ನಾನು ಕೈಬಿಟ್ಟುಹೋಗು 
ತ್ರಿದ್ದೇನೆ; ನೀವು ಕಾಲೀವ: ತ ಭಕ್ತನೆಂದನರು; ಅವಳೇ ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ನಾನು ತರಲನ ಸಂತಕಿಯ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಈ ಕಠೋರವಾದ 
ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದ್ದೇನೆ; ಇದರ ಕಠಿನವಾದ ಸ್ರತಿಸಲವನ್ನೂ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯಿಂದ 
ಅನುಭೋಗಿಸುತ್ತೇನೆ; ಆದರೆ ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ವಿಶ್ವಾಸಘಾತ ಮಾಡಿದ, ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಹತಾಶಗೊಳಿಸಿದ ದುಃಖವು ಮಾತ್ರ ನನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ದುಃಸಹವಾಗಿರು 
ವುದು; ನೀವು ಹಲವು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ದುಃ ಖವನ್ನೂ ನುಂಗಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದೀರಿ, ಈ ಹ ಜೆ ಮಗಳ ಬಗ್ಗೆ ದುಃಖ ಹಟಿ ಕಿ ಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಡಿರಿ; “ನೀವು ನಿಚಲಿತರಾಗಲಿಕ್ಟಿಲ್ಲ ನಿಜ, ಆದರೆ ನಾನು ಮಾತ್ರ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಅನಮಾನಿಶರನ್ನಾಗಿ ತಿರಸ್ಪ ಎತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ “ಕೋಗುತ್ತ. 
ದ್ದೇನೆ! 

ತಾನು ಓಡಿಹೋಗುವುದರಿಂದ ಮುದುಕನ ಸಿತಿ ಏನಾಗುವುದೆಂಬು 
ದನ್ನು ನೆನೆದು ಹೈಮವತಿಯ ಹೃದಯವು ಶಳಮಳಿಸಿತು. ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ 


೫೪ ಪಿಶಷು ಸೆಳೆತ 


ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರೆಬಿದ್ದಳು. ಎದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಗೋವರ್ಧನನ ಕೋಣೆ. 
ಅವಳು ಬೆಚ್ಚಿ ನಿಂತಳು. ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಯಾವುದು ಉಚಿತ? "ನಡೆಯಿರಿ, 
ನನ್ನನ್ನು ಈಗಲೇ ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ನಡೆಯಿರಿ'ಎಂದು ಗೋವರ್ಧನರನ್ನು ಬೇಡು 
ವುದೇ? ಅಥವಾ....ಅಥವಾ ಏನು? 


ಹೊರೆಡುವ ಉತ್ಪುಕತೆಯಿ.೦ದ ಗೋವರ್ಥನನು ತನ್ನ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ 
ಎಡೆಯಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಹೈಮವತಿ ತನ್ನ ತಂಜೆಯ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದು 
ಬರುಬರುತ್ತ ನಡುವೆಯೆ: ನಿಂತುದನ್ನು ಕಂಡು, ಅನನು ಮಲಗಿದ್ದ ಅನ್ನಪೂರ್ಲೆ 
ಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಹೊರಹೊರಟಿ. 

(4 ನಡೆ. » 

ಹೈಮನತಿಯ ಮುಖವು ಚಳಿಗಾಲದ ಮುಳುಗಲಾದ ಚಂದಿರನಂತೆ 
ಬೆಳುಪೇರಿತು. ಮೈಗೂದಲುಗಳು ನಿಟ್ಟಿಗಾಡವು. ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಗೋವರ್ಧನ 
ನನ್ನು ಹಿಂಬ:ಲಿಸಿ ನಡೆದಳು. 


ದಿನಕ್ರೆಮದಂತೆ ದಾಸಿ ನಸುಕಿನಲೆದಳು. ಮುಸುರೆ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು 
ತಿಕ್ಕ ತೊಳೆದಳು. ಅವುಗಳನ್ನು ಒಳಗೆ ತಂದು ಡಬ್ಬುಹಾಕುತ್ತ ಅವಳು 
ಕೂಗಿದಳು: “ಅಕ್ಕ್ಯಾಜಿ ಒಲೆ ಹೊತ್ತಿಸಲೆ?” 

ಉತ್ತರ ಬರಲಿಲ್ಲ. 

ಹೈಮವತಿ ಪೂಜೆಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದುಳಾ ಇದೀತು, 8 ಅದಕ್ಕೇ ಅವಳು ಮಾತ 
ನಾಡಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಬಗೆದು ದಾಸಿ ಕೆಲಸ ಕ್ಸ ಹೋದಳು. "ಹೆಕ್ಸೆಯನ್ನು ಬಳಿದು 
ಹೆಸ ಮಾಡಿದಳು; ಆಕಳಿಗೆ ಮೇವು BS ಕೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬಟ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಒಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಳು. ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾದರೂ ಹೈಮವತಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಅನ್ನಸಪೂರ್ಣಯ ದನಿಯೂ ಇಲ್ಲ. 

“ಅಕ್ಟಾಜೀ-” ದಾಸಿ ಕೂಗಿದಳು. 

ಉತ್ತರವಿಲ್ಲ. 


ನಿರೆಡು ಸೆಳೆತ ೫೯ 


"ಅನೂ. ಕಿ) 

ಉತ್ತರವಿಲ್ಲ. 

ಇಬ್ಬರೂ ಗೋವರ್ಧನನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ದಾಸಿ 
ಹೋಗಿ ನೋಡಿದಳು. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ--ಗೋವರ್ಧನನು ಕೂಡ ಇಲ್ಲ. ಅವಳು 
ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಕೋಣೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಿದಳು. ಊಂ 
ಹೋ. ಕೊನೆಗೆ ಕಾಲೀಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. ವಂಶಲೋಚನರು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದೆ ರು; ಉಳಿದವರು ಯಾರೊಬ್ಬರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


ಬಲವಾದ ಸಂದೇಹದಿಂದ ದಾಸಿಯ ಮನಸು ಚಂಚಲನಾಯಿತು. ಅವರು 
ಓಣಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರ ಮನೆಗಾದರೂ ಹೋಗಿರುವರೋ ಹೇಗೆಂದು ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಮನೆಗೂ ಹೋಗಿ ನೋಡಿದಳು. ಗೋಎರ್ಧನ, ಹೈಮವತಿ, ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆ 
ಮೂವರೂ ಕಾಣೆಯಾಗಿರುವರೆಂಬ ವಿಷಯವು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರಚುರವಾಯಿಕು. ಚಿತ್ರ-ವೈಚಿತ್ರ ಗಳಿಂದ ವಿರಹಿತವಾಗಿದ್ದ ಹಳ್ಳಿಯ ಜೀವನ 
ದಲ್ಲಿ ಜನರಿಗೊಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ಮನೋರಂಜನೆಯ ವಿಷಯ ಸಿಕ್ಕಂತಾಯಿಶು. 
ಊರಿಗೂರೇ ಚಪಲಚಂಚಲವಾಯಿತು. ಹೆಂಗುಸರು ಗಂಡುಸರು ಎಲ್ಲರೂ 
ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆಲಸಗಳನ್ನು ಮರೆತರು. ಅರ್ಧವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಅರ್ಧಕ್ಕೇ 
ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು, ಕೈಯೊಳಗಿದ್ದ ಗುಡುಗುಡಿಯನ್ನು ಕೂಡ ಬೀಸಾಡಿಬಿಟ್ಟು 

ವಂಶಲೋಚನರ ನಿರ್ಜನವಾದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿದರು. 
“ ಅವ್ವಯ್ಯ, ಹಿಮಿ ಖೋಡಿ ಒಳಗಿಂದೊಳಗೆ ಹೀಗಿದ್ದಳೇ ಮಾಮೂ?)?? 


ತೊತ್ತು ಮಾಮಿ ಎಂದು ಸಂಬೋಧಿಸಿದುದು ತರಲನ ಅತ್ತೆಯನ್ನು. 
ಅನಳು ಮೋರೆ ಸೊಟ್ಟ ಮಾಡಿ, ಮೂಗಿನೊಳಗಿನ ನತ್ತನ್ನು ಕುಣಿಸುತ್ತ ಅವ- 
ಹೇಲನೆಯಿಂದ ನುಡಿದಳು: “ ಯಾನ ಹೆಂಗುಸು ಹೇಗೆಂಬುದು ಅವರ ಮೋರೆ 
ನೋಡಿದರೇ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಹಿನಿ:ಯೇನು ಕಡಿಮೆ ಆಟದವಳಲ್ಲ ನಮ್ಮ 
ಹುಡುಗನೆಂದು ನಾನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ, ಸತ್ತುಹೋಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳುವು 
ದಿಲ್ಲ, ಊರವರೆಲ್ಲಾ ಬಲ್ಲರು-- ನಮ್ಮ ತರಲ ಎಂಥ ಒಳ್ಳೇ ಹುಡುಗ! ಈ 
ದಿಕ್ಕೇಡಿ ಹಿನಿ ಅನನ ಮೇಲೆ ವಿಧವಾವಿವಾಹದ ಆರೋಪ ಹೊರಿಸಿದ್ದಳು. 
ಅನನು ಅಭಿಪ್ರಾಣಿ, ಲೋಕಲಜ್ಜಿಗೆ ಅಂಜಿ ಊರು ಬಿಟ್ಟೀ ಓಡಿಹೋದ; ನಡು 


೬೦ ಎಂಡು ಸಿಳೆತ 


ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಜೀವನವನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟಿ. ಈಗ ಅವಳು ಎಲ್ಲಿಯವನೋ ಭಾಸ್ಫರ- 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಂತೆ, ಅನನ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದ್ದಾಳೆ ಸಾಯಲಿಕ್ಕೆ!” 
“ ಸಾಯುವುದೇ ಸರಿ! ಹತ್ತಿರನೇ ಹೊಂಡನಿತ್ತು, ಬಿದ್ದು ಸಾಯಲಿಲ್ಲ!” 


ಆ ಬಳಿಕ ಹೈಮವತಿಯ ಮನೆದಾಸಿ, ಎಂದು ಯಾವಾಗ ಎಲ್ಲಿ ಹೈಮ- 
ವತಿ ಗೋವರ್ಧನನೊಂದಿಗೆ ಯಾವ ರೀತಿ ಇರುತ್ತಿದ್ದಳು, ರಾತ್ರಿ ಎಷ್ಟು 
ಹೊತ್ತಿನ ತನಕ ಅವನ ಹತ್ತಿರ ಇರುತ್ತಿ ದ್ದ ಳ್ಕು ಎಷ್ಟು ದಿನ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಮೆಲ್ಲನೆ ದ್ದು ಹೋಗಿದ್ದ ಳು ಅವನ ಮಗಳು ಅವಳನ್ನು ಅವ್ವಾ ಎಂದೇಕೆ ಕರೆ- 
ಟು ತ್ರಿ ದ್ದ ಳು ಮೊದಲಾದವನ್ನು - ತಾ ನಾಗಿ ಜ್‌ ಹೆಂಗುಸ ರ ಒತ್ತಾ 
ಯಕ್ಕೆ ಕೊಂಚ ್ರ ಸಂಗಾನುಸಾರವಾಗಿ ಬಣ್ಣ ಕೊಟ್ಟು ಚತೋಕಂಜಕ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು. 

ಮನೆಯ ಒಳಗಡೆ ಹೆಂಗುಸರ ಸಭೆಯಾದಕ್ಕೆ ಹೊರೆಭ ನಾಗದಲ್ಲಿ ಗಂಡು 
ಸರ ಚರ್ಚಾಕೂಟ. ವಿಶು ಕಾಕಾ ಕೆಮ್ಮುತ್ತ ಮಾತನಾಡಿದ: “ ನಂಶಲೋಚ 
ನರು ತಾನಾಗಿಯೇ ಮುಳುವು ಮಾಡಿಕೊಂಡರು; ಗೋಬರಾನನ್ನು ಅಳಿಯ 
ನಂತೆ ಆದರಿಸಿ ಮನೆಯೊಳಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದೆ ಥ್ರೂ 


“ ಹತಭಾಗಿನಿ ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ಗೋವರ್ಧನನ ಹತ್ತಿ ಸ ಇರುತ್ತಿದ್ದ 
ಳೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ” ಎಂದ ಹಾರು. 

(6 ಶಾಸ್ತ್ರವೇ ಇದೆ ಫೃತ ತಕುಂಭಸಮಾ ನಾರೀ ಶಪ್ತಾಂಗಾರಸಮಃ 
ಪುಮಾನ್‌ ಬೆಂಕಿಯ ಹತ್ತಿರ ತುಪ್ಪದ ಕೊಡ ಇಟ್ಟರೆ ಕರಗುವುದೇ,? ಎಂದ 
ಅಕ್ಕೈತವ. 

«ಕರಲನ ಮೇಲೆಯೇ ತಪ್ಪು ಹೇರಿ ಅವನ ಮಾನವನ್ನು ಕಳೆದರು ವಂಶ 
ದಾದಾ. ಆದರೀಗ? ಇದರಿಂದೇನು ಸಿದ್ಧ ವಾಯಿತು?” ಎಂದು ನುಡಿದ ತರಲನ 
ಮಾವ. 


ವಿಶು: “ ಅದಂತೂ ಆಯಿತು. ಈಗ ಮುಂದೆ ಮಾಡತಕ್ಕುದೇನು? 
ಪೋಲಿಸರಿಗೆ ತಿಳಿಸುವುದೇ ಸರಿಯಾದೀತು? 
ಹಾರು: “ ಅದರಿಂದೇನಾಗುವುದು? ಗ್ರಹಣ ಹಿಡಿದು ಮೈಲಿಗೆಯಾದ 


ಎರೆಡು ಸೆಳೆತ ೬೧ 


ಮಡಕೆಯನ್ನು ಯಾರಾದೆರೂ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು ) ವುದುಂಟಿ? ಗಟ್ಟಿ 
ಯಿದ್ದರೂ ಶಿಪ್ಪೆಗೆಸೆಯುವುದೇ!? 

ಅಕ್ಕೆ ತವ: ಆ ಆದರೆ ಅವರು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದ ಆಭರಣ-ಹಣ 
ಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿಸದೆಯುವುದು ಬೇಡವೆ?” 

ತರಲನ ಮಾವ: “ ಇಷ್ಟೇ ಏಕೆ, ಅವರನ್ನು ಸೆರೆಮನೆಗೆ ಅಟ್ಟ ಬೇಕು. 

ಬಳಿಕ ಕಾಯದೆಯ ವಿಚಾರ-ವಿವೇಚನೆ ಹೊರಟಿತು... ಗಂಡ ಸತ್ತ 
ಹೆಣ್ಣುಮಗಳು ಕಾಣೆಯಾದರೆ, ಅವಳನ್ನು ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದ ಗಂಡುಸಿಗೆ 
ಶಿಕ್ಷೆಯಿದೆಯೇ ಇಲ್ಲನೆ? ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದ ಬಗ್ಗೆ ಕಳವಿನ 
ಆರೋಪವನ್ನು ಅವನ ಮೇಲೆ ಹೊರಿಸಬಹುದೇ ಹೇಗೆ? 

ಇವೆಲ್ಲ ಯೋಚನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ವಂಶಲೋಚನರೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವರ 
ಪೂಜೆ-ಪುನಸ್ಥಾರಗಳೇ ಮುಗಿದಿರಲಿಲ್ಲ ಇನ್ನೂ. ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ವಾದರೂ ಊರ 

ಜನರಿಗೆ ಯಾರಿಗೂ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವ ಅವಸರವೇ ಇಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಸಾ ಸ್ವಾರಸ್ಯ 

ವಾದ ಘಟನೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ವಂಶಲೋಚನರೊಡನೆ ಆಲೋಚಿಸದೆ ಹೋಗು 
ವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? ಅವರ ಆಗಮನಕ್ಕೆ ನಿಲಂಬವಾಗುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ನೆರೆದ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರೆಲ್ಲರೂ ಅಧೀರರಾ ಚಂಡೀಮಂಟಸಕ್ಕೆ ನಡೆದರು. 
ಅಸ್ಟೊಂದು ಜನರು ಏತಕ್ಕಾಗಿಯೋ ತಮ ನ್ನು ಉತ ೦ಕೆಯಿಂದ ಕಾದಿರುವು 
ದನ್ನು ನೋಡಿ, ವಂಶಲೋಚನರು ಮುಗಿಯುತ್ತ | ಪೂಜೆಯನ್ನು ಒತ್ತರ 
ದಿಂದ ಮುಗಿಸಿ ಹೊರಗೆ ಬಂದರು; ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ Rn Sn 
ಯನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


ಒಂದು ಹುರುಪು ಕೆನ್ಮಿ ನಿಶುಕಾಕಾ ಮಾತಿಗೆ ಮೊದಲು ಮಾಡಿದ: 
"ಆ ಈ ಸಲ ಮಾರ್ಗಶಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಏನು ಚಳಿ ಬಿದ್ದಿದೆ, ಇನ್ನು ಸೌಷ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅದೆಷ್ಟು ಬೀಳುವುದೋ ಏನೊ. ಅಲ್ಲ, ನಿಮಗಿನ್ನೂ ಗೊತ್ತಾಗಿಲ್ಲವೆ?? 

“ ಏನು, ವಿನು ಗೊತ್ತಾಗುವುದು? ” 

ವಿಶುಕಾಕಾನಿಗೆ ಭಯಂಕರ ಕೆಮ್ಮು ಬಂದಿತು, ಉಸಿರೇ ಕಟ್ಟುವಂತಾ 
ಯಿತು. ಕೆಮ್ಮಿನ ನಡುನಡುವೆ ಒಂದೊಂದೇ ಶಬ್ದವನ್ನು ನೂಕುತ್ತ “ಏ-ಹಾರು- 
ನೀನೇ ಹೇಳು * ಎಂದು ಅಭಿನಯದ ಸಹಾಯದಿಂದ ಶಿಳಿಸಿದ. 


೩೬೨ ಎರೆಡು ಸೆಳೆತ 


“ ಹಮ್ಮಿ ಗೋವರ್ಧನ, ಅವನೆ ಮಗಳು ಮೂವರೂ ಊರಲ್ಲಿ ಕಾಣ 
ಲೊಲ್ಲರು, ಗೋವರ್ಧನ ಹಿಮಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಓಡಿಹೋಗಿದ್ದಾನೆಂದು 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ವಸ್ತು ಒಡವೆಗಳೂ ಹೋಗಿರಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಕು. ಪೋಲಿಸರಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಬೆಕಾದೀತು....” 


ಸಿಡಿಲೆರಗಿ ವಂಶಲೋಚನರ ಹೃದಯ ಒಡೆಯುವಂತಾಯಿತು. ಅವರ 
ಮುಖ ಕಾಡಿಗೆ ಬಳಿದಂಕೆ ಕಪ್ಪಿಟ್ಟಿತು. ಚಂಚಲಚಕಿತ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬಂದನ 
ರೆಲ್ಲರ ಮುಖದ ಮೇಲೂ ತಿರುಗಿಸಿದರು ಊರಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮನೆಯ 
ಒಬ್ಬರಿಲ್ಲೊ ಬ್ಬರು ಬಂದಿದ್ದರು ತಮ್ಮ ಮನೆಯೆ ದಾಸಿಯೂ ಇದ್ದಳು. 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ಈ ಕರ್ಕಶವಾದ ವಾರ್ತೆ ಸುಳ್ಳಿರಲಾರಮ, ತಪ್ಪಿರಲಾರದು, ನಗೆ- 
ಚಾಟಕೆಯಾಗಿರಲಾರೆದು-- ನಿದಾರುಣವಾದ ಸತ್ಯ! ಹೈಮವತಿ ನಿನ್ನೆ ಇಡೀ 
ದಿನ ವಿಷಣ್ಣಭಾವದಿಂದಿದ್ದುದು, ರಾತ್ರಿ ತಮ್ಮ ಕಾಲೊತ್ತಲು ಬಂದುದು ವಂಶ 
ಲೋಚನರ ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಬಂದಿತು. ನೀರೊಳಗೆ ಮುಳುಗಿ ಸಾಯುತ್ತಲಿರುವ 
ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಇಡೀ ಜೀವನದಲ್ಲಿಯ ಘಟನೆಗಳು ಚಲಚ್ಚೆತ್ರದಂತೆ ಮನಶ್ಚಕ್ಷು 
ನಿನ ಮುಂದೆ ಹಾಯ್ದು ಹೋಗುವವು ವಂಶಲೋಚನರ ಸ್ಥಿತಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಯಿತು. ಅವರ ಜೀವನದಲ್ಲಿಯ ಈ ಚರಮ-ಪರಮ ದುರ್ದಿನದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ರಿಮಿಸದೊಳಗೆ, ಎಷ್ಟೋ ದಿನಗಳ ಅದೆಷ್ಟೋ ಸಾಮಾನ್ಯ-ತುಚ್ಛ ಸಂಗತಿ 
ಗಳು ಅವರ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಸುಳಿದವು. ಸಂಭವಿಸಿದಾಗ ಏನೂ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ 
ವೆಂದು ತೋರಿದ ವಿಷಯಗಳು ಈಗ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತೋರಕೊಡಗಿ- 
ದವು--ಗೋವರ್ಧನನು ತನ್ನ ಜೀವದ ಪರಿವೆಯಿಲ್ಲದೆ ಹೈಮವತಿಯನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸಿದುದೇಕೆ? ಅತ್ಯಂತ ಮನಸುಗೊಬ್ಬು ಅವಳು ಅವನ ಸೇವೆ ಮಾಡಿದು- 
ದೇಕೆ? ಅವಳು ಅವನನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಆತುರಳಾಗಿದ್ದುದು 
ಏಕೆ? ಅನ್ನ ಸೂರ್ಣೆ ಹೈಮವತಿಗೆ ಅವ್ರ ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದುದೇಕೆ? ಅವಳು ಗುರುತು 
ಪರಿಚಿತಿ ಇಲ್ಲದ ಹೆರವರ ಮಗುವನ್ನು ಅಸ್ಟು ಲಲ್ದೆಗೈಯುತ್ತಿದ್ದುದೇಕೆ? 
ಎಂದು ಯಾವ ಮಾತಿನಿಂದ ಗೋವರ್ಧನ-ಹೈಮವತಿಯರ ದೃಷ್ಟಿಸಂಗಮ 
ವಾಗಿ ಇಬ್ಬರ ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಕಳೆಗೊಂಡಿದ್ದವು? ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನಗೆಮಲ್ಲಿಗೆಗಳು 
ಅರಳಿದ್ದವು? ಯಾವಾಗ ಯಾರು ಯಾವ ಮಾತನ್ನಾಡಿದರು?....ಎಲ್ಲವೂ 
ಈಗ ಅವರ ಸ್ಮೃತಿಸಥದಲ್ಲಿ ಸುಳಿದು ಒಂದು ನಿಶ್ಚಿತಾರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸ 


ಪಿಶಣು ಸೆಳೆತ ೬4 


ತೊಡಗಿದವು. ಅನರ ಮುಖವು ದುಃಸಹವಾದ ವೇದನೆಯಿಂದ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಬಣ್ಣ 
ಗೆಟ್ಟ ತು. ಆದರೆ ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅವರು ಹೋ ಹೋ ಎಂದು ನಕ್ಕು ಬಿಟ್ಟ ರು, 
ಆ ನಗೆ ಹಿಸ್ಟೀರಿಯದ ನಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ಕೊನೆಯೇ ಇಲ್ಲ; WE 1ಡಿ 

ಧ್ವಥಿತವಾಗುತ್ತಲೇ I ಅದನ್ನು ತಡೆಯುವ ಶಕ್ತಿ ವಂಶಲೋಚನ 
ರಗಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಅವರ ಆ ಭಯಂಕರ ನಗೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಅವಾಕ್ಟಾ ದರು. ನಕ್ಕು 
ನಕ್ಕು ಜಷನೆ ನೆ ದಣಿದು ತೇಕುತ್ತ ತೇಕುತ್ತ BS ೫0% “ನೀವೆ- 
ಲ್ಲರೂ ಡೇಗೆ ಮೋಸಹೋದಿರಿ? ಈಗ ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಯಿತೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಆಂ! ಹಾಹಾಹಾ!” 


ಜನರು ಹೇಗೆ ಮೋಸಹೋದರೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು. ಆದರೆ ವಂಶ- 
ಲೋಚನರ ಹುಚ್ಚುನಗೆಯಿಂದ, ತಾವು ಇಷು ಹಾ ಬಂದ ಉದ್ದೆ (- 
ಶವು ಸಾರ್ಥಕವಾಗಲಿಲ್ಲನೆ? ಗೋವರ್ಧನ ಸೈವ ುವತಿಯರು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೂ ಇದ್ದಿರಬಹುದೆ? ವಂಶಲೋಚನಕೇ ಅವರನ್ನೆ ಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಕಳಿಸಿರ 
ಬಹುದೇ? ತಾವು ತಿಳಿದುಕೊಂಡುದೆಲ್ಲ, ಆಲೋಚಿಸಿದುದೆಲ್ಲ ಹುಸಿಹೋಯಿತೆ? 
ಎಂದು ಕುಂಠಿತರಾದ ಜನರು ಅವರು ನಗುವುದನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತರು. 
ವಂಶಲೋಚನರ ರೀತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಆಗಂತುಕರು ಓಡಿಹೋಗಿ ಉಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ತಾವು ಇದರಲ್ಲಿ ಮೋಸ ಹೋದುದು ಹೇಗೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳದೆ ಯಾರೂ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೊಲ್ಲರು. 

ಕೊನೆಗೆ ಅಕ್ಸೆ ತವನು ಕೇಳಿಯೇ ಬಿಟ್ಟ: ಏನಾಗಿದೆ, ಸ್ವಲ್ಪ ಬಿಡಿಸಿ 
ಹೇಳಿರಿ ಮುಖುಯ್ಯೆ ಕಾಕಾ.” 

ಜಾ 8 ವಂಶಲೋಚನರು ಉತ್ತರವಿತ್ತರು: “ನಕ್ಕು ನಕ್ಕು 
ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆ ಹುಣ್ಣಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದಿರಿ ನೀವೆಲ್ಲರೂ, ಗೋನರ್ಧಕ್ನೆ 
ನೊಡನೆ ಹೈಮನತಿಯ "ಲಗ್ನ ವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ನಾನೇ ಅವರನ್ನು ಕಲಕಕ್ತೆಗೆ 
ಕಳಿಸಿದ್ದೇನೆ...ನೀವು ಹೇಗೆ ನೋಸಹೋದಿರಿ?....ಹಾಃ ಹಾಃ ಹಾಃ!” 

ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ಮಂಭಿತರಾದರು. ಇದು ಸಂಭವವೆ? 


ವಂಶಲೋಚನರ ಕಣುಗಳು ಕಂಬನಿಯಿಂದ ಮಿನುಗತೊಡಗಿದವು; 


೬೪ ಎರಡು ಸೆಳೆತ 


ನಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಬಚ್ಚಿಡುವುದು ಇನ್ನ ವರಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಅದರೂ 
ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದ ನಗುತ್ತ ಅವರೆಂದರು: “ಉ ನಕ್ಕು ನಕ್ಕು ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆ 
ಕುಟ್ಟುಹಿಡಿಯಿತು; ಕಣೊ ಳಗೆ ನೀರು ಬಂದವು...ಉಃ! ಇನ್ನು ನಗಲಾರೆ..? 

ನಗೆಯ ಅಭಿನಯಿನ್ಗು ಆಗದ ಕೆಲಸವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸು: 
ವುದು ಅಸಾಧ್ಯ ವಾಗಿತ್ತು. ನಾಕ ವಂಶಲೋಚನರು ಕಂಬನಿಯನ್ನ 
ನಗೆಯಿಂದ ಒನ್ನೂ ಕಲು ಮತ್ತೂ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಶೊಡಗಿದರು. 

ತರಲನ ನಷೆ ನೆಂದ: 3(೪ನಾದ ಭಾಸ್ಕರ ಬ್ರಾಹೆ ಒಣನಿಗೆ ಮಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ ದಾದಾ, ಮತ್ತೆ ನಮ್ಮ ತರಲ "ಅವಳನ್ನು. ಮಜಜಗ: 
ಕ್ರೇನೆಂದರೆ' ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದು ಹಾಗೇಕೆ ಎತ್ತು ಗಲ್ಲು ಹೊತ್ತು ಗಲ್ಲು ಇಕಿದಿರಿ? 
ನಿಮ್ಮಿಂದ ಧಡ ಜೀವಕ್ಕೆ ರವಾದ.” 

ಮಾತು ವಂಶಲೋಚನರ ಮರ್ಮಕ್ಕೆ ತಾಗಿತು. ಅವರ ಮುಖವು 
ಮತ್ತೆ ಮ್ಲಾನವಾಯಿತು. ಅವರ ನಗೆ ಪಕ್ಕನೆ ಹರಿಗಡಿಯಿತು. ಕಂಬನಿಗೆ 
ದಾರಿಯಾಯಿತು. ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಹತ್ತಿಟ್ಟು ವಂಶಲೋಚನರೆಂದರು: 
“ತ್ರರಲನೇ ನನ್ನ ಕಣ್ಣನ್ನು ತೆಕೆಯಿಸಿ ಹೋದ. ವಿಚಾರಮಾಡಿ ನೋಡಿದೆ. 
ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೈಮವತಿ ಕುಮಾರಿಯೇ ಎಂದೆನಿಸಿತು, ಅವಳ ಮಡುವೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಅಗತ್ಯ, ಇಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ಯಾವಾಗ ಯಾವ ಹುಡು- 
ಗರ ಕುಹಕದಿಂದ ಪಾಪಕಾಂಡ ಸಂಭವಿಸುವುದೋ ಏನೋ ಎಂದಿನಿಸಿತು. 
ನೋಡಿಡೆ- ಗೋವರ್ಧನನ ಕುಲ ನಿಕೃಷ್ಟ ಸ್ನವಾದರೂ ಆವನ ಗುಣ, ಅವನ 
ಸ್ವಭಾವ ಒಳ್ಳೆಯವು; ಹೈ ಮವತಿಯನ್ನು ತೆ ಜೀವದಾಸೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸಂರಕ್ರಿಸಿದ್ದ; 
ಅವನು ರಕ್ಷಸಿದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಆವರಿಗೆ: ಒಪ್ಪಿ ಸಿಬಿಟ್ಟಿ. ಹಹ್ಹ ಹಹೆ! ಕಟ್ಟ bf 
ಮಾಡಿದೆನೆ? ನಿೀನೇನೆನ್ನುತ್ತೀರಿ ಹೇಳಿರಿ 

ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪುನಃ ನಗೆ ಅವಶ್ಯಕವಾದುದರಿಂದ 
ವಂಶಲೋಜಚನರು ಒಮ್ಮೆ ಆರಂಭಿಸಿದ ಅಭಿನಯವನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಮುಂದು 
ವರಿಸಬೇಕಾಯಿತು. 

ನಿಶುಕಾಕಾ ಕೆಮ್ಮನ್ನು ಕೊಂಚ ಅಂಕೆಯಲ್ಲಿ ತಂದುಕೊಂಡು ನುಡಿದ: 
“ರಾಮ ರಾಮ! ಘೋರ ಕಲ್ಕಿ ಘೋರ ಕಲಿ! ವಂಶರಿಗೆ ಇಂತಹ ಪಾಸಬುದ್ಧಿ 
ಹುಟ್ಟೀತೆಂದು ಯಾರಾದರೂ ಬಗೆದಿದ್ದರೆ? ಚಂ) ನಡೆಯಿರಿ ನಡೆಯಿರಿ; 


ಫಿರಣು ಸೆಳೆತ 6೫ 


ಇಂತಹ ಮ್ಗೆ (ಚ್ಛ ರೊಡನೆ ಸಂಬಂಧನಿಡುವುದಂತೂ ಒತ್ತಟ್ಟಿಗಿರಲಿ, ಇವರ 
ಮೋರೆ RI ಮಹಾಪಾತಕ. ಇವರ ಗಾಳಿ ೫೧0% ಧರ್ಮವು 
ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗುವುದು. ಈ 

ಹೋಗುಹೋಗುತ್ತ ಹಾರು ನುಡಿದ: "ಈ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಎಲ್ಲಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿತು ಬಾಬೂ ನಿಮಗೆ? ಕೊನೆಗಾಲದಲ್ಲಿ, ಮುಪ್ರಿನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟಿರಿ, 
ಇಷ್ಟು ದಿನಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಡಿದುಹಾರಕಿರಿ.” 

ನಂಶಲೋಚನರು ನಕ್ಕು ನುಡಿದರು: “ಏನು ಮಾಡುವುದಪ್ಪ! | ಮಗಳ 
ಸುಖವನ್ನು ನೋಡಲೋ, ಎ ನಿಮ್ಮ ಸಂಬಂಧವನ ್ಸು ನೋಡಲೋ ೪ 

ಬಡಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಭಾರಹಾಕಿ ಕಳೆಗಿಳಿಯುತ್ತಿ ಯತ್ತ ವಿಶುಕಾಕಾ, 
“ನೀವು ಸತ್ತರೆ ಹೊರುವನರು ಯಾರು?” ಎಂದೆ. 

ವಂಶಲೋಚನರು ಮತ್ತೂ ನಗುತ್ತ ಲೇ ಮಾತನಾಡಿದರು: “ಶ್ರ; ಸಾವು! 
ನಾನೇನು ಲಗೂ ಸಾಯುವುದಿಲ್ಲ ಕಾಕಾ. ಎಂದಾದರೂ ಸತ್ತರೆ, ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋದ ಈ ಪರಟಿಯನ್ನು ಯಾರು ಎಳೆದು ಹಾಕುವರೆಂಬ ನಿಚಾರಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚಿ ಕಿನ ವಿಷಯವನ್ನು ಪರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಡೆಯುನೆನು.” 

“ಪರಕಾಲ 1೫01 ಇನ್ನೂ ಪರಕಾಲನೆಂಬುದೊಂದು ಉಂಬೆ? 
ಇಹೆಸರ ಎರಡಕ್ಕೂ ಎರವಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದೀರಿ. ಗಂಡಸತ್ತ ಮಗಳನ್ನು ಮರಳಿ 
ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟವರಿಗೆ ನರಕಡೊಳಗೂ ಎಡೆಯಿಲ್ಲ” ಎಂದೆನ್ನುತ್ತ 
ಖಟಖಡ ಕೈಬಡಿಗೆಯನ್ನಕ್ಳುತ್ತ ನಿಶುಕಾಕಾ ಹೊರಟ. 


ನಗೆಯಿಂದ ಮೈಯನ್ನು ಅದುರಿಸುತ್ತ ವಂಶಲೋಚನಕೆಂದರು; “ನರಕ 
ದೊಳಗೆ ಸ್ಥಳವು ಸಿಕ್ಕುವುದು ಶಕ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ; ಅಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮಂಥವರೆ ಗವುಜೇ 
ಗವುಜು. ನಾನು ಪಡೆಯುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಿದ್ಯಾಸಾಗರರಂತಹೆ ಅನೇಕ ಮಹಾ 
ಪುರುಷರ ಸಮಾಗಮವು ಲಭಿಸುವುದು......... p 

ಮಾತಿನೇಟು ಕೊಟ್ಟು ಬಂದ ಜನರನ್ನು ಹಿಡಿಸುವ ಪ ರ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿ- 
ದರು ನಂಶಲೋಚನರು. ಚ್‌ ತಮ್ಮ ಶಬ ) ಕೋರಡೊಳಗಿನ” ಬಯ - 
ಳನ್ನೆಲ್ಲ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತ ಏನೇನೋ ಎನ್ನುತ್ತ ನಡೆದ. 

ಜಿ ಒಬ್ಬೊ ಬ್ಬ ಕೇ ಕಣ್ಮರೆಯಾದ ಹಾಗೆ ವಂಶಲೋಚನರ ನಗೆ 
ತೋಕವಾಗಿ ಹೊರಣೆಬಿನ್ನುಕೊಡಗಿತು. ಎಲ್ಲರೂ ಹೋದೊಡನೆ ಅವರ 
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ಅವರುದ್ಧ ವೇದನೆ ಧಾರೆಗಟ್ಟಿತು. ಆಗ ಕಾಲಿಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಕೈಜೋಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ನಿಂತು ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತ ಇತ್ಯದಿ ಯುರ ನಿರತರಾದರು.- 
ತಿರುಗಿ ಇದೊಂದು ಹೊಸಪೆಟ್ಟು ತಾಯೊ. ನಾನು ಮ ತು ಭಯವನ್ನು 
ಗೆದ್ದಿ ಡೆ ಸೇನೆ, ದಾರಿದ ದ್ರ್ಯದ ಕಷ್ಟ ಸ ನನ್ನನ್ನು ವಿಚಲಿತ "10ರಂದು ಎಂದ 
ಅಹಂಕಾರವು ನನ್ನ ಮನಸಿನ ಮನೆ ಮಾಡಿತ್ತು. ಅಸುರೆದರ್ಪವಿನಾಶಿನಿ 
ಯಾದ ನೀನು ಬೇರೊಂದು ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಅಘಾತಿಸಿ ನನ್ನ ದರ್ಪವೆಲ್ಲ ಹುರುಳಿಲ್ಲ- 
ದುದೆಂದು ತೋರಿಸಿದೆ ಒಂದೇ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಕುಲಗರ್ವ, ವಂಶಗರ್ವ, ಕನ್ಯಾ- 
ಗರ್ವಗಳು ಹುಡಿಹುಡಿಯಾದವು. ಎಲ್ಲವೂ ಹೋಯಿತು, ಎಲ್ಲವೂ ಹೋಗು; 
ವುದೇ, ಉಳಿಯುವವಳು ನೀನೊಬ್ಬಳೇ. ಆದರೆ ಜನನೀ, ನನಗಿದನ್ನು ತಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳಲು ಎಷ್ಟೂ ಶಕ್ತಿಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಂತಹ ಬಲನಾದ ಪೆಟ್ಟು ತಗಲಿತಮ್ಮಾ! 

ಆಗ ವಂಶಬೋಚನರ ಮನಸು - ಶಂಂತವಾಯಿತು. ಜನರಾಡಿದ 
ಮಾತು ದಿಟವೋ ಸಟೆಯೋ ಎಂಬುದನ್ನು ತಾವು ಪ್ರಮಾಣಿಸಿ ನೋಡಿಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದು ಅವರಿಗೆ ನೆನಪಾಯಿತು. ಬಹಿ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೋದರು. 
ಕೋಣೆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸೈಮವತಿಯ ಕುರುಹುಗಳಿದ್ದವು ಅವಳು ಮಾತ್ರ 
ಇರಲಿಲ್ಲ, ಮುದುಕನ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಹಾಹಾಕಾರವೆದ್ದಿತು. ಆದರೆ ಅವರು 
ತಮ್ಮ ಮನಸಿಗೆ ಛೀಹಾಕಿ ಬುದ್ದಿ ಹೇಳಿದರು--ಮತ್ತಿನ್ನೂ ಮೋಹನೆ! 

ಹಾಳು ಮನೆಯೊಳಗಿನ ದೆವ್ರನಂತೆ ನಂಶಲೋಚನರು ಎಲ್ಲ ಕೋಣೆ- 
ಗಳನ್ನೂ ಅಲೆದರು. ಒಂದು ಕಡೆ ಮಾತ್ರ ಹೋಗುವುದಾಗಲಿಲ್ಲ--ಗೋವ- 
ರ್ಧನನಿರುತ್ತಿದ್ದ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ. ಅದರ ಮುಂದೆ ಹಾಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅವರು 
ಗರ್ಜಿಸಿದರು ಮಾನಗೇಡಿ, ಕೃತಫ್ಲ, ನೀಚ, ಜೆಲೋ ಪ್ರತಿಫಲ ಕೊಟ್ಟಿ 
ಯೆಲಾ! 

ಮಗಳೇ ತೊರೆದುಹೋದ ಬಳಿಕ ಮತ್ತೆ ಯಾರಿಗೇನೆನ್ನುವುದಿದೆ? 
ಎಂದು ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅನರಿಗೆನಿಸಿತು. ಆಗವರು ಗೋವರ್ಧನನ ಕೋಣೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನೋಡಿ ಅತ್ಯಂತ ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡರು. ಅವನು ತನ್ನ 
ಬಾಕ್ಸ್‌-ಬ್ಯಾಗ್‌ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಗೆದುಹೋ ಗಿದ್ದ. ಹಾಗಾದರೆ ಅವರು pa 
ತೆಗೆದ ಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದಾ 81 ಗೋವರ್ಧ ನನು ತನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವ ನನ್ನು 
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ಮಾಡಿ ವಂಶಲೋಚನರ ಸರ್ವಸ್ಪವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದ್ದ. ಅವನ ಅಪರಾಧ 
ಅಕ್ಸಮ್ಯವೇ. ಆದರೂ ಅನನ ನಿಲೆ ರ್ಕೊೋಭಿತನದ ಬಗ್ಗೆ ವಂಶಲೋಚನರಲ್ಲಿ 
ಗೌರವಶ ್ರದ್ಧೆಗಳು ಹೆಚ್ಚಿದವು. ಮೂನ ರೂ ಉಟ್ಟ ಬಟ್ಟಿ 'ಮಿಂದಲೇ ಹೊರಟು 


ಹೋಗಿದ್ದರು. ಅವರ pl ್ರೀಥವು ಕ್ರಮವಾಗಿ ವಿಸ ಜಾಗ ಮಾರ್ಪಟ್ಟಿ ತು 
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ಗೋವರೆ ನನು ಹೈಮನತಿಯೊಂದಿಗೆ ಕಲಕತ್ತೆಗೆ ಹೋಗಿ ಒಂದು ಧರ್ಮ 
ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಇಳಿದುಕೊಂಡು ಮನೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಲಾರಂಭಿಸಿದ. ಅಲ್ಲಿ 
ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ಸಣ್ಣ ಮನೆ ಸಿಕ್ಕುವುದು ದುಷ್ಟರ. ನಾಲ್ಕಾರು ಕುಟುಂಬಗಳ 
ಒಟ್ಟಿಗೆ ಒಳಒಕ್ಸಲಾಗಿರುವಂತಹ ಮನೆ ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಈತ ನಿಧವಾ 
ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ತಕ್ಸವನು, ಅದು ಗೊತ್ತಾಯಿಕೆಂದರೆ ಯಾವ ಹಿಂದು 
ಕುಟುಂಬವೂ ಇವರನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲಾರದು. ಹೈಮವತಿ ಕುಲಗೆಟ್ಟು 
ಓಡಿ ಬಂದಿರುವುದು ತಿಳಿದರಂತೂ ತೀರಿಯೇ ಹೋಯಿತು-ನಿಂಜೆ, ಕುಚೇಷ್ಟೆ, 
ತಿರಸ್ಕಾರಗಳಿಗೆ ಪರಿಮಿತಿಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವಳನ್ನು ಈ ತೆರದ ಅವಸ್ಥೆ ತ 
ಈಡುಮಾಡುವ ಮನಸು ಗೋವರ್ಧನರಿಗೆ No ಇಲ್ಲ. ಪ್ರತೈ (ಕವಾದ 
ದೊಡ್ಡ ಮನೆಯನ್ನು ಬಾಡಿಗೆಗೆ ಹಿಡಿಯುವಷ್ಟು ಸ ತಿನಂತನೂ ಆಗಿರೆ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಹೊಲದ ಉತ್ಸನ್ನವು ಅಂತೂ ಇಂತೂ ಅವರ ಹೊಟ್ಟಿ ಬಟ್ಟಿ 
ಗಳಿಗೆ ಸಾಕಾಗುವಂತಿತ್ತು. ಜಃ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅವಲಂಬಿಸಿದುದು ಚಿತ್ರ ಬಟ್ಟು 
ವೃತಿ ತ್ತಿಯನ್ನೆ. ಈಗಳಂಶೂ ದೇಗಾಂತರ ಬಂದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇನ್ನೂ “ಯಾನ 
sr ಗವ ಇಲ್ಲ. ವಂಶಲೋಚನರ ದೇವೀಮೂರ್ತಿಗೆ ಬಣ್ಣ ವಿತ್ತು ಗಳಿಸಿ 
ದುಜಿಷ್ಟೊ ಅಷ್ಟೇ ಅವನ ಬಂಡವಾಳ. ವಿಧವಾ ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡರೆ' ಯಾರೂ ಅವನಿಗೆ ಆ ಕೆಲಸವನ್ನು a ಟುಥ ದೇವ 
ರನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಬಹುದೆ? ಇದ್ದ ಆ ಒಂದೇ ಒಂದು ಉಪಾರ್ಜನೆಯ ಮಾರ್ಗವೂ 
ಕಟ್ಬಾಗುವುದು ಈ ವಯಸಿನೊಳಗೆ ಹೊಸದೊಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಕಲಿತು, 
ಹುಡುಕಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುವುದು. ಇಷ್ಟಾಗಿಯೂ ಅದರೆ ಫಲಿತಾಂಶದ ಬಗ್ಗೆ 
ನಿಶ್ಚಿತತೆಯಿಲ್ಲ; ನಿರ್ನಾಹಕ್ಕೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಧನಾರ್ಜನೆಯಾದೀತೋ ಇಲ್ಲವೋ 
ಹೇಳಲಿಕ್ಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಆವರಿಗೆ ಅನುಕೂಲವೂಡೆ ಮನೆ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ಗೋನರ್ಧನನು 
ಸದ್ಯ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಮನೆಯನ್ನೇ ಹಿಡಿಯುವುದು, ತಮ್ಮ ಮದುವೆಯಾದ 
ಬಳಿಕ ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ಕೋಣೆಗಳನ್ನು ಬಾಡಿಗೆಗೆ ಕೊಡಬಹುದು, ಆ 
ಜನ ಹೈಮವತಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೆಂದೇ ತಿಳಿಯುವರು, ಯಾವ ಉಪ- 
ದ್ರವವೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿದೆ. ಆ ಮೇರೆಗೆ ಒಂದು ಮನೆಯೆನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಇದ್ದುದಾಯಿತು. 


ಗೋವರ್ಧನನದು ನೂತನ ಸಂಸಾರ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೊಸದಾಗಿ 
ಜೋಡಣೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಆದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಬಂಡವಾಳನಿಲ್ಲ. ಕೈಗಡ- 
ವನ್ನು ದೊರಕಿಸಲು ಕಲಕಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಸರಿಚಯದವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಉಪಾ- 
ರ್ಜನೆಯ ಉಪಾಯವನ್ನು ಅರಸುವಷ್ಟು ಅವಕಾಶವಾಗಲಿ ವ್ಯನಧಾನವಾಗಲಿ 
ಅವನಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಚಳಿಗಾಲ; ಹೈಮವತಿ ಉಟ್ಟಿ ತೊಟ್ಟಿ ಬಟ್ಟೆ ಯಿಂದಲೇ 
ಹೊರಟುಬಂದಿದ್ದಾಳೆ; ಭಾರ ಹೆಚ್ಚಾಗುವುದೆಂದು ಗೋವರ್ಥನನು ತನ್ನ 
ಹಾಗು ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆಯ ಕೆಲವೇ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ತಂದಿದ್ದಾನೆ; ಈಗ ಮೊಟ 
ಮೊದಲು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೆಲವಾದರೂ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳುವುದು ಅಗತ್ಯ. ಕೆಲ 
ವೊಂದು ಪಾತ್ರೆ ಪಡಗಗಳನ್ನು ತರಬೇಕು. ಈಗೊಂದು ಸಲ ಗೋವರ್ಥನನು 
ತಮ್ಮ ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬಂದಿದ್ದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನೂ ಒಂದಿಷ್ಟು ಹಣ 
ವನ್ನೂ ಕೂಡಿಸಿ ತರಬಹುದಿತ್ತು. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಹೈಮನತಿಯನ್ನೊ ಬೃಳನ್ನೇ 
ಬಿಟ್ಟು ಕದಲುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಮ್ಮೆ ಹೋಗಿಯಂತೂ ಬರಲೇಬೇಕು; ಮೊದಲೇ 
ಹೋಗುವುದೇ ಮದುವೆಯ ಕೆಲಸ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದೇ ಎಂಬುದೂ 
ಒಂದು ಸಮಸ್ಯ. 


ಏ ದೊಡ್ಡ ಪೇಟೆಯೊಳಗೆ ತಮ್ಮೂರಿನವನೊಬ್ಬನ ಕಿರಾಣಿಯಂಗಡಿಯಿರು 
ವುದು ಗೋನರ್ಧನನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಅವನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಗೋವ- 
ರ್ಧೆನನು ಬಾಯಿ ತೆಗೆದ. “ ನನಗೆ ಐದಾರು ನೂರು ರೂಪಾಯಿ ಬೇಕಾಗಿವೆ 
ದತ್ತ. ನನ್ನ ಹೊಲಮನೆಗಳನ್ನು ಅಡನಿಟ್ಟುಕೊಂಡಾಗಲಿ ಕೊಂಡುಕೊಂಡಾ 
ಗಲಿ ಅಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ದೊಡ್ಡ ಉಸಕಾರವಾಗುವುದು.” 


ಅದಕ್ಕೆ ದತ್ತನು ಹೇಳಿದ; “ ಹೊಲಮನೆ ಮಾರುವುದುಂಟಿ? ಅಡವೂ 
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ಇಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನೀನು ಸರಳ ಮನುಷ್ಯನೆಂಬುದು ಊರೊಳಗೆ ಯಾರಿಗೇನು 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ? ಒಬ್ಬರ ಒಂದು ಕಾಸನ್ನೂ ಮುಟ್ಟುವನನಲ್ಲ, ಮುಳುಗಿಸುವನ 
ನಲ್ಲ ನೀನು. ಹಣವನ್ನು ಒಯ್ಯಿ. ನೆನಪಿಗೆಂದು ಪರಮೇಶ್ವರಿ ನೋಟು ಬರೆದು 
ಕೊಡು, ಅಸ್ಟೆ.” 

ಇಷ್ಟು ಸಹಜವಾಗಿ ಹೆಣ ಸಿಕ್ಕುದಕ್ಕೆ ಗೋವರ್ಧನನು ಅನಂದಿತನಾದ- 
ಅಂದು ಸಂಜೆಗೇ ಸಂಸಾರ ಹೂಡಲು ಬೇಕಾಗುವ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಕೊಂಡು 
ಎಕ್ಕದ ಮೇಲೆ ಹೇರಿಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಹೋದ. ಹೈಮವತಿಗಾಗಿ ಒಂದು 
ಹಾರ, ಒಂದು ಜೊತೆ ಡೂಲು, ಒಂದು ಜೊತೆ ಬಂಗಾರ ಬಳೆಗಳನ್ನೂ ಒಯ್ದ, 
ಮಾನಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೈಮವತಿ ಮುತ್ತೈದೆಯೆಂದೇ ಜನಕ್ಕೆ ಪರಿ- 
ಚೆತಳಾಗಬೇಕು! 


ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಅವನೊಬ್ಬನೇ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಒಯ್ದೊಯ್ದ 
ಹಾಕಿದ. ಹೈಮವತಿ ಸುಮ್ಮನೆ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಎದ್ದುಹೋಗಿ 
ನೆರವಾಗುವುದು ಅವಳಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಎಲ್ಲ ಸಾಮಾನುಗಳನು 
ಮೇಲಿನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು, ಒಂದು ಜೊತೆ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದು ಅವಳ ಹತ್ತಿರ ಇರಿಸಿ, ಲಜ್ಜಾಮಿಶ್ರಿತ ಹಾಸ್ಯದೊಡನೆ 
ಗೋವರ್ಧನನೆಂದ: “ ಇವು ನಿನ್ನ ಬಟ್ಟೆ ಆಕ್ಕಾಜೀ.” 


ಮುತ್ತಯ್ದೆಯರ ಬಟ್ಟೆಗಳು. ಅವಳ ಮುಖ ಕೆಂಪಾಯಿತು. ತಾನು 
ನಿಧವೆ; ಇಷ್ಟು ದಿನ ಬಿಳಿಯ ಬಟ್ಟೆ ಉಟ್ಟವಳು. ಈಗ ಸಧವೆಯ ಸೋಗನ್ನು 
ಹಾಕಬೇಕಾಗಿದೆ. ಹೈಮನತಿ ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಕುಂಠಿತೆಯಾಗಿ ಮುಖವನ್ನು 
ತಗ್ಗಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಾಲ್ಪೆಗೆಯುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಗಡಿಬಿಡಿಯಿಂದೆದ್ದಳು. ಅವಳ 
ಇವಭಂಗಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಗೋವರ್ಧನನೂ ಸಂಕುಚಿಕತನಾದೆ. ಅವಳಿಗಾಗಿ 
ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ತಂದಿದ್ದ; ಅವನ್ನವಳಿಗೆ ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕಾಗದೆ ಹೋಯಿತು. 


ಆಭಗಣಗಳ ಮೇಲೆ ಸುತ್ತಿದ್ದ ನೀಲಿಯ ಕಾಗದ ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆಯ ಮನ 
ವನ್ನು ಸೆಳೆಯಿತು. ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಮಡಿಕೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ನೋಡಿ ಆನಂದ 
ದಿಂದ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೇಳಿದಳು: “ ಇವು ಯಾರಿಗಪ್ಪ? ನನಗೇನು?” 


ಗೋವರ್ಧನನು ಅಪ್ರತಿಭನಾದ, ಹೈಮನತಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡದೆ 
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ಅವನು ಹೇಳಿದೆ: “ ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಆಭರಣ ನಿನೆಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಅನೂ 
ನಿನಗೆ ಎಷ್ಟು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಆಭರಣಗಳಿವೆ, ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಂದುಕೊಡು 
ತ್ತೇನೆ. 

ಹೈಮವತಿ ಆಭರಣಗಳನ್ನೊಮ್ಮೆ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 
ಹೋದಳು. ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು: “ ಹಾಗಾದರೆ ಇವನ್ನು 
ಯಾರಿಗೆ ತಂದೆ ಅಪ್ಪಾ? ” 

“ ಇವು ನಿಮ್ಮ ಅವ್ವನ ಆಭರಣ,” ಮೆಲುದನಿಯಲ್ಲಿ ಗೋವರ್ಧನನು 
ಉತ್ಕರವಿತ್ತ. 

ಅವಳು ನಂಬಲಿಲ್ಲ. ನಕ್ಕು ಪ್ರತಿವಾದಿಸಿದಳು: “ ಹೋಗೋ, ಅವ್ವ 
ಏನೋ ವಸ್ತ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳಂತೆ!” ಬಳಿಕ ಏನನ್ನೋ ನೆನಸಿಕೊಂಡು 
ಮತ್ತೆ ನುಡಿದಳು: “ ಮುಂಚೆ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು, ಈಗ ಇಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳುವು 
ದಿಲ್ಲ; ಎಲ್ಲಾ ವಸ್ತಾ ಸೊಗ್ಗ ದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಒಂದಿದ್ದಾಳೆ. ಅವ್ವ ಹೇಳಿದ್ದಾಳೆ. 
ಅವಳು ಇನ್ನು ವಸ್ತ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವಂತೆ.? 

ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಗೋವರ್ಧನನ ಮುಖ ಕಂದಿ ಕಾಡಿಗೆಯಾಯಿತು. 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಹೈಮನತಿ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಫರಿಸುವವಳಲ್ಲ. ಈಗ ಧರಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿದೆ, ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೆಂದು ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ! ಮೆಲ್ಲ 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮಗಳಿಗೆ ಅವನೆಂದ: “ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮವ್ವ ವಸ್ತ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಾಳೆ. ಹೋಗು, ಈ ವಸ್ತ ಈ ಬಟ್ಟೆ ನಿಮ್ಮವ್ವನಿಗೆ ಇಡಿಸಿ ತೊಡಿಸಿ ಬಾ.? 


ಆ ಮಗುವಿಗೆ ವಿಸರೀತ ಕೌತುಕ. ಎಲ್ಲ ಬಟ್ಟೆ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೈಮವತಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋದಳು. ಹೈಮವತಿ ಕೋಣೆ 
ಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಕಿಡಿಕಿಯ ಹತ್ತಿರ ನಿಂತು ಹೊರಗಡೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅನ್ನ- 
ಪೂರ್ಣೆ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಹರ್ಷಧ್ವನಿಗೈದಳು: (ದ್ರ ಬಟ್ಟೆ, ಈ ವಸ್ತ ಎಲ್ಲಾ ನಿನ 
ಗಂತೆ ಅವ್ರ! ಅಪ್ಪ ಹೇಳಿದ, ನೀನು ಇವನ್ನು ತೊಟ್ಟುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಂತೆ!” 

ಅವೃನು ಹೊರಳಿ ಕೂಡ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳು ನೀರನ್ನು 
ಕರೆದಿದ್ದವು. ಈ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಗೋವರ್ಧನನೆದುರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಹೋಗು 
ವುದು, ಎಂದವಳು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆಗೆ ಉಶ್ಸಾಹಭಂಗ- 
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ವಾಯಿತು. ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿ ಬಟ್ಟೆ-ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೈಮ- 
ವತಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ವಿಂತಳು. ಮೊಗವನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಿ ನೋಡಿದೊಡನೆ 
ಅವ್ವನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಕಂಡಳು. ಕೈಯೊಳಗಿನ ವಸ್ರ್ರವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ಜೋಕೆಯಿಂದ ಅವಳ ಕಾಲಬಳಿ ಇಟ್ಟು ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆ ವನೂ. ಮಾತನಾಡದೆ 
ಹೊರಕ್ರೋಡಿದಳು. 

“ ಅಪ್ಪಾ ಅಪ್ಪಾ, ಅವ್ವ ಅಳುತ್ತಾಳೆ, ಅರಿವೆ ವಸ್ತ್ರ ಏಕೆ ತೆಂಡೆ? ಅವು 
ಅಕೆಗೆ ಸೇರಲಿಲ್ಲ.” 

ಗೋವರ್ಧನನೂ ಮಗಳ ಕಡಿ ನೋಡದೆ ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟ. ತಂಡೊಟ್ಟಿದ 
ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಓರಣಿಸಿ ಇಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಮಗ್ನನಾದ. 

ಅಸ್ಸ ಅವ್ವ ಇಬ್ಬರೂ ವಿರಸರಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆಗೆ 
ಅಳು ಬರುವಂತಾಯಿತು. ಹೆತಾತ್ತಾಗಿ ಗೋವರ್ಧನನು ಅವಳ ಕಡೆಸಿ ಹೊರಳಿ 
ಮಾತನಾಡಿದ: “ ಬಾ, ನೀನು ಒಂದು ಕೆಲಸ ಮಾಡಬೇಕನು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನು 
ಹೊಂದಿಸಿಡು; ನೀನೇ ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಯಜಮಾನಿ? 

ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆ ಆನಂದದಿಂದ, ಓರಣಗೊಳಿಸಿದ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು 
ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಗಿ ಇಡುವುದರಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಳು. 


ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಗೋವರ್ಧನನು ಹೈಮವತಿಯನ್ನು ಅರಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋದ. ಕೆಡಿಕಿಯ ಸಲಾಕೆಗಳ ಮೇಲೆ ತಲೆಯಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಅವಳು ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಅವನು ಸದ್ದು ಮಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ. 
ಅವಳ ಬಳಿ ಹೋಗುವ ಸಾಹಸ ಅವನಿಗಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ಹೈಮವತಿಯಾಗ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಬಗೆಗೆ ಯೋಚಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದಳು. ಶಿಶುವಿನಂತೆ ಅಸಹಾಯನಾದ ಆ ಮುದುಕನನ್ನು ಈಗ ನೋಡು 
ವವರು ಯಾರು? ಜತನದಿಂದ ಜೋಪಾನ ಮಾಡುವವರು ಯಾರು? ತಾನು 
ಹೀಗೆ ಹೊರಟುಬಂದುದರಿಂದ ಅವರ ಮನಸಿಗೆ ಎಂತಹ ನೋವಾಗಿದೆಯೊ! 
ಗೋವರ್ಧನರೇನೋ ತನ್ನ ಮಾನವನ್ನು ಕಾಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ತನ್ನ ಸಂತಾ- 
ನಕ್ಕೆ ತಂಡೆಯ ಹೆಸರನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಕೃತ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. ಅದು ತಂದೆಗೆ ಅನಮಾನವಾಗಿ ಖಂಡಿತ ಪೀಡೆಯನ್ನುಂಟು 
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ಮಾಡುವುದು. ಅವರು ಗೋವರ್ಧನರನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸುವುದು ಎಂದಾದರೂ 
ಸಾಧ್ಯವೇ? ಮಗಳ ಈ ಅಸ್ಪಾಭಾನಿಕ ಕಠೋರತೆಯನ್ನು ಅವರು ಎಂದಿಗಾ- 
ದರೂ ಮರೆಯಬಹುದೇ? ಅತ್ಯಂತ ಸರಕೀಯರಾದ ಗೋವರ್ಧನರೊಂದಿಗೆ 
ಚಿರಕಾಲವೂ ಇರುವುದು ಯಾವ ಸಂಬಂಧದ ಬಲದಿಂದ? ಹಡೆದ ಕರುಳಿನ 
ಆಸರವನ್ನು ಕೊರೆದು ಎಲ್ಲಿಯವನೋ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಮಗಳ ದಾದಿಯಾಗಿ, 
ಅವನ ಅಡಿಗೆಯವಳಾಗಿ, ಅವನ ಮನೆಗೆಲಸಗಳ ತೊತ್ತಾಗಿ ತಾನಿರಬೇಕಾ- 
ಗಿದೆ! ಈ ಸ್ಥಿತಿ ಗೌರವದ್ದೇ? ಈ ಸಂಬಂಧ ಸಂಮಾನದ್ದೇ? 

ನೆನೆನೆನೆದಂತೆ ಹೈಮವತಿಯ ಅಂಶರೆಂಗವು ವ್ಯಥೆಯಿಂದ ಬೇಯಲು 
ಆರಂಭಿಸುತ್ತಿತ್ತು; ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ದುಃಖದಿಂದ ಹೆನಿಗರೆಯು- 
ತ್ತಿದ್ದವು; ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ಉರಿಗರೆಯುತ್ತಿದ್ದವು; ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ನೆಲಹಿಡಿ- 
ಯುತ್ತಿದ್ದವು. | 
ಗೋವರ್ಧನನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ವರಾಂಡದಲ್ಲಿ ಸುಳಿದಾಡಿ ಕೈಮವತಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಹೋದ. ಈ ಸಲವೂ ಅವಳ ಬಳಿಸಾರಲು ಅವನಿಗೆ ಎದೆ 
ಸಾಲಲಿಲ್ಲ; ಏನೊಂದೂ ಮಾತನಾಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ ಹೀಗೆಯೆ ಮಕ್ತೆರಡು ಬಾರಿ 
ಕೋಣೆಯ ಮುಂದೆ ಅಲೆದಾಡಿದ. ಕೊನೆಗೊಮ್ಮೆ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಕೆಮ್ಮಿದ. ಅನಳು ತಿರುಗಿ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಮನಮುದುಡಿದವನಾಗಿ 
ಕಾಲ್ದೆಗೆದ. 

ಟೆ ಅಕ್ಕಾಜೀ!” ಗೋನರ್ಧನನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಬಂದು, ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಕೆಲ 
ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತಿದ್ದು ಭಯಸಂಕೋಚಗಳಿಂದ ಕೂಗಿದ. 

ಹೈಮವತಿ ಈಗಲೂ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ; ತಿರುಗಿ ನೋಡಲೂ ಇಲ್ಲ. 

“ ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತೇನೆ.” ಮತ್ತೆ ಕೆಲಹೊತ್ತು 
ಮೌನವಾಗಿದ್ದು ಗೋವರ್ಥನನು ಹೇಳಿದ. 

“ಆಗಲಿ? ಮೋರೆಯನ್ನು ಈ ಕಡೆ ತಿರುಗಿಸದೆ ಮೃದುಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಅವಳು 
ಉತ್ತರನಿತ್ತಳು. 

ಇನ್ನೂ ಕೆಲಹೊತ್ತು ಕಾಯ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದು ಗೋವರ್ಧನನು ಹೇಳಿದ, 
“ಬಾಗಿಲಿಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು.” 


ಪಿಠಡು ಸೆಳೆತ ೭ಕ್ಕೆ 


ನಿಂತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೆ ಹೈಮವತಿ ಮಾರುನುಡಿದಳು: * ನೀವು ಹೋಗಿರಿ, 
ನಾನು ಇಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ.” 

ಗೋವರ್ಧನನ ಮುಖವು ಮಲಿನವಾಯಿಶು. ನಿಟ್ಟುಸಿರೊಂದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋದ. ಹೊರಡುತ್ತ “ ಮಗೂ, ನಾನೊಂದಿಷ್ಟು ಹೊರಗೆ 
ಹೋಗಿಬರುತ್ತೇನೆ; ನೀನು ನಿಮ್ಮವ್ವನ ಹತ್ತಿರನೇ ಇರು,” ಎಂದು ಅನ್ನ- 
ಪೂರ್ಣಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ. 


ಆಗ ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆ ಗೃಹಕ್ಕ ಸತ್ಯದ ಸ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಆಕಡೆಯಿಂದೀಕಡೆ 
ಈಕಡೆಯಿಂದಾಕಡೆ ಇ ಇಡುವುದರಲಿ ತೆನ್ನಯಳಾಗಿದ್ದ ಳು. ದೊಡ್ಡದೊಂದು 
ಆಟವನ್ನು ಹೂಡಿ ಆಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ಆನಂದ ಅವಳಿಗೆ. “ಹೂಂ” ಎಂದು 
ಪುನಃ ತನ್ನ ತಟದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಮನವನ್ನಿ ರಿಸಿದಳು. 


ಹೆರವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಬಾಳುವೆ ಹೂಡಬೇಕಾಯಿತೆಂಬ ಲಜ್ಜೆ 
ಯಿಂದ ಹೈಮವತಿಗೆ ಗೋವರ್ಥನನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುವುದೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ತಲೆವಾಗಿಲಿನ ಸದ್ದಿನಿಂದ ಅನನು ಹೊರಗೆ ಹೋದುದರ ಅರಿವಾಗಲು, 
ತಿರುಗಿ ಬರುವುದರೊಳಗೆ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿಸಿಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ 
ಆ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಳು. ಉಗ್ರಾಣ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು 
ಓರಣವಾಗಿ ಮಡಗಿದಳು, ಬಟ್ಟೆಬರೆ ವಸ್ತುಒಡನೆಗಳನ್ನು ಸೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿ 
ದಳು. ಆ ಮೇಲೆ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಹಾಸಲು ಹೋದಳು. ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟೋ 
ಸಲ ಗೋವರ್ಥನನ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಅವಳು ಕೊಡವಿ ಹಾಸಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಳು; 
ಆಗವಳಿಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಾಗಲಿ ಗ್ಲಾನಿಯಾಗಲಿ ಎಂದೂ ಉಟಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಂದು 
ಮಾತ್ರ ಒಂದು ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಅವನಿಗೆ ಹಾಸಿ, ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ ತನಗೆ 
ಅವಳ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹೇಗೋ ಆಯಿತು, ಕಳೆಯ "ಕತ್ತ ರಿಸಿ 

ಬೀಳುವಂತಾಯಿಶು. 


ಸಂಜೆಯ ಮುಂದೆ ಗೋವರ್ಧನನು ಮನೆಗೆ ಮರಳಿದಾಗ ಹೈಮವತಿ 
ಹೊಸ ಪಬ್ಬಿಣೊಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊಸ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ತರಕಾರಿ ಬೇಯಿಸುತ್ತಿ- 
ದ್ದಳು, ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆಗಾಗಿ ಒಂದು ಪುಟ್ಟ ಪಾತ್ರೆ ತಂದಿತ್ತು. ಅವಳು ಅವ್ರನ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ತುಂಬುತೊಗಟಿಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ಸಲ್ಯಮಾಡುತ್ತ ಲಿದ್ದಳು, 


ತ ಪಿರೆಷು ಸೆಳೆತ 


“ ಅವ್ವಾ, ಈವೊತ್ತು ನೀನು ನಮ್ಮನೆಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ ಬಾ.” ಎಂದು ಅನ್ನ- 
ಪೂರ್ಣೆ ಹೇಳಿದಳು. 


ಹಿಂದಿನೆಂತೆ ಇಂದು ಈ ಅವುತನದಿಂದ ಹೈ ಮವತಿಯಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲಾಸ 
ವಾಗಲಿ ಉತ್ಸಾಹನಾಗಲಿ ಕಂಡ.ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅತ್ಯಂತ ಗಂಭೀತವಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿ- 
ರನ್ನು ಕರೆದು ಬಾಡು ್ಲ ೩ನ್ನು ನ ನನ್ನ ಊಟ ನಿಮ್ಮ ಮೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಮಗೂ.” 

ಅವ್ವನು ದಿನಾಲೂ ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಉಣ್ಣು ಿವಳೆಂಬುದನ್ನು 
ಸು. ಅವಳ ಮುಖಭಾವವನ್ನು ಕಂಡ ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆಗೆ ಎಷ್ಟೂ ಸಂತೋಷ 
` ವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ತಟ್ಟನೆ ಕೇಳಿದಳು; “ ನ ಮನೆ ಬಿಟ್ಟು. ಏಕೆ ಬಂದೆ 
ಅವ್ವ? ಅಲ್ಲಿ ನಾವು ಜೆಲೋ ಇದ್ದೆವು. ಸುಡುಗಾಡು ಕಲಕತ್ತಿ!” 


ಇದರಿಂದ ಹೈವ.ವತಿಯ ಮುಖವು ವಿಕೃತ ವಿವರ್ಣವಾಯಿತು. ನೋಡಿ 
ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆಗೆ ಭಯವಾಯಿತು. ಅವಳು ಮುಂದೆ ಮಾತನಾಡದೆ ತನ್ನ 
ಸೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಳು. ಗೋವರ್ಧನನು ಬಂದಾಗ ಇಬ್ಬರೂ ನೀರವ. 
ತಬ್ಬಲಿಯಾಗಿದ್ದ "ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆ ತಾರಾಪುರಕ್ಕೆ ಹೋದ ಬಳಿಕ ತಾಯಿಯನ್ನು 
ಸಡೆದಿದ್ದಳು; ಉತ್ಸುಲ್ಲೆಯಾಗಿದ್ದಳು. ಎದ್ದುಗಿನಿಂದ ನಿದ್ದೆ ಹಕ್ತುವವರೆಗೂ 
ಅವಳ ಆನಂದಕಲಸನಕ್ಷೆ ನಿರಾಮವೇ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೈನು ವತಿಯೂ ಅವ 
ಳೊಡನೆ ತೊದಲು ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಆಟದಲ್ಲಿ: ಸೇರಿರುತ್ತಿದ್ದ ಸ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ 
ಕ್ಷಣದಿಂದ ಜಿ ಮವತಿಯ ಭಾವಾಂತರವು ಮಗುವನ್ನೂ ಆವರಿಸಿದೆ ಗೋವ- 
ರ್ಧನನು ಇಟ್ಟು ಸನ್ನು ಎದೆಯೊಳಗೇ ಅದುಮಿಟ್ಟ. ಅವನು ಕೋಣೆಯ 
ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಲ್ಲುತ್ತಲೇ, ಹೈಮವತಿ ಒಮ್ಮೆಯೆಂದರೊಮ್ಮೆಯೆ ಅವನ 
ಕಡೆ ನೋಡಿ, ಪುನಃ ಮೋರೆ ಕೆಳಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪಲ್ಯ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ನಿಮಗ್ಗ ಳಾದಳು. 

“ ಇಲ್ಲಿ ಕೇಳು ಅಕ್ಕ್ಯಾಜೀ!' ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತಿನ ಬಳಿಕ ಗೋವರ್ಗೆ ನನು 
ನುಡಿದ. 

ಅವಳು ಹೊರಳಿ ನೋಡಿದಳು. ಆವನು ತಿರುಗಿ ಹೊರಟಓದ್ದ. ಸ 
ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಕೆಳಗಿರಿಸಿ ಅವಳು ಅವನ ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೆ ನಡೆದಳು. ತುಸ 


ಎರಡು ಸೆಳೆತ ೭೪೫ 


ಮುಂದುವರಿದ ಬಳಿಕ ಹೈಮವತಿ ತನ್ನ ಹಿಂದೆ ಬರುತ್ತಿರುವುೆದನ್ನ ರಿತು 
ಗೋವರ್ಧನನು ತಿರುಗಿ ನಿಂತ. ಮೆಟ್ಟಿ ಬಿದ್ದು ಅವಳೂ ತಟ್ಟನೆ ನಿಂತಳು: 
ನಾನು ಪುರೋಹಿಶನನ್ನು ಹುಡುಕಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ ಅಕ್ಕಾಜೀ.... ಈ ಮಾದ 
ರಿಯ ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸುವ ಪುರೋಹಿತರಿಲ್ಲ.... ... ಬಹಳ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು 
ಹುಡುಕಿದ ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬ ಒಳ್ಳೇ ಪುರೋಹಿತ ಸಿಕ್ಕ....ಆದರೆ ಮದುವೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಯಾಗಿ ಕೆಲವರಾದರೂ ಆಪ್ತೇಷ್ಟರಿರಬೇಕ್ಕು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಂಬಂಧ ಗಟ್ಟಿ 
ಯಾಗಲಾರದು.” 


ಯಾರು ಯಾರು ನರಿಚಿತರು ಅಪರಿಚಿತರು ತನ್ನ ಲಜ್ಜಾ ಸ್ಪದವಾದ 
ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ನೋಡಲು ಬರುವರೋ, ಏನೇನು ಆಡಿಕೊಳ್ಳುವರೋ ಎಂಬ 
ಗಾಬರಿ ನಾಚಿಕೆಗಳಿಂದ ಹೈಮವತಿಯ ಮೋರೆ ಹಂಚುಬದೆದಂಶಾಯಿತು. 
ಗೋವರ್ಧನನು ಠಶನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿದ; ".... ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನು ತರ 
ಬೇಕೆಲ್ಲಿಂದ? ಅಲ್ಲದೆ ಈ ರೀತಿಯ ವಿನಾಹಕ್ಕೆ ಬರುವರಾದರೂ ಯಾರು?” 


ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ಹೈಮವತಿ, ಅಷ್ಟಾದರೆ ಬದುಕಿಕೊಂಡೆ 
ಎಂದುಕೊಂಡಳು. 


“ ನಾನು ಹೇಳಿದುದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಪುರೋಹಿತ ಹೇಳಿದ 
ನೀವೊಂದು ಕೆಲಸ ಮಾಡಿರಿ, ನೋಂದಣಿ ವಿವಾಹೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿರಿ ಮೊದಲ್ಕು 
ಆಮೇಲೆ ನಾನು ಬಂದು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ಮದುವೆ ಸಾಂಗಮಾಡಿಕೊಡು 
ತ್ತೇನೆ. ಎಂದ ಗೋವರ್ಧನ. 

ಕಜೀರಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗುವುದೆಂದೊಡನೆ ಅವಳ ಮುಖ ಒಣಗಿತು. 
ಬಿಗಿದ ಕೊರಲಿನಿಂದ, ನಡುಗುವ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಆನಳೆಂದಳು; “ಮದುವೆಯನ್ನೇ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ಡಿ 

ಸಹಾನುಭೂತಿ ಮಮತೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಧಿತನಾಗಿ ಲಚ್ಚಿತನಾಗಿ ಗೋವ- 
ರ್ಧನನು ನುಡಿದ: “ಮದುನೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೆ ನಾನಿಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದುದೇಕೆ?....” ಮುಂದೇನೂ ಮಾತನಾಡಲಾಗದೆ ಅವನು ಅರ್ಧಕ್ಕೇ 
ನಿಂದಿರಿಸಿದ. ಅವಳ ಮುಖ ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಕೆಂಪಾಯಿತು. ಅವಳು ಲಗು 
ಬಗೆಯಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೊರಟುಹೋದಳು. ಗೋನರ್ಧನನು ಆ ಚೆಲುವೆಯ 


೭೬೩ ಎಂಡು ಸಿಳೆತ 


ಅನಿರ್ರಚನೀಯೆವಾದ ಲಕ್ಲಾ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಮುಗ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ನೋಡುತ್ತ 
ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿ. 


೧೫ 


ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಹಮಾಸದ ೨೭ನೆಯ ದಿನ ಮದುವೆಯ ಮುಹೂರ್ತ 
ವೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ. ಮದುವೆಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಬೇಗನೆ ಮುಗಿಸಿಬಿಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ಗೋವರ್ಧನನ ಆಗ್ರಹವು ಹೈಮವತಿಗೆ ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚೆಂದು 
ತೋರಿತು. ಅದರಿಂದ ಯಾವುದೋ ಅನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಸಂದೇಹವು ಅವಳ 
ಮನವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿತು. ತನಗಾಗಿ ಗೋವರ್ಧನನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ತ್ಯಾಗ 
ದಿಂದೆ ತನ್ನ ಮನಸು ಅವನ ಕಡೆಗೆ ಒಲೆಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೆನೆದಾಗ, ಅವಳು 
ಅನನನ್ನೂ ತನ್ನನ್ನೂ ಸಭಯಚಕ್ಷುಗಳಿಂದ ನೋಡಲಾರಂಭಿಸುವಳು. 

ಗೋವರ್ಧನನ ಮನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ಹಲತೆಯ ನಡ.ನಡುವೆ ಈಷತ್‌ 
ಆನಂದವು ಹಣೆಯಿಕ್ಕುತ್ತಿತ್ತು. ತಾನು ವಿಧವೆಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗು 
ತ್ತಿದ್ದಾನೆ, ಮದುವೆಯಾದರೂ ಅವಳೆಂದೆಂದೂ ತನ್ನ ಮಡದಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ, 
ಬೇರೊಬ್ಬನ ಸಂತತಿಯ ತಾಯಿಯಾಗುತ್ತಾಳೆ, ಇದರಿಂದ ತಾನು ಮನೆಮಾರು 
ಬಂಧುಬಳಗಗಳಿಗೆ ಎರವಾಗುತ್ತೂನೆ, ತನ್ನ ಉಪಜೀವನದ ಹಾದಿಗೆ ಮುಳ್ಳು 
ಬಡಿಯುವುದು, ಮಗಳ ಮದುವೆಯಾಗುವುದು ದುಸ್ತರವಾಗುವುದ್ಕು ತಾನು 
ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಸತ್ತುಹೋದರೆ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಯಾರೂ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದಂತಾಗು 
ವುದು- ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಯೋಚಿಸಿ ಗೋವರ್ಧನನ ಮನಸು ಉದ್ವಿಗ್ನ 
ವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅದರೊಳಗೇ, ಉಸಕಾರ ಮಾಡಿದವಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರಮಾಡು 
ಕ್ತಿದ್ದೇನೆಂಬ ತ್ರಪ್ತಿಯೋ, ಹೈಮವತಿ ಸನ್ನು ಚಿರೆಕಾಲವೂ ತನ್ನವಳನ್ನಾಗಿ 
ಸಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಸುಪ್ತಗುಪ್ತ ಪ್ರರೋಭವು ಸಾರ್ಥಕವಾಗುವುದೆಂದೋ 
ಆನಂದಾನುಭವವೂ ಅನನಿಗಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳ ಬಗೆಗೆ ಅವನಲ್ಲಿ ಬಹುದಿನ 
ಗಳಿಂದ ಸಂಚಿತವಾಗಿದ್ದ ಸ್ನೇಹವು ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆಯ ಮಧ್ಯಸ್ಥಿಕೆಯಿಂದ 
ಪ್ರಣಯರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರಬಹುದು; ಅದರಿಂದಲೇ ಅವಳನ್ನು ಉಳಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಅನನು ಪ್ರಾಣಸಂಕಟನನ್ನು ಅಲಂಗಿಸಿರಲು ಸಾಕು; ಮುಂದವಳ 


ಎರೆಡು ಸೆಳೆತ ೭೭ 


ಸರಿಚರ್ಯೆಯಿಂದ ಆ ಅನುರಾಗವು ಪ್ರಬಲವಾಗಿರಬೇಕು; ಅವಳು ಆತ್ಮ- 
ಹತ್ಯೆಗೆ ಉಜ್ಜುಗಿಸಿದಾಗ ಆ ಪ್ರೀತಿ ನಿಜರೂಪವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಲಾರಂಭಿಸಿತು. 
ಆಗ ಅವನು ಅವಳ ಮಾನವನ್ನು ಕಾಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ದುರೂಹ ಇದುಃಸಹೆ 
ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದರು. ಈಗವನ ಮನಸು ಹೈಮವತಿಯ ಪ್ರಸನ್ನ 
ತೆಯ ಪುರಸ್ಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆ ಸಾಕು, ಮಿಕ್ಕೆಲ್ಲ ಕಷ್ಟ-ದುಃಖಗಳು 
ಮಕೆತುಹೋಗುವವು. 

ಗೋವರ್ಧನನು ಹೈಮವತಿಯೂರಿನ ಹಾಗೂ ತಮ್ಮೂರಿನ ಬಳಗಕ್ಕೆಲ್ಲ 
ಮದುವೆಯ ಔತಣದೋಲೆಗಳನ್ನು ಬಕೆದ- ತಾನು ಫುತ್ರ ಮಿತ್ರ ಕಲತ್ರ 
ಸಹಿತವಾಗಿ ಬಂದು ಶುಭಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಂಗಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂದು. 


ಆಮಂತ ಣನನ್ನೊ "ದಿ ವಂಶಲೋಚನರು ಬೆಂಕಿಬೆಂಕಿಯಾದರು. 
ಈ ಕೃ ತಘ ನಿಗೆ ಚಂತ. ಣ ಕಳಿಸುವ ಸಾಹಸ ಬೇರೆ, ಸೊಕ್ಕು ಬೇರೆ! ಅನರು 
ಹ ಕಲಂಕವನ್ನು ಮುಚಿ ಕಿಡುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಊರ ಜನರ ಮುಂದೆ ಹುಟ್ಟಿ ಸಿ 
ಹೇಳಿದ ಮಾತು ದಿಟವಾದುದಕ್ಕಾಗಿ FA ಆನಂದವೂ ಆಯಿ: ತವರಿಗೆ. 
ಗೋವರ್ಧನನು ಹೆ ಕೈಮವತಿಯನ್ನು ಧರ್ಮಪತ್ನಿ ಯೆಂದು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದುದರಿಂದ 
ತಮ್ಮ ಲಜ್ಜೆ- NS ಎಸ್ಟೋ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಡಿಮೆಯಾದಂತೆ ಅವರಿಗೆ 
ಎನಿಸಿತು. ನಿಧವಾವಿವಾಹವು ಸಯ ಅಹುದು; ಆದರದು 
ಸೈರಾಚರಣೆಗಿಂತ ಎಷ್ಟೋ ಪಟ್ಟು ಉತ್ತಮವಾದುದಿಂದು ರಿರುಪಾಯವಾಗಿ 
ಯಾದರೂ ಅವರು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ ಬೇಕಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಅವರ 
ಮನಸು PN ಈ "ಇದ್ದುದ ಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಕೃತಜ್ಞ, ತೆಯಿಂದ 
ವ್ಯಾಪ್ಲುತ ತವಾಯಿತು, ಸಕಲ ವಿದೆ (ವನ್ನೂ ತಿರಸ್ಕಾರವನ್ನೂ ಮರೆಶು 
ಅವರು ಅವನನ್ನು ಚ ಸ್ಪ ದ್ಯುಕ್ತ ಜಾತ ಪತ್ರವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡೇ ಕಾಲೀಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಶ್ರು ಚು ಸ 
ಫೆ ಜೋಡಿಸಿ ಬಿನ್ನ ನಿಸಿದರು: ತ್‌" ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಸದು )ದ್ದಿಯನ್ನು ಕೊಡು 
ನೇ ನೀನು; ನಾವು ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳ ದಾಸರಾಗಿ ಸಾಸಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸುವೆವು; 
ನೀನು ಆ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಪುಣ್ಯ ಪಥದಲ್ಲಿ ನಡೆಸುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ದಯೆಪಾಲಿಸುತ್ತೀ. ನನ ಲೀಲೆ ಅಗಾಧ! ನಿನ್ನ ಸಂತಾನ: 
ವಾತ್ಸ ಲ್ಕ ಧನ್ಯ!” 


೩೮ ಎರೆಡು ಸೆಳೆತ 


ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಆನಂದವು ನಂಶಲೋಚನರ ಕಣ್ಣ 
ರನ್ನು ಒರಸಿಶು. ಭಕ್ತಿಭರದಿಂದೆ ದೇವಿಗೆ ಸಾಸ್ಟ್ರಾಂಗವಾಗಿ ಎರಗಿ, ಅವರು 
ಊರೊಳೆಗೆ ಅಡ್ಡಾಡಲು ಹೊರಟರು. ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡಕಂಡನರಿಗೆಲ್ಲ 
ಆನಂದ ಗದ್ದದ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತ ನಡೆದರು: “ಇದೇ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ರವಿ 
ವಾರ ನಮ್ಮ ಹಿಮೂನ ಮದುನೆ, ಕಾಂಸಾರಿಪಾಡಾದಲ್ಲಿ ಮನೆ ಹಿಡಿದಿದ್ದಾರೆ. 


ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಬರಬೇಕು.” 


ಅವರ ಭಾವಭಂಗಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಎಲ್ಲರೂ ಮುದುಕನ ತಲೆ ಕೆಟ್ಟಿದೆ 
ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದರು. ವಂಶಲೋಚನರು ನೆಟ್ಟಗೆ ನಿಶೂಕಾಕಾನ ಅಡ್ಡೆಗೆ 
ಹೋದರು. ಹಾರು ಅಕೈತವ, ಶಶಿ ಡಾಕ್ಸರ್‌ ಮೊದಲಾದವರ ಕೂಟ ನೆರೆ 
ದಿತ್ತು. ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಗೋವರ್ಧನನಿಂದ ಅವುತಣ ಬಂದೇ ಇತ್ತು. ಅಂದಿನ 
ಕೂಟದಲ್ಲಿ ಅಜೀ ಚರ್ಚೆಯ ವಿಷಯ. ವಂಶಲೋಚನರನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೆ 
ಎಲ್ಲರೂ ಸುಮ್ಮನಾದರು. 

ನಿಮಗೆ ಅವುಕಣ ಹೇಳಲು ಬಂದೆ” ಎಂದರು ವಂಶಲೋಚನರು. 

"ವಂಶ, ನಿನಗೆ ಮತಿಭ್ರಂಶವಾಗಿದೆಯೆಂದು, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆಗಿದೆಯೆಂದು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆಯೇನು? ಯಾವನೋ ಏನೋ ಪೂಜಾರಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ--ಅವ- 
ನಿಗೆ ನಿಧವೆಯಾದ ಮಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೀ! ಈ ಮದುವೆಗೆ ನಾವು ಬರು- 
ವುದೆ? ರಾಮ ರಾಮಾ!” ಎಂದು ನುಡಿದ ವಿಶು. 


ಮಗಳ ಕಲಂಕವನ್ನು ಮಾಜುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತಾವು ಹೇಳಿದ ಸುಳ್ಳು ಸತ್ಯ 
ವಾಯಿತೆಂಬ ಆನಂದದಲ್ಲಿ ವಂಶಲೋಚನರು ಹೋಗಿದ್ದರು. ಈಗ ವಿಶು 
ಕಾಕಾ, ತಮ್ಮ ಮಗಳು ವಿಧವೆಯೆಂಬುದನ್ನೂ ಅವಳನ್ನು ಒಬ್ಬ ಪೂಜಾರಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ-- ಅವರ ಮನೆಯನ್ನ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೆ ತಮ್ಮ ಜಾತಿಯೇ ಕೆಟ್ಟು 
ಹೋಗುವುದು ಕೊಟ್ಟು ಮದುನೆ ನಡೆದಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನೂ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ತಂದು 
ಕೊಟ್ಟ. ಅವರ ಮುಖ ಕಂದಿತು. ಅವರ ಮನಸು ಗೋವರ್ಧನ ಹೈಮ- 
ವತಿಯರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಕಿರಸ್ಪರಿಸತೊಡಗಿತು. ಮೋರೆ ಕೆಳಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಾಲುಕಿತ್ತರು. 


ವಂಶಲೋಚನರು ಅಪ್ರತಿಭರಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ಆನಂದಗೊಂಡು 


ಎಶಡು ಸೆಳೆತ ೩೪ 


ಹಾರು ನುಡಿದ: “ನಂಶಣ್ಣ, ಮಗಳ ಮದುವೆಯ ಊಟ ಹೊಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ ನೀಸ್ಪ 
ಹೋಗುವನ ಹಾಗಾದರೆ?” 

ಮಾತು ಮರ್ಮಕ್ಕೆ ತಾಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ ನಂಶಲೋಚನರು ಗಾಯ 
ಗೊಂಡ ಹರಿಣದಂತೆ ಮನೆಗೋಡಿದರು. 


೧೬ 


ಹೈಮವತಿ ಗೋವರ್ಧನರ ವಿವಾಹ ಸಮಾರಂಭಕ್ಕೆ ಅವರಿಬ್ಬರ ಊರು 
ಗಳಿಂದಲೂ ಇಬ್ಬರು ಮೂವರು ಬಂದಿದ್ದರು. ಈ ಮದುವೆಯನ್ನು ಅನು 
ಮೋದಿಸುವ ನಿಚಾರದಿಂದಲ್ಲ; ಅವರಿಬ್ಬರ ಬಗೆಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿರುವುದೆಂದಾಗಲಿ, 
ಸಹಾನುಭೂತಿಯುಂಬೆಂದಾಗಲಿ ತೋರಿಸುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲ. 
ವಿಧವಾ ನಿವಾಹವು ಹೇಗಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡುವ ಕುತೂಹಲದಿಂದ; 
ತಮ್ಮ ತಿರಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮನವಾರೆ ಕಾರಲೆಂದು. 

Fe ಹೈಮವತಿ ವಿಧವಾ ವೇಷವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. ಗೋವ- 
ರ್ಧನನು ಶನಗೆ ಮುತ್ತಯ್ದೆಯ ಸೀರೆಯನ್ನು ತಂದ ಉದ್ದೇಶವನ್ನರಿತಿದ್ದರೂ 
ಅವನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು -- ಬಾಯಿಂದ ಅಲ್ಲಗಳೆಯಲಿಕ್ಳಾಗದೆ ಹೋದರೂ--- 
ವರ್ತನೆಯಿಂದ ನಿರೋಧಿಸಿದಳು. ಅವಳು ಸೀರೆಯ ಅಂಚುಗಳನ್ನು ಸೀಳಿ 
ತೆಗೆದು ಉಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಇದರಿಂದ ಗೋವರ್ಧನನ ಮನಸಿಗೆ ಕ್ಲೇಶವಾದರೂ 
ಅವಳಿಗೆ ವಿನೊಂದೂ ಮಾತನಾಡಿರಲಿಲ್ಲ ಅವಳ ಈ ಬಗೆಯ ನಡೆವಳಿಕೆ 
ವಿಶೇಷ ಮಹತ್ವದ್ದೆಂದು ಅವನು ಬಗೆಯಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ತಾನು ಅವಳಿಗಾಗಿ 
ಇಷ್ಟೊಂದು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿಯೂ, ತನ್ನ ಆಶ್ರ ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳು ಇರುತ್ತಿ ದ್ದೂ 
ಜಿ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಬಗೆಗೆ ಒಂದಿಷ್ಟಾ ಈ ಕೃ ತಜ್ಞ ತ್ರೆ ಕೊಂಚವಾದರೂ 
ಅನುರಾಗ ಹುಟ್ಟ |. ಎಂದು ಗೋವರ್ನನನಿಗೆ ಎನಿಸುತ್ತಿ ತ್ತು. ತನ್ನ ನ್ನು 
ಕೆಲಂಕಿತಳನ್ನಾಗಿ, ಧರ್ಮಭ್ರಷ್ಟಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ ದುಶ್ಚರಿತ್ತ ್ರನಾದ ತರಲನ 
ಬಗ್ಗೆ ಅವಳಿಗೆ ಎಷ್ಟೊಂದು ಪ್ರ! ತನ್ನ ಸಂಬಂಧದ ಕಾ ಸೀರೆಯ 
ಅಂಚನ್ನು ಹೆರಿಡೊಗೆಡು ಅವನ ie ದ್ಯೋತಕವಾದ ವಿಧವಾ ವೇಷ 
ವನ್ನೇ ಹೈಮವತಿ ಮೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವಳು! ಅವಳು ಸೀಳಿದುದು ಅಂಚನ್ನಲ್ಲ 


ಕಳಿ ಉಕಡು ಸೆಳೆತ 


ಗೋವರ್ಧನನ ಮರ್ಮವನ್ನು! ಆದರೂ ಅವನು ತನ್ನ ಕ್ಲೇಶ ಅಸಂತೋಷ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅವಳೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಲಿಲ್ಲ. 

ಇಂದು ಮದುವೆ. ಈವೊತ್ತಾದರೂ ಹೈಮವತಿ ಮುತ್ತಯ್ದೆಯ ವೇಷ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ತನ್ನೊಡನಿದ್ದ ಸತೀತ್ರ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಜನರೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿ- 
ಕೊಳ್ಳಲಿ ಎಂದವನ ಇಚ್ಛೆ. ಬಾಯಿ ಬಿಚ್ಚಿ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳುವುದಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಇಂದವನು ಮತ್ತೆ ಒಂದು ಕಮಲಪತ್ರೀ ಸೀರೆ, ಕುಪ್ಪಸ, ಒಂದು ಜೊತೆ ಬಳೆ 
ಕೊಂಡು ತಂದು, ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆಯ ಮೂಲಕ ಹೈಮವತಿಗೆ ಕಳುಹಿದ. ಮದು 
ವೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅವಳು ವಿಧವಾ ವೇಷದಿಂದ ಬರುವುದೆಂದರೆ ತನಗೆ 
ನಾಚಿಕೆಗೇಡಲ್ಲವೇ? 

ಗೋವರ್ಧನನ ನೀರನವಾದ ಮನೋಭಾವನೆ ಹೈಮವತಿಗೆ ತಿಳಿಯ 
ದಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮುತ್ತಯ್ದೆಯ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳ 
ಬಾರದಷ್ಟು ನಾಚಿಕೆ. ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಯಾರಾದರೊ ಉಡಿಸಿ ತೊಡಿಸಿ ಮಾಡಿ 
ದ್ದರೆ ಆ ನಾಚಿಕೆಯನ್ನು ಅವಳು ಸೈರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಿತ್ತು. ಮನೆಯೊಳಗೆ 
ಅವಳ ಹೊರತು ಮತ್ತೊಂದು ಸ್ತ್ರೀವ್ಯಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ ಅವಳ ಕೋಣೆಯ ಮುಂದು 
ಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಗೋವರ್ಥನನೊಮ್ಮೆ ಅಲೆದು ಹೋದ--ವಿವಾಹ ವೇಷವನ್ನು 
ಅವಳು ಧರಿಸುವಳೋ ಹೇಗೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ; ಧರಿಸದಿದ್ದುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಮುಖ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ತಿರುಗಿದ. 

ಹೊರಗಡೆ ಚೆಲಕದ ಸದ್ದಾಯಿತು. ಗೋವರ್ಥನನು ಹೋಗಿ ಬಾಗಿ 
ಲನ್ನು ತೆರೆದು ನೋಡಿದ. ಅಂಚೆಯಾಳು ಹೈಮವತಿಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ನಿಮೆಯಿಳಿಸಿದ ಕಟ್ಟು ಬಂದಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಅಂಚಿಕಟ್ಟೆಗೆ ಹೋಗಿ ಪಡೆಯ 
ಬೇಕು. ಗೋವರ್ಧನನು ಆನಂದದಿಂದ ಹೈಮವತಿಯ ಹೆಕ್ತಿರ ಧಾವಿಸಿ 
ಸೋಗಿ, “ನಿನಗೆ ನಿಮ್ಮಪ್ಪ ಏನೋ ವಿಮೆ ಮಾಡಿ ಕಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಹಾಳಿಯ 
ಮೇಲೆ ಅಂಕಿತ ಹಾಕೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ನಾನು ಹೋಗಿ ತರುತ್ತೇನೆ.” ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದ 

ಅನಳಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಅಚ್ಚರಿಯಾಯಿತು. ತಂದೆ ತನಗೆ ಏನನ್ನೋ ಕಳಿಸಿ 
ರುನರು! ಅಸಂಭವ ಘಟನೆ! ತನ್ನ ನಿಷ್ಕುರವಾದ ನಿರ್ದಯವಾದ ಪರಿತ್ಯಾಗದ 
ತರುವಾಯವೂ ತನ್ನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸದಿದ್ದ ಪಿತೃಸ್ನೇಹವನ್ನು ನೆನೆದು ತನ್ನನ್ನು 
ತನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿಕೊಂಡಳು. 


ಎರಡು ಸೆಳೆತ ೮೧ 


ಆ೦ಜೆಕಟೆಯಿಂದ ಫೆಟ್ಟಿಗಯೊಂದನ್ನು ತಂದು ಹೈಮವತ್ತಿಯ ಬಳಿ 
ಇರಿಸಿ ಗೋವರ್ಧನನು ಹೊರಟುಹೊ(ದ. ಇದನ್ನು ಕೊಡೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅವಳು ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತು ಸ್ತಬ್ಧವಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಬಹಳ 
ಹೊತ್ತಿನ ತರುವಾಯ ಕಟ್ಟನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿದಳು. ಒಳಗೊಂದು ಕೈಪೆಟ್ಟಿಗೆ. 
ಅದು ಅವಳ ಶಾಯಿಉದು. ಆಕೆ ತೀರಿಕೊಂಡ ಬಳಿಕ ಸ್ಲೀಸಂಪತ್ತಿಯೇದು 
ವಂಶಲೋಚನರು ಅದನ್ನು ಜೋಪಾನ ಇಗಿರಿಸಿದ್ದರು. ಈಗ ಪೆಬ್ಚಿಗೆಯನ್ನು 
ನಿತೃಕುಲವನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿದ, ಅಡ್ಡದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದ, ಧರ್ಮಚ್ಯುತಿಳಾದ 
ಮಗಳಿಗೆ ಉಡುಗೊರೆಯಾಗಿ ಕಳಸಿದ್ದಾರಿ! ತಂಬಿಯ ವಾಸ್ಸಲ್ಯದ ಶಲ್ಕದ 
ಆಘಾತದಿಂದ ಅವಳ ಹೃದಯವು ಅತ್ಯಂತ ನ್ಯೃಧಿನವಾಯಿತು. ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ 
ಹಿಡಿಕೆಗೆ ಕಪ್ಪದ ಬಂಗಾರದ ಸಂಪಣಿಯಲ್ಲಿ ಜೋತಾಡುತ್ತಿತ್ಶು ಕೀಲಿಕ್ಕೆ. 
ಹೈಮವತಿ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಬಾಯಿ ತೆರೆದಳು. ನನ್ನ ತಾಯಿಯ ಹಾಗೂ ತನ್ನ 
ಎಲ್ಲ ಒಡವೆಗಳಿವೆ. ಅದರೊಂದಿಗೆ ಒಂದು ಲಕ್ಟೋಟಿ " ಜಗದಂಬೆಯ 
ಹೆರಕೆ' ಎಂದು ಬರೆದಿದೆ ಮೇಲೆ ಲಗುಒಗೆಯಿಂದ ಆ ಹರಕೆಯ ಭಂಡಾರ 
ವನ್ನೊಡೆದಳು. ಅದರೊಳಗೆ ಕಾಲೀಮಾತೆಯ ನಿರ್ಮಾಲ್ಯ ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮ! 
ರಂಡೆಮುಂಡೆಯಾದ ಮಗಳನ್ನು ಗರತಿ ಮುತ್ತಯ್ದೆಯ ಕುರುಹಾದ ಕುಂಕು- 
ಮದಿಂದ ಅಭಿನಂದಿಸಿದ್ದಾರೆ! ಸುಖ-ವೇದನೆಗಳೆರಡೂ ಒಟ್ಟಾಗಿಯೇ ಹೈಮ- 
ವತಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರಾಗಿ ಹರಿದವು. ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ತಳದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ 
ದರ್ಜೆಯ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ಬನಾರಸೀ ಸೀರೆಗಳು, ನೋಟುಗಳ ಸಿವ್ರದೊಂದು. 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅವಳ ಮದುವೆಯ ಉಡುಗೊರೆ. ಈ ಮದುವೆಯ ಸುದ್ದಿಯನು 
ಕೇಳಿ ತಂದೆಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮುರ್ಯಾಡೆ ಉಳಿಯಿತೆಂಬ ಸಮಾಧಾನ 
ವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೈಮವತಿ ತಿಳಿದಳು. ಆಂತೆಯೇ, ದೇನರ ಹೆಸರಿನಲಿ 
ತಂದೆಯ ಆತೀರ್ವಾದವು ತನ್ನನ್ನು ರಾಂಛನಗ್ಗಾ ನಿಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿದೆ; ಅಂತೆಯೇ ಕೆಟ್ಟುದರಲ್ಲಿಯೇ ಒಳ್ಳೆಯದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಎಲ್ಲ ತಪ್ಪು, 
ಗಳನ್ನೂ ಕ್ಷಮಿಸುವ ದೇವತೆಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಈ ಮದುವೆಗೆ ಅವರು ಒಪ್ಪಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ; - ಎಂದು ಅವಳು ಭಾವಿಸಿದಳು 


ತ್ರಿ 


೭ 


೭ 


ತಂದೆಯ ಸಹಾನುಭೂತಿಯ ಸಮ್ಮತಿಯಿಂದಾಗಿ ಹೈಮವತಿಯ ಮನಸು 
ಗೋವರ್ಥನನ ಬೊಡ್ಡೆ ತನದಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತವಾಯಿತು. ಆಗವಳು ತನ್ನ ಕೈಲಿ 


೨೨ ಎರಡು ಸೆಳೆತ 


ತಾನೇ ವಿವಾಹೆನೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಲು ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು. ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ತರಲನ 
ವಿಷಯವು ಅವಳಿಗೆ ನೆನಪಾಗಲಿಲ್ಲ ಗೋವರ್ಧನನ ತ್ಯಾಗ ಅನುರಾಗಗಳೇ 
ಬೆಳೆದು ನಿಂತು ಉಳಿದವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮರೆಮಾಡಿದ್ದ ವು. 

ವಂಶಲೋಚನರಿಂದ ಏನೇನು ಬಂದಿನೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವ 
ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಗೋವರ್ಧನನು ಹೈಮನತಿಯ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ 
ಹೋಗಿ ನಿಂತ. ಅರುಣಕಾಂಕಿಯಿಂದ ವಿಭೂಸಿಕಳಾದ ನನೋದಿತ ಉಸೆ 
ಯಂತೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಾಳೆ ಹೈಮವತಿ, ವಸ್ತ್ರಾಲಂಕಾರ ಮಂಡಿತೆಯಾಗಿ ವಧೂ 
ವೇಷದಲ್ಲಿ. ಅನನ ಮುಖ ಅರಳಿ ಇಷ್ಟಗಲವಾಯಿತು, ಕಳೆದುಂಬಿತು. ಇಷ್ಟು 
ಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಈ ದಿನ ಅವಳು ತನ್ನ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಶಾನಾಗಿ ಒಪ್ಪಿದ್ದಾಳೆ. 
ಗೋವರ್ಧನನು ನಗುಮೊಗದಿಂದ ನಟ್ಟ ನೋಟದಿಂದ ತನ್ನನ್ನೇ ನೋಡುವು 


ದನ್ನರಿತು ಹೈಮವತಿಯ ಮುಖ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಬಾಗಿತು. 


ಮಲಗಿದ್ದ ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆ ನಿದ್ದೆ ತಿಳಿದು ಮೈಮುರಿದೆದ್ದು ಕುಳಿತು, ಹೈಮ 
ವತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, “ಅವ್ವಾ, ನೀನು ವಧುವಾಗಿದ್ದೀಯಾ? ನಾನೂ ಆಗು 
ತ್ತೇನೆ ಅವ್ವಾ,” ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ ಅವಳ ಕೊರಳಿಗೆ ತೋಳುಗಳನ್ನು 
ತೊಡಿಸಿ ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಳು. 

ಹೈಮವತಿ ಅವಳನ್ನು ನಗುಮೊಗದಿಂದ ಮೌನವಾಗಿ ಸೆಳೆದು ತನ್ನ 
ಮುಂದೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಅವಳಿಗೆ ಹಾಳತಾಗುವ ವಸ್ತ್ರಭೂಷಣಗಳಿಂದ 


ಅಲಂಳರಿಸತೊಡಗಿದಳು. 


೧೭ 


ರಾತ್ರಿ ಮದುವೆ ಎರಡೂ ರೀತಿಗಳಿಂದ ಸಾಂಗವಾಯಿತು--ಶಾಸನೋಕ್ತ 
ವಾಗಿ ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ. ನೋಂದಣಿ ವಿವಾಹ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತಾನು 
ಹಿಂದುವಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವಾಗ ಗೋವರ್ಧನನ ಮನಸಿಗೆ ಹೇಗೆ ಹೇಗೋ 
ಆಯಿತು. ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಹೊರಬೀಳಲು ಹವಣಿಸಿತು. ಅದನ್ನು ದಮನಿಸಿ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾದ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ "ನಾನು ಹಿಂದುವಲ್ಲ' ಎಂದು ಅವನು ಹೇಳಿದ. ಅದಾದ 


ಎರಡು ಸೆಳೆತ ೮ಷ್ಠಿ 


ಬಳಿಕ ಹಿಂದೂ ಪದ್ಧತಿಯಮೇರೆಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ ವಿವಾಹ ವಿಧಾನ ತಾನು 
ಹಿಂದುವೇ ಅಲ್ಲವೆಂದಾದ ಬಳಿಕ ಈ ವಿಧಾನದ ಅಗತ್ಯವೇನು ಎಂದೊಮ್ಮೆ 
ಅವನಿಗೆನಿಸಿತು. ಆದರೆ ಬರೀ ನೋಂದಣೀ ಮದುವೆಯಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ತೃಪ್ತಿ 
ಯಿರಲಿಲ್ಲ; ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಅವಿಚಲ ಶ್ರದ್ಧೆ. ಸಂಪ್ರದಾನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೈಮ 
ವತಿ ಗೋವರ್ಧನನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಆದಿರುವ ಕರಪಲ್ಲವವನ್ನಿಟ್ಟಾಗ ಅವನ 
ನರನರದಲ್ಲಿಯೂ ಆನಂದ ಸಂಗೀತ ಮಿಡಿಯಿತು. ಈ ಮುಂಚೆ ಅವಳನ್ನು 
ಕೊಳದಿಂಜೆತ್ತಿ ತೆಗೆದೌಗಲೂ- ಅವಳ ದೇಹಲತೆ ತನ್ನ ಇಡೀ ಮೈಯನ್ನು 
ವ್ಯಾನಿಸಿದ್ದಾಗಲೂ--ಈ ತೆರದ ಅನುಭವ ಆವನಿಗಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಂದಿನ ಅಲ್ಪ 
ಸ್ಪರ್ಶದಲ್ಲಿಯೇ ಅವರ ಪ್ರಣಯವು ಹೃದಯದಿಂದ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸಿತೋ 
ಏನೋ, ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧವು ಫಘನಿಷ್ಕನಾಗಿ ಆಕ್ಮೀಯರಾದರೋ ಏನೋ! 
ಶುಭದೃಷ್ಟಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ತೆರಿಯ ಮರೆಯೊಳಗೆ ಹೈಮವಕಿಯ ಕೃತಜ್ಞತೆ 
ಯಿಂದ ತೊಯ್ದ ನಯನಗಳೆರಡು ಲಜ್ಜಾಭಾರದಿಂದ ತಗ್ಗಿದ ಎವೆಗಳನ್ನು 
ಬಿಡಸಿಕೊಂಡು ಹಕ್ಕಿಯಂತೆ ಹಾರುತ್ತಿರುವಾಗ, ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೆ ಗೋವರೃನನ 
ಹರ್ಷಭರಿತವಾದ ಅನಿಮೇಷ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಶಡೆಯುಂಟಾಗಿ, ತಿರುಗಿ ಹೋಗಿ 
ವಳ ಹೃದಯನೀಡದಲ್ಲಿ ಆಸರೆ ಹೊಂದಿದವು ಆ ಬಳಿಕ ಮಾಲೆಗಳನ್ನು 
ಬದಲು ಮಾಡಿ ಗಂಟು ಹಾಕಿದಾಗ, ಮಾಲೆಯಂತೆಯೇ ಸರಸಕೋಮಲ 
ವಾದ ಹೃದಯಗಳನ್ನು ನಾವು ಎಂದೋ ಬದಲು ಮಾಡಿದ್ದೆವು, ಹೃದಯ 
ಹೃದಯಗಳಿಗೆ ಎಂದೋ ಯಾವಾಗಲೋ ಗಂಟುಬಿದ್ದು ಹೋಗಿತ್ತು, ಇಂದು 
ನಡೆದುದು ಅದರ ಪುನರಭಿನಯ ಮಾತ್ರ ಎಂದು ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಎನಿಸಿತು. 


ಮದುವೆಯಾದ ಬಳಿಕ ಮದುಮಕೃಳೇ ಗಂಡಿನ ಹಾಗೂ ಹೆಣ್ಣಿನ 
ಕಡೆಯ ಐದು ಜನಕ್ಕೆ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿದರು. ಅಪ್ಪ-ಅವ್ವನ ಮದುವೆ 
ಯಾಗುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಇಲ್ಲದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳೀತೆಂದು, ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆ 
ಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಂಟಲೆ ಉಣಿಸಿ ಮಲಸಿಸಿದ್ದಳು ಹೈಮವತಿ. ತನ್ನ ಊಟ 
ವಾದ ಮೇಲೆ ಅವಳು ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದಳು. ಮಲಗಿದ ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆಯ 
ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಗೋವರ್ಧನನ ವಸೌನಿಮೂರ್ತಿ. ಸಂಜೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಗನೆ ಉಂಡು 
ಮಲಗುವುದು ಅವನ ಅಭ್ಯಾಸ; ಮಲಗಿದಾಕ್ಷಣ ನಿದ್ದೆ ಅವನ ಕೈಯೊಳ?- 
ನದೇ. ಇಂದು ಮಾತ್ರ ಎಷ್ಟು ರಾತ್ರಿಯಾದರೂ ಆವನಿಗೆ ನಿದ್ದೆ ಬರಲೊಲ್ಲ- 


ಲಿಳ ಎರೆಡು ಸೆಳೆತ 


ದಾಗಿತ್ತು. ಆವನಿನ್ನೂ ಹಾಗೆ ಕುಳಿತುದನ್ನು ಕಂಡು ಹೈಮವತಿ ಅಚ್ಚರಿ 
ಗೊಂಡಳು. ಜಾರಿದ ಸೆರಗನ್ನು ಮುಂದಲೆಯ ಮೇಲೆ ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳು ವಾಗ 
ಅವಳ ಮುಖ ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ಉದ್ಭಾ ಸಿತವಾಯಿತು. ಸಂಕೋಚವನ್ನು I 
ರಿಸಿ ನುಡಿದಳು: « ನೀವಿನ್ನೂ ಮಲಗಿಲ್ಲನೇ? ಹೋಗಿರಿ, ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳಿ ಶ್ರಿ 

ಗೋರ್ಧನನು ನಿಟಸಿರುಗರೆದು ಎದ್ದು ನಿಂತು ಹೇಳಿದ; “ ಹೋಗು 
ತ್ರೇನೆ.? 

ಎತ್ಸಲಾರದ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನೆತ್ತಿಡುತ್ತ ಅವನು ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಲೆ 
ಹೈಮನತಿಯ ಮೋರೆ ಮ್ಲಾನವಾಯಿ ತು ಕರುಣಾರ್ದ್ಯವಾಯಿತು. ಅವಳು 
ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟು ಅವನು ಹೋದೆ ನಿಟ್ಟಿನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಳು. 

ಮರುದಿನ ನಸುಕಿನಲ್ಲಿಯೇ ಗೋವರ್ಧನನೆದ್ದು ಬಂದು, ಹೈಮವತಿಯ 
ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ನೂಕಿ ಕೂಗಿದೆ: 

4 ಅನೂನ ತುಯೂ!? 

ಹೈಮವತಿಯ ನಿದ್ದೆ ಬಿಟ್ಟಿ ತ್ತು. ಕೂಗು ಕೇಳಿಸಿತು. ಅದು ಗೋವರ್ಕ 
ನನ ಕರೆಯೆಂದು ಅವಳಿಗೆನಿ ಸಲಿಲ್ಲ. ಅವನಿಷ್ಟು ದಿನ ಅಕ್ಕಾಜಿ ಎಂದೇ ಕರೆಯು 
ತ್ತಿದ್ದ. ಇಂದು ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಈ ಸಂಬೋಧನೆ ಅವನದಾಗಿದ್ದೀತೇ? ನಿಚಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಅವಳಿಂದ ಉತ್ತರವನ್ನಿೀೀಯಲಾಗಲಿಲ್ಲ 

«| ಅನೂನ ತಾಯಿ!” 

ಈ ಕರೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಹೊಳೆಯುತ್ತಲೆ ಲಜ್ಜೆ ಹೈಮವತಿಯನ್ನು 
ಮುಸುಕಿತು ಅದಕ್ಕೆ ಓ ಕೂಡುವುದೇ ಕಠಿನವಾಯಿತು. ಚಂಚಲಳಾಗಿ 
ಎದ್ದು ವೇಷಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಸಾವರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ತೊಡಗಿದಳು. ಮತ್ತೂ 
ಉತ್ತರ ಬಾರದಿರಲು ಪುನಃ "ಬಾಗಿಲನ್ನು ತ ಕೂಗಿದ ಗೋವರ್ಧನ: 


ಕ್ಳೈಮವತೀ!” 

ಅವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹದ ಸೂತ್ರಪಾತವಾಗುವ ಮೊದಲು ಗೋವರ್ಧನನು 
ಅವಳನ್ನು ಹೆಸರುಗೊಂಡ: ಕರೆದಿದ್ದ; ಆ ಬಳಿಕ ಹೀಗೆಂದೂ ಕರಿದಿರಲಿಲ್ಲ, 
ಈಗ ಒಂದೇ ಒಂದು ದಿನದಲ್ಲಿ ಪರಿವರ್ತನೆ ಮತ್ತೆ ಆ ಆತಿಪೂರ್ವದ ಕರೆ. 


ಎನು ಸೆಳೆತ ೮೫ 


ಮವತಿ ಈಗಲೂ ಓಗೊಚನಿ ವಿವ ಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದು ಉಷಾ- 


ಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸ ಪ್ರತ್ಯುಷೆಯಂತೆ ಅ ಅವನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಳು. 


ಮುಚ್ಚಿದ ಬಾಗಿಲ ಆ ಕೆಡೆಯ.ಲ್ಲಿದ್ಸಾಗ ಸಂಕೋಚನನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ 
ಹಾಗೆ ಕೂಗಿದ್ದ ಗೋವರ್ಗೆ ನ. ನವಪಧುನಿನ ಲಜ್ಜಾ ಸುಂದರ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು 
ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡಾಗ ಅವನೂ ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ಆಸ ರ್ರತಿಭನಾದ ಮುಗ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಅವಳ ಸ ಸೌಂದರ್ಯಜಲದಲ್ಲಿ ವೂಯಿಸಿ ನಗುತ್ತ RE (ಮ್ರ 
ಪ ಕಾಲರಾತ್ರಿ. ಈವೊತ್ತು ಗಂಡಹೆಂಡಿರ ಭೆಟ್ಟಿಯಾದರೆ ಪ್ರೀತಿ ಕೆಡುವುದು. 

ಕ್ಪೇ ನಾನಿಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಮನೆ ಬಿಟ್ಟ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ ಈ ಮದುನೆ 
ನ ನಾನು ಉಡುಗೊರೆಯಾಗಿ ನಡೆದದ್ದು ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿ ಮಾತ್ರ, ಅದೂ 
ಕಳೆದುಹೋಯಿತಶೆಂದರೆ ನನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವೂ ಹೋದಂತೆ. ನಾಳೆ ಮುಂಜಾ 
ನೆಯೇ ತಿರುಗಿ ಬರುತ್ತೇನೆ, ಜೋಕೆಯಿಂದ ಇರು? 


ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ನೋವಿಠಿಂದ ಹೈಮವ ತಿಯ ಮುಖವು ಆರಕ್ತ 
ವಾಯಿತು. " ನನಗಾಗಿ ನೀವೇನೇನು ಮಾಡುವಿರೋ ಏನೇನು ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವಿರೋ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ನನ್ನ ಸತೀಧರ್ಮದ ಹೊರತು ಉಳಿದುದಿಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನಿಮ ಗೊಪ್ಪಿ ಸುವೆ, ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಅಪ್ರೀತಿಯುಂಟಾಗುವುದೆಂಬ ಮಿಥ್ಯಾ ಇ 
ವೇತಕ್ಕೆ?' ಎಂಬ ಮಾತುಗಳು ಅವಳ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದವು. ೫6 
ಹೇಳಿ ಗೋವರೃನನ ಗಮನವನ್ನು ತಡೆಯುವುದು. ಆವಳಿಂದಾಗದೆಹೋಯಿತು. 
ಶಲೆತಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಳು 

ಗೋವರ್ಧನನು ಹಾರಯಿಸಿದ್ದ ಹೈಮವತಿ ತನಗೆ ಹೋಗಲು ಬೇಡ 
ವೆನ್ನು ವಳ್ಕುತಾನು ಹೊರಟರೆ ಅಡ್ಡ ಗಟ್ಟಿ ತಡೆಯುವಳು, ಅವಳ ಸಜಲನಯನ 
ಗಳು ತನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸುವವು 0 ತನ್ನ ಆಶೆ ದುರಾಶ್ಮೆ ತನ್ನ 
ಚಾ ತಪ್ಪು, ಸಂಪೂರ್ಣ ಭ್ರಮೆ ಎಂದೀಗ ದು ಕೊಂಡು ನಿಡಿದಾನಿ 
ಉಸಿರುಗರೆದು | ಟು ೫0 ತಲೆವಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದ ಸದ್ದು 
ಬಂದು ಹೈಮವತಿಯ ಎದೆಗೆ ಬಡಿದಾಗ, ತನ್ನ ಹೃದಯದ ಬಾಗಿಲನ್ನ ತೆಕೆದು 
ಕೊಂಡು ಅವನು ಹೊರಟುಹೋದನೇನೋ ಎಂದು ಅವಳಿಗೆ ಭಾಸವಾಯಿತು, 
ಹೋಗಿ ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆಯ ಹತ್ತಿರ ಮಲಗಿ, ಅವಳನ್ನೆ ರಡು ಕ್ಸ ಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಗಿ 
ಯಾಗಿ ತಬ್ಬಿ ಕೊಂಡಳು. ಅವಳ ನಿದ್ದೆ ಓಡಿತು. 


೮೬ ಎಂಡು ಸೆಳೆತ 


“ಅವ್ವಾ ಊಃ! ನೋವಾಗುತ್ತದೆ!» 

ಹೈಮವತಿ ಆನ್ನಪೂರ್ಮೆಯನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು. 

ಸಂಚಿತವಾಗಿದ್ದ ಕ್ಷುಧಿತ ಆವೇಗವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿಃಶೇಷಗೊಳಿಸಿ ಹೈದಯ 
ವನ್ನು ಹಗುರುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಆ ಮಗುವಿನ ಕೆನ್ನೆಗಳನ್ನು, ತುಟಿ 
ಗಳನ್ನು, ಹಣೆಯನ್ನು, ಕೊರಳನ್ನು ಎಡೆನಿಡಡೆ ಚುಂಬಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 
ಈ ಆದರದ ಹೀಡನೆಯ ಅತುಲ ಸುಖದಲ್ಲಿ ಖಿಲಖಿಲನೆ ನಗುತ್ತ “ಅವ್ವಾ 
ನೋವಾಗುತ್ತದೆಯೆ, ಏ ಅವ್ವಾ, ನನಗೆ ನೋವಾಗುತ್ತದೆಯೇ ” ಎಂದು ಅನ್ನ 
ಪೂರ್ಣೆ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲಿದ್ದಳು. 

ಅಂದು ಹೈಮವತಿಯ ಮನಸು ತುಂಬಾ ಶೂನ್ಯ; ಹಾರಿಹೋದ 
ಹಕ್ಕಿಯ ಸ೦ಜರ. ಗೋವರ್ಧನನ ಅಭಾನದಿಂದ ಅವಳ ಗುಪ್ತಮನೋ- 
ಭಾವವು ಬಯಲಿಗೆ ಬಂದಿತು ಅಣುಪ್ರಾಯವಾದ ಆಲದ ಬೀಜವು ಎಂದೋ 
ಯಾವಾಗಲೋ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಮನೆಯ ಮಾಳಿಗೆಯ ಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದು, ಗಾಳಿ ಬಿಸಿಲುಗಳಿಂದ ಹೇಗೋ ಏನೋ ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು 
ವುದು; ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಮಳೆಯಿಂದ ಸಸಿಯಾದಾಗಲೂ ಕಂಡವರ 
ಗಮನವನ್ನು ಸೆಳೆಯುವುದಿಲ್ಲ; ಅದು ಜನರ ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ಬರುವಷ್ಟು ಬೆಳೆದಾಗ 
ಅದರ ಬೇರುಗಳು ಜಂತೆ-ಗೋಡೆ-ಕುಂಬಿಗಳಲ್ಲಿ ಚಾಚಿಕೊಂಡಿರುವವು. ಹೈಮ 
ವತಿ ಈಗ ನೋಡಿದಳು--ಗೋವರ್ಧನನ ಪ್ರೀತಿ-ಸ್ನೇಹೆ-ಆನುರಾಗ ಅವಳ 
ಮನದ ರತ್ನ ಪ್ರಾಸಾದದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ಬೇರುಗಳನ್ನು ಚಾಚಿ ನೆಲೆ ನಿಂತಿದೆ. 
ಅದರ ಭವಿಷ್ಯತ್ತನ್ನು ನೆನೆದು- ಅದು ಮಂದಿರದ ಕಟ್ಟನ್ನು ಸಡಿಲಿಸಿ ಕೆಡವಿ 
ಬಿಡುವುದೆಂದು--ಅವಳು ಭಯದಿಂದ ರೋಮಾಂಚಿಕೆಯಾದಳು. 


ಇಡೀ ದಿನ ಮನೆಯೊಳಗೆ ತಂದೆಯನ್ನು ಕಾಣದೆ, “ಅವ್ವಾ, ಅಪ್ಪ ಎಲ್ಲಿ 
ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ? ” ಎಂದು ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆ ಕೇಳಿದಳು. 

“ ನನಗೆ ಅಂಜಿಕೊಂಡು ಓಡಿಹೋಗಿದ್ದಾರೆ » ಎಂದು ಹೈಮವತಿ 
ನಗುತ್ತ ಹೇಳಿದಳು. 

ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಗೋಣು ಹಾಕುತ್ತ ನ.ಡಿದಳು: “ ನಿನ್ನ 
ಸಂಗತಿ ಅಪ್ಪ ಮದುವೆಯಾಟಿ ಆಡಬೇಕು ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದ; ಅದಕ್ಕೆ ನೀನು ಏನಾ 


ಹಾ ಬಿ 


ಎರಡು ಸೆಳೆತ ೮೭ 


ದರೂ ಅಂದೆಯೇನು? ಚೆಲೆೋ ಮಾಡಿದೆ! ಮುದುಕರಾಗಿದ್ದಿ (ರಿ ಮತ್ತೆ 
ಮದುವೆಯಾಟ! ತಾರಾಪುರದಲ್ಲಿ ಸುಶೀಲ " ಮದುವೆಯಾಟ ಆಡೋಣ ಬಾ” 
ಎಂದು ನನ್ನನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದ. "ಹೋಗೋ ನಿನ, ಗಂಡುಹುಡುಗರು 
ಅದನ್ನು ಆಡುತ್ತಾರೇನೊ ?” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ. ಖೇಂದೀ, ಪಾಂಚಿ, ಪುಂಟ 
ಅವರ ಸಂಗಡ ನಾನು ಮದುನೆಯಾಟ ಆಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಅವ್ವಾ, ಖೇಂದಿ ಬಲ್ಫ 
ಕೆಟ್ಟ ಹುಡುಗಿ ನೋಡು; ಅವಳು ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಅತ್ತೆಯ” ಮನೆಗೆ ಕಳಿಸು 
ಎಂದು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದವಳು ತಿರುಗಿ ಕೊಡಲೇ ಇಲ್ಲ. ನೀನು ಅವ 
ಳನ್ನು ಬಯ್ಯಬೇಡ ಅವ್ವಾ, ತನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಒಂದೂ ಚೆಲೋ ಗೊಂಬೆಯಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಒಯ್ದಿ ದ್ದಾ ಫೆ, ಒಯ್ಕೊಳ್ಳ ಲಿ. ನನಗೆ ಜೆಲೋ ಗೊಂಬೆಗಳು ಎಷ್ಟೋ 
ಇವೆ, ನೀನು ಸ ಸ್ವಗ್ಗ ದಿಂದ ತಂದವು. ಅವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬರುವಾಗ ಇಲ್ಲಿಗೇಕೆ ತರ 
ಲಿಲ್ಲ ಅವ್ವಾ?” 

"ನಿನಗಿಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಗೊಂಬೆ ತಂದು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ.” 

“ಅಪ್ಪ ತಿರುಗಿ ಬಂದಮೇಲೆ ತರಿಸಿ ಕೊಡುವೆಯಾ ?” 

“ಹೂಂ.” 

“ಅಪ್ಪ ಯಾವಾಗ ಬರುತ್ತಾ ನವ್ವಾ ಗ 

“ನಾಳೆ ಮುಂಜಾನೆ.” ಉದಾಸೀನ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಹೈಮವತಿ ಹೇಳಿದಳು. 

ಈವೊತ್ತು ನಾಳೆ ಆಗುವುದಲ್ಲ ಆವಾಗೇನು ?? ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆ ಗಂಭೀರ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 

“ಹೂಂ” ಎಂದು ಹೈಮವತಿ ನಸುನಕ್ಟಳು. 


೧೮ 


ಮರುದಿನ ಪ್ರಭಾತದಲ್ಲಿ ಹೈಮವತಿ ಉಸಹಾರವನ್ನು ತಯಾರಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದಳು. ಆಗ ಗೋವರ್ಧನನು ಬಂದು ನಿಂತು ನಗುಮೊಗದಿಂದ ಮಾತ 
ನಾಡಿದ: “ಏನು ಗೃಹಿಣಿ, ಏನು ನಡಿದಿದೆ? ಚಿನ್ನಾಗಿದ್ದಿ ಯಾ ?” 

ಮೊದಲ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಹೈಮವತಿಯ ಮೋರೆ ಕೆಂಪಾಯಿಶು. ಆ ಬಳಿಕ 


ಆಆ ಎರಡು ಸೆಳೆತ 


ಅವಳೂ ಹೆಸನ್ಮುಖದಿಂದಲೇ ನುಡಿದಳು: “ ಲಗೂನೆ ಸ್ಟಾ ನನನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ತೀರಿಸಿರಿ. ಬೇಗನೆ, ಸ್ವಲ್ಪ ) ನನ್ನಾ ದರೂ "ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ ಬ್ರಿ 
ನಿನ್ನೆ ಇಡೀ ದಿನವೆಲ್ಲ ಎಲ್ಲಿದ್ದಿಕೋ, ಏನು ತಿಂದಿರೋ ಏನು ಬಿಟ್ಟಿಕೊ 

ಗೋವರ್ಥನನ ' ಮನಸಿಗೆ ತಣಿನಿನಿಂದ ನಲವೇರಿತು. “ನಿನಗಂಜಿ 
ಕೊಂಡು ನಿನ್ನೆ ಓಡಿಹೋಗಿದ್ದೆ” ಎಂದ ನಗುತ್ತ. 


ಅವಳು ಲಜ್ಜೆಯನ್ನು ಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ದಮನಿಸಿದಳು. ಅವನ 
ವಿನೋದದ ನುಡಿಗೆ ಸಹಜಭಾನದಿಂದ ಉತ್ತರನಿತ್ತಳು: “ನನ್ನ ಅಂಜಿಕೆ 
ಯಿಂದಲೋ ಏನು ನಿಮ್ಮ ಅಂಜಿಕೆಯಿಂದಲೋ ?” 


“ಹಾಗೆನ್ನು ವುದಾದರೆ ಇಬ್ಬರ ಅಂಜಿಕೆಯಿಂದಲೂ.” 
ಉಸಹಾರವನ್ನು ತಯಾರಿಸುವ ನೆವದಿಂದ, ಮೋರೆಯ ಮೇಲೆ ತೇಲುವ 
ಇಚಿಕೆಯನ್ನು ಮರೆಮಾಡಲು ಮುಖವನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿ ಹೈಮನತಿ ಹೇಳಿದಳು: 
“ಸರಿ ಸರಿ, ಎಸ ಭಟ್ಟಾ ಚಾರ್ಯರ್ಕೆ ಹೋಗಿರಿನ್ನು. » 
ಗೋವರ್ಧನನು ನಗುನಗುತ್ತ ಹೊರಟಿ. ಹೋದ. 


ಅವನ ಇಡೀ ದಿನ ಆನಂದದಲ್ಲಿ ಕಳೆಯಿತು ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ 


ಹೈಮವತಿಗೆ ಅವನೆಂದ: “ ನಾನು ಸ್ಪಲ್ಪ ತಿರುಗೂಡಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ.” 


ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಗೋವರ್ಧನನು ಮರಳಿ ಬಂದಾಗ ಅವಳು ಅಡಿಗೆಗೆ ಕುಳಿ 
ತಿದ್ದಳು. ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆ ಅವಳ ಬಳಿ ಕುಳಿತು ಹೆರಬೆ ಹೆಚ್ಚಿದ್ದಳು. ಅವನು 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕಳ್ಳ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಡುತ್ತ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಗೋಡೆಗೆ ನೆವರಿಕೊಂಡೇ 
ಮುಂದುನರಿದು ಅಟ್ಟಿ ವನ್ನ್ಮೇರಿ ಹೋದ. ತಾಯಿ ಮಕ್ಕಳಿಗಿಬ್ಬರಿಗೂ ಅವನು 
ಬಂದುದು ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. 


"1, ಎಲ್ಲಿಂದಲೋ ಎಂಶಹ ಒಳ್ಳೆ ಯ ಹೊವಿನ ಸುವಾಸನೆ ಬಂತು 


ಅನೂ!” ಎಂದಳು ಹೈಮವತಿ. 


« ಪ್ರ ಚ ಆಕಡೆ ಒಂದು ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ಬಹಳ . ಹೂವಿನ 
ಗಿಡ ಇವೆ ಅವ್ವಾ, ಅಪ್ಪನ ಸಂಗತಿ ತಿರುಗಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ಆವೊತ್ತು 
ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. 


ಎರೆಡು ಸೆಳೆತ ೮೯ 


ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆಯ ಅನುಮಾನ ಗಿ ಹೈಮವತಿ ನಕ್ಕಳು, ಕೊಂಚ 
ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಗೋವರ್ಧನನು ಆಡಿಗೆವ; ನೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಆಸ ನಿಂತು 
"ಅವ್‌? ಎಂದ, ಇಬ್ಬರೂ ಮೆಟ್ಟಿ ಬಿದ್ದರು. ಅವನು ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ನಗ- 
ಲಾರಂಭಿಸಿದೆ. ಹಾಗೆ ಸದ್ದು ಮಾಡಿದವನು ಅಪ್ಪನಾದುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಅನ್ನ 
ಪೂರ್ಣೆಗೆ ಧೈರ್ಯ ಬಂದಿತು. “ಅಪ್ಪಾ, ಎಂಥ ಅಂಜಿದೆ ನಾನು” ಎಂದಳು. 

“ಅವ್ರ ಯ್ಯ! ಮುದುಕರಾದಿರಿ, ಇನ್ನೂ ಹ.ಡುಗಾಟಕೆ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ "ಹೆದರಿ ದೆ ಎದೆ ಇನ್ನೂ ಧಕ್‌ಧಕ್‌ ಎನ್ನುತ್ತಿದೆ. ಕಳ್ಳ 
ರಂತೆ ಯಾನಾಗ ಬಂದರು eS UO ಎಂದು ಕೈಮೆವತಿ ನಕ್ಕು 
ನುಡಿದಳು. 

ಅವನು ನಗುನಗುತ್ತ ಮಾರುನುಡಿದ: “ ನೀನೆಂಥ ಎಚ್ಚರುಗೇಡಿ! 
ಯಾವನಾದರೂ ಕಳ್ಳ ಬಂದು ನಿನ್ನನ್ನೇ ಕದ್ದೊಯ್ದರೂ ಥಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ!” 

ತೆಳುದುಟಿಯ ಕೊಂಕುಗೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕೌತುಕದ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಅಡ 
ಕಿಸಿ ಹೈನುವತಿ, “ ಕಳ್ಳೆರು ತಮ್ಮ ವ್ಯವಸಾಯಬಂಧುಗಳ ಮನೆಗೆ ಕಳವಿಗೆ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ,” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

ಅಶಿಕ್ಲಿತನಾದ ಅಲ್ಪ ಬುದ್ಧಿ ಯ ಗೋವರ್ಧನನಿಗೆ ಈ ಮಾತಿನ ಇಂಗಿ 
ತವು ತಿಳಿಯಲ್ಲ. 4 ಧೃವಸಾಯಬಂಧುಗಳು ಎಂದರೆ ಯಾರು?” ಎಂದು 
ಅವನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. 

1 ಕಳ್ಳ ರು--ಕಳ್ಳ ಡಿ 

AB ನಕ್ಕು ಅವನೆಂದ: “ನೀನು ಕಳವಿನ ವಸ್ತು, ಅಲ್ಲವೆ?” 

ತನ್ನ ನಗೆಚಾಟಕೆ ತನಗೇ ತಿರುಗಿದುದರಿಂದ ಹೈಮವತಿಯ ಮೋಕೆ 
ಕೆಂಡದಂತೆ ಬಿಸಿಯಾಯಿತು, ಕೆಂಸಗಾಯಿತು. ಅವಳು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕಾಣದಂತೆ 
ಒಲೆಯೊಳಗೆ ಒಂದು ಮೆಣಸಿನಕಾಯಿಯನ್ನು ಒಗೆದು ಕೆಮ್ಮುತ್ತ, “ಈಗಿಲ್ಲಿಂದ 
ಕಾಲ್ಫಿತ್ತಿರಿ, ಅಡಿಗೆಯಾಯಿತೆಂದರೆ ಕರೆಯುತ್ತೇನೆ, * ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 


ಗೋನರ್ಧನನು ಆನ  ಪೂರ್ಣೆಯನ್ನೆ ಪ್ರಿ ಕೊಂಡು ಹಾಂಚಿ ಹಾಂಚಿ 
ಎಂದು ಸೀನುತ್ತ ಆ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಓಡಿದ. 


6 ಎರು ಸೆಳೆತ 


ಎಲ್ಲರ ಊಟವೂ ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ ಬಟ್ಟಿ ಬದಲಿಸಿ ಹೈಮವತಿ ಮಲಗ 
ಲೆಂದು ಆಟ್ರವನ್ನೇರಿ ಹೋದಳೆ. ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳನ್ನೇರುತ್ತಿರುವಾಗ ಹೂಗಳ 
ನರುಗೆಂಪು ಅವಳನ್ನು ಅಚ್ಚರಿಗೊಳಿಸಿತು. ಈ ಹೂಗಳು ಎಲ್ಲಿ ಅರಳಿವೆ? 
ತನ್ನ ಕೋಣೆ ಹತ್ತಿರ ಹತ್ತಿರವಾದಂತೆ ಕಂಪು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ದಟ್ಟಿ ವಾಯಿತು 
ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದು ನೋಡಿದಳು -- ಅವಳಿಗಿಂದು ಹಾಸಿಗೆ ಹೊಗಳದು! 
ಮಾಸಿದ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಮಗ್ಗು ಲ.ಹಾಸಿಗೆಯ ಬದಲು ಹೂಗಳನ್ನು ಕಚ್ಚಿದ 
ಮಗ್ಗುಲುಹಾಸಿಗೆ ಹಾಸಲಾಗಿದೆ. ಹಾಸಿಗೆಯ ನಾಲ್ಕು ಅಂಚುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ತಲೆದಿಂಬಿನ ಸುತ್ತಲೂ ಗ.ಲುಬಿ-ಕುಂದ-ಚಂದ್ರಮಲ್ಲಿಗೆ ಮೊದಲಾದ ಬಗೆ- 
ಬಗೆಯ ಹೊಗಳ ಅಗಲವಾದ ದಂಡೆ ಕಟ್ಟಿದೆ. ತಲೆದಿಂಬು ದಿಸೆಯ ಎರಡೂ 
ಮಗು ಲಲ್ಲಿ ಎರಡು ಹೊಸ ಸಮೆಗಳು ಉರಿಯುತ್ತಿವೆ. ಅವುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ ಆನೆಂದಸುಲಕಿತ ಕೃತಾರ್ಥಮೂರ್ತಿ ಗೋವರ್ಧನ! 

ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ, ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಹೈಮನತಿ ರೆ ಮುಖವು ಕಾಡಿಗೆಹಿಡಿದಂತೆ 
ಕಪ್ಪಾಯಿತು. ಅವನ್ನು ಕಂಡು ಗೆಣೀವರ ನನು ಬಿನ್ನನಿಸಿಕೊಂಡ; “ನೀನೊಮ್ಮೆ 
ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಕೂಡು, ನಾನೊಂದಿಪ್ಟೇ ನೋಡಿ ಹೊರಟು 
ಹೋಗುತ್ತೀನೆ.” 


ಅವಳ ಬಾಯಿ.ಯಿಂದ ಬಹು ಪ್ರಯಾಸದಿಂದೆ ವಣತು ಹೊರಬಿತು 
4 ನಿಮ್ಮ ಆಶ್ರಿಶಳು ನಾನು. ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಲೋಭನಗಳಿಂದ ಅಸಮಾನಗೊಳಿ 


ಸುವುದು ನಿಮಗೆ ತಕ್ಕುದಲ್ಲ.” 


ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಅಸೃಕಿಭನಾಗಿ ಗೋನರ್ಧನನು ತತ್‌ಕ್ಷಣ, “ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ, 
ಪೂಜೆಯ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿ, ಮತ್ತೇನೂ ಅಲ್ಲ ” ಎಂದು ನುಡಿದು ತಲೆಯನ್ನು 
ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಧಾನವಾಗಿ ಕೋಟಿಯಿಂದ ಹೊರಹೊರಟ. 

ಕಳ್ಳನಂತೆ ಕುಂಠಿಶನಾಗಿ ಅವನು ತನ್ನ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಅಡಗಿಕೊಳ್ಳು 
ತಲೇ, ಹೈಮವತಿ ತನ್ನ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಸೇರಿ ಧಡಾರನೆ ಬಾಗಿಲನ್ನಿಕ್ಸಿ 
ಕೊಂಡಳು. ಆ ಶಬ್ದ ಗೋವರ್ಥನನ ಎದೆಗೆ ನಿಷ್ಠುರವಾದ ಆಘಾತ. 

ಹೂವಿನ ಹಾಸಿಗೆಯ ಕಡೆ ಮೊಗದಿರುವಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಲೇ ಹೈಮವತಿಯ 
ಉರಿಗಣ್ಣು ಕ್ರಮದಿಂದ ಕೋಮಲವಾಗಿ ಅಶ್ರುಜಲದಿಂದ ಅಭಿಷಿಕ್ತವಾಯಿತು. 


ಎರೆಡು ಸೆಳೆತ ೧ 


ಹೊಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಕಾಲಿನಿಂದೊಜಿದು ಕಚಪಚ ತುಳಿದು ಬಿಡಜೀಕೆಂದು ಮೊದ- 
ಲವಳು ಬಗೆದಿದ್ದಳು; ಆ ಕೆಲಸ ಈಗ ಆಗದಾಯಿತು. ಅವಳು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ 
ಹೋಗಿ ಗೋವರ್ಥನನು ಹಾಸಿಟ್ಟಿದ್ದ ಬೆಳ್ಳನೆಯ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಉರುಳಿ 
ಕೊಂಡಳು. ರಾತ್ರಿ ಬೆಳತನಕ ಅವಳೊಂದಿಗೆ ಹೂಗಳೂ ಸುಗಂಧದ ನಿಟ್ಟು- 
ಸಿರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದವು. 

ಗೋನರ್ಧನನು ತನ್ನ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡು 
ವಿಚಾರಮೆಗ್ಗ ನಾದೆ. ಹೈಮವತಿಯಿಂದ ತನಗಾದ ಅಸಮಾನವನ್ನು ನೆನೆದು 
ಮೊದಲವನಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಬಂದಿತು. ಮರುಕ್ಷಣವೇ ಅವಳ ಮನೋದಾರ್ಡ್ಸ್ಯ 
ಅವಳ ನಿಷ್ಕೆಗಳನ್ನು ನೆನೆದಾಗ ಅವಳ ಬಗೆಗೆ ಗೌರವಶ್ರದೆ ಗಳು ಉದಿಸಿ 
ಸಿಟ್ಟನ್ನು ಮರೆಸಿದವು. ಅವನು ಮುಂಚೆ ತಿಳಿದಿದ್ದ ತಾನು ವಿಧವಾವಿವಾಹ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅವಳ ಲಜ್ಜೆಯನ್ನು ಕಾಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಷ್ಟೆ, 
ವಿಧವೆಯನ್ನು ವಾಸ್ತವ ಪತ್ತಿಯನ್ನಾಗಿ ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವುದು ಎಂದೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ 
ಎಂದು. ಎಂಶಲೇ ಅವನನು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಕಾಲಿಯ ಪಾದ ಮುಟ್ಟಿ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದುದು. ಈಗ, ಮದುವೆಯಾದ ಬಳಿಕ ಅವನ ಮನಸು 
ಸ್ವಾಮಿತ್ವದ ಹಕ್ಕನ್ನು ಪ್ರಸ್ಥಾಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವ್ಯಾಕುಲಗೊಳ್ಳತೊಡಗಿತು. 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಸೆಂಯಮದಿಂದಿರುವುದೇ ಉಚಿತವೆಂದೆನಿಸುವುದು; 
ಮನಸಿನ ಈ ಯೋಚನೆಗೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ--ಕಾಲಿ ಹಿಂದು 
ಗಳ ದೇವತೆ, ನಾನು ಹಿಂದುನಲ್ಲನೆಂದು ಘೋಷಿಸಿಯೇ ಹಿಂದುಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷಿದ್ದ 
ವಾದ ವಿಧವಾನಿವಾಹೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ, ಎಂದ ಬಳಿಕ ಆ ಕಾಲಿಯ ಭಯ 
ನನಗೇನು? ಮತ್ತೆ, ಉಹೂ, ಇದೆಲ್ಲ ಹೊಲ್ಲ, ನಾನೇ ಬಾಯಿಮುಟ್ಟಿ ಆಣೆ 
ಯಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ, ಹಿಂದುನಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದರೂ ನಾನು ನಾನೇ, ನನ್ನ 
ಮಾತನ್ನು ನಾನು ಮರೆಯಲಾಗದು ಎಂದು ದೃಢಸಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. ಬೆಳ- 
ತನಕ ಸರಿಯಾಗಿ ನಿದ್ದೆ ಮಾಡದೆ ತೀರ ನಸುಕೆನಲ್ಲಿಯೇ ಎದ್ದು, ಹೈಮವತಿಯ 
ಕೋಣೆಯ ಮುಚ್ಚಿದ ಬಾಗಿಲ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ನಿಂಶುಕೊಂಡ. 

ಕುಸುಮಗಳ ಉಗ್ರವಾಸನೆಯಿಂದ ಇನ್ನೂ ರಾತ್ರಿ ಇರುವಾಗಲೇ ಅನ್ನ” 
ಪೂರ್ಣೆಯ ನಿದ್ದೆ ಹಾರಿತು. “ಅವ್ವಾ, ಇಷ್ಟು ಹೂ ಯಾರು ತೆಂಧರು?” 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 


₹3 ಎರಡು ಸೆಳೆತ 
“ನಿಮ್ಮ ತಂದೆ.” 
“ಇಷ್ಟು ಯಾಕವೃ? ನಾನು ತಕ್ಟೊಳ್ಳೆಲೆ ಗ 


ಕಹಾ 
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"ಬೇಡ, ಈ ಹೂ ನನ್ನವು. ನಿಮ್ಮೆ ತಂದೆ ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ.” 


“ಅಪ್ಪ ನಿನಗೆ ಹೊವಿನ ಪೂಜೆ ಕಟ್ಟಿದನೆ? ಪೂಜೆಯ ಹೊ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳಬಾರದೇನು? ತುಳಿದರೆ ಪಾಸ ಬಗುತ್ತದಲ್ಲನೆ?” 


“ಹಾಂ.” ಹೈಮವತಿ ನಕ್ಕಳು. 


ತಾಯಿ ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಫೇಳಿ ಗೋವರ್ಧನನು 
ಕೌತುಕಪಟ್ಟು ಹರುಷದಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದ. 


ಹೈಮವತಿ ಎದ್ದು ಬೇಗನೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಅಡುಗೆಮನೆಗೆ ಹೋಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಕೆಳಗಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ನಡುಮೆಟ್ಟಿ ಲಲ್ಲಿ ಗೋವರ್ಥನನ ದರ್ಶನ 
ವಾಯಿತು. ಅವಳು ಕುಂಠಿತಳಾಗಿ ಮೋರೆ ಕೆಳಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನಿಂತು 
ಬಿಟ್ಟಳು. ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ ಮನಸಿಗೆ ಹಿಡಿಯುವಂತಹೆದೇನೂ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ- 
ವೆಂಬಂತೆ ಅತಿ ಸಹಜಭಾವದಿಂದ ಗೋನರ್ಭನನು ಮಾತನಾಡಿದೆ: “ನಿದ್ದೆ 
ಬಿಟ್ಟಿತೆ? ಈವೊತ್ತು ಕೊಂಚ ಶೀಘ್ರವೇ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡು, ಅನೂನ ತಾಯಿ- 
ನಾನು ಕಲಾಶಾಲೆಗೆ ಸೇರಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಈಗ ಚಿತ್ರಕಲೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಬರುತ್ತದೆ, ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಕಲಿತೆನೆಂದರೆ ಕಲಕಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸದ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನೀನೇನೆನ್ನು ತ್ತಿ? ಇದೀ ಹೆಗಲು ಮನೆಯೊಳಗೆ ನೀನೊಬ್ಬಾಕೆಯೆ 
ಇರಬೇಕಾಗುವುದು. ನಾನು ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಲಿಕು ಬಂದು, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ 
ಕಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಎಂದರೆ ನಾನಿಲ್ಲದಾಗಲೂ ಚಿತ್ರ ತೆಗೆ- 
ಯುವುದರಲ್ಲಿ ಬೇಸರವನ್ನು ಕಳೆಯಬಹುದು ನೀನು. ಇಬ್ಬರೂ ಚಿತ್ರ ತೆಗೆ 
ದರೆ ನಮ್ಮ ಗಳಿಕೆಯೂ ಇಮ್ಮಡಿಯಾಗಿ ಹೆಚ್ಚುವುದು.” 


ಸದ್ಯ ಬಿಡುಗಡೆ ಯಾಯಿತೆಂಬ ಸಮಾಧಾನದ ಉಸಿರು ಬಿಟ್ಟು, ಕೆ 
ಗಿಳಿಯುತ್ತ ಇಳಿಯುತ್ತ ಹೈಮವತಿ ಹೇಳಿದಳು: " ಎಂಬಿರೊಳಗೇ ನನ್ನಡಿಗೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ.” 


೧೯ 


ತಾರಾಪುರದಲ್ಲೆದ್ದ ಹೈಮವಕಿಯ ನಿವಾಹ ವಿಷಯಕವಾದ ಅಂದೋ- 
ಲನವು ನಿಂತುಹೋಗಿದೆ. ವಿಧನೆಯಾದ ಮಗಳನ್ನು ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ 
ರೆಂಬ ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ವಂಕಲೋಚನರಿಗೆ ಬಹಿಷ್ಭಾರ ಹಾಕಿದುದಷ್ಟೇ ಆಯಿತು. 
ಆದರಿಂದ ಊರ ದೈವದವರಿಗೆ ಮನೋರಂಜನೆಯೇನೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ವಂಶ- 
ಲೋಚನರು ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ-- ತಾನಾಯಿತು ಕಾಲೀಪೂಜೆಯಾಯಿಕು - 
ಇದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿರು. ಆಗಲೂ ಮಂದಿಯ ಗೊಡನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, ಈಗಲೂ 
ಇಲ್ಲ. ಜನ ಎಂಟು ದಿನ ಕೂಡ ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನ ನುಭವಿಸಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಮದುವೆ 
ಯಾಗಿ ಎರಡು ತಿಂಗಳು ಸಂದಿವೆ; ಮಂದಿಯ ಹುರುಪು-ಹುಮ್ಮಸ್ಸು ತಗ್ಗಿ 
ಹೋಗಿದೆ. 


ಮಾಘ. ರಾತ್ರಿ ಒಂದೊ ಎರಡೋ. ಚಳಿಯ ಕಡ್ಡಾಯದ ಅಳಿಕೆ. 
ಊರೆಲ್ಲ ನೀಃಸ್ತಬ್ಬ. ಒಂದು ಪ್ರಾಣಿಯ ಸುಳಿವೂ ಇಲ್ಲ. ಮಂಜಿನ ಮುಸುಕಿ 
ನಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನಿಗೂ ನಡುಕ ಹಿಡಿದಿದೆ. ಮುದುಕ ಚೌಕಿದಾರ ಹರ ಸರ್ದಾರನು 
ಗಸ್ತು ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದ. ಮನೆಮನೆಗೂ ಕೂಗಿ ಜನರನ್ಗೆ ಚ್ಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಅವನ 
ಕೂಗಿಗೆ ಕಳ್ಳರು ಕಾಕರು ಬೆದರುತ್ತಿದ್ದರೋ ಇಲ್ಲವೋ ತಿಳಿಯದು; ಮಕ್ಕಳು 
ಮರಿಗಳು ಮಾತ್ರೆ ಅಂಜಿ - ಅಳುತ್ತಿದ್ದವು. ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹರಸರ್ದಾರನು ಕಳ್ಳರ 
ಕೂಟದ ಮುಂದಾಳು, ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಪೋಲಿಸ್‌ ನಡೆಯನ್ನು ಸೇರಿದ್ದಾನೆ. ಅನನ 
ಕೂಗಿಗೆ ಬಹಳ ಜನ ಅಂಜುತ್ತಿದ್ದರು. ಸ್ಪತಃ ಹರಸರ್ದಾರನಿಗೂ ಭಯ 
ಕಡಿಮೆಯಿರಲಿಲ್ಲ; ಆ ಭಯ ಭೂತಗಳದು. ಅವು ಊರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿರುವ- 
ನೆಂಬುದನ್ನು ಅವನು ಬಲ್ಲ. ಅವನೆಂದೂ ಭೂತಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಉಚ್ಛರಿಸು 
ತ್ರಿರಲಿಲ್ಲ; ಬಿಕೆಂದರೆ ಅವು ಅದರಿಂದ ಕೋಪಗೊಳ್ಳುವವಂತೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಭೂತಗಳ ಮಾತು ಬಂದಾಗ ಸರ್ವನಾಮದಿಂದಲೇ ನಿರ್ದೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ- 
ಅವು, ಅವನ್ನು ಇತ್ಯಾದಿ. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ "ಅವುಗಳ ವಾಸವೆಂದು ಅವನ ಭಾವನೆಯೋ 
ಅಲ್ಲಿ ಹಾಯ್ದಾಡುವಾಗ ಅನನ ಎದೆನೆತ್ತರು ಫೀರಾಗುವುದು ಆದರೆ ಹೊಟ್ಟಿ 
ಫಾಡಿಗಾಗಿ ತಿರುಗದೆ ನಿಧಿಯಿರಲಿಲ್ಲ. 


೯೪ ಎರಡು ಸೆಳೆಕ 


ವಂಶಲೋಚನರೆ ಮನೆಯ ಹಿಂಬದಿಯ ಸಂದಿಯ ಪಕ್ಕ ದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ 
ದೊಂದು ಹಳೆಯ ಹುಣಿಸೆಮರನಿತ್ತು. ಹರಸರ್ದಾರನ ಅಭಿಪ್ರಾ .. ನೇರಿಗೆ 
ಅದೂ ಒಂದು" ಅವ್ರೆಗಳ ' ಬೀಡಾರ. ಅದರ ದಟ್ಟವಾದ ನೆರಳಲ್ಲಿ ಹಾಯು 
ವಾಗ ಅವನೆದೆ ಡವಡನ ಎನ್ನುವುದು. ಇಂದೂ ಹಾಗೆಯೇ ಆಯಿತು. ಅವನ ' 
ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡದೆ ಶೀಘ್ರವೇ " ಅವುಗಳ? ಗಡಿಯನ್ನು ದಾಟಿಬೇಕೆಂದ್ದು 
ಓಡುತ್ತ ಲಿದ್ದ. ಚ ಎದುರಿಗೆ ದ ಷ್ಟಿ ಹೋಯಿತು. ವಂಶಲೋಚನರ 
ಮನೆಯ ಕೋಣೆಯ ಹತ್ತಿರ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ ಬ್ಬರು ಹಣಿಕಿ ಹೆಣಿಕಿ ನೋಡು 
ತ್ರಿರುವಂತೆ ಕಂಡಿತು. ಭಯಗೊಂಡು ಹರಸರ್ದಾರ ಕೂಗಿದ: “ಯಾರನರು?” 

ಆ ಮೂರ್ತಿ ಬೆಚ್ಚಿ ತಿರುಗಿ ನಿಂತು ಉತ್ತರವಿತ್ತಿತು: “ನಾನು ಸರ್ಕಾರ.” 


" ಅವುಗಳ ಗೊಗ್ಗರು ದನಿಯ ಬದಲಾಗಿ ಮಾನವನ ಸಹಜ ಸ್ವರ- 
ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸರ್ದಾರನಿಗೆ ಕೊಂಚ ದೈ ರ್ಯ ಬಂದಿತು. “ನಾನು ಎಂದರೆ? 
ಹೆಸರೇನು?” ಎಂದು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಶ್ಚಿ ಸಿದ್ದ. 

ಮುಖದ ಮುಸುಕನ ಚ ತೆಗೆದು ಆ ಮೂರ್ತಿಯೆಂದಿತುಃ “ಹೆರಸರ್ದಾ ರೈ 
ನಾನು ತರಲ!” 

ಸರದಾರನು ದಿಟ್ಟಿಸಿದ, ತರಲನೇ, ಆದರೆ ಜೀವಂತೆ ಶರಲನಲ್ಲವೇ 
ಅಲ್ಲ. ಮುಖ ಶೀರ್ಣವಾಗಿದ್ಕೆ, ಬಣ್ಣ ಪಾಂಡುರವಾಗಿದೆ. ಹೆರಸರ್ದಾರ 
ಭಯದಿಂದ ಬೇಡಿಕೊಂಡ: “ನಿಲ್ಲಪ್ಪಾ ನಿಲ್ಲು; ನಾನಂತೂ ನಿನಗೆ ಏನೊಂದೂ 
ಅಂದಿಲ್ಲ, ಆಡಿಲ್ಲ, ಹೋಗು.” 


ತರಲನು ಹೈಮವಕಿಯನ್ನು ಸ್ರೀತಿಸಿದುದು, ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆ 
ಯಾಗಲು ಬಯಸಿದುದು, ಊರವರೆಲ್ಲ ಅವನನ್ನು ತಿರೆಸ ರಿಸಿದುದು. ಅದರಿಂದ 
ಅವನು ಊರನ್ನೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೋದುದು, ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಉಗಿಬಂಡಿಯ ಅಪ 
ಘಾತಕ್ಕೀಡಾಗಿ ಸತ್ತು ದು -ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹರಸರ್ದಾರನು ಕೇಳಿದ್ದ. ಸತ್ತವನು 
ಮಕ್ಕೆ ರೂಪ ತಾಳಿ "ಮಾತನಾಡುವ ಸ ಭೂತವಲ್ಲದೆ ಮತೆ ಕ್ರೀನು? ಸರ್ದಾ 
ರನು ತನ್ನ ನಡೆಯ ದಿಕ ನ್ನು ಬದೆಲಿಸಿ ಬಂದ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಹಿಂದಿರುಗಿದ. 
ಹೋಗುಹೋಗುತ್ತ Rte | ಆಯ್ಯೋ ತಮ್ಮಾ, ನೀನು ಸತ್ತಿದ್ದರೂ ಹಿಮಿ 
ಬಾಮನಿಯ ಕೋಣೆಯ ಕಿಡಿಕಿಯ ಹತ್ತಿರ ಸುಳಿಯುತ್ತಿದ್ದೀ. ಅವಳೇನು 


ವಿಕತು ಸೆಳೆತ vu 


ಇದ್ದಾಳೆಂದು ಬಗೆದೆಯಾ? ಗೋವರ್ಧನ ಠಾಕುರನು ಅವಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಕಲಕಕ್ತೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾ ನಂತೆ. * ವಗ ಅಗೋಚರವಾದದ್ದು 
ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ ತಮ್ಮಾ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬಾರದೇ? ಅವರ ಕತ್ತು ಹಿಸುಕ- 
ಬಾರದೆ? ಇಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಮ್ಮನ್ನೇಕೆ ಹೆದರಿಸುತ್ತೀಯಪ್ಪ? ನನ್ನ್ನ ಬೆನ್ನು ಹೆತ್ತು 
ತ್ರೀಯೇಕಸ್ಪ?........ ೆ 


ಹೆರಸರ್ದಾರನು ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಬಡಡಿಸುತ್ತ ಹೊರಟಿದ್ದ ನಿಜ. 
ಆದರೆ "ಅದು? ತನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದೆಯೆಂಬುದೆ ಅವನಿಗೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡ 
ದೆಯೂ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಸ್ಪಲ್ಪ ದೂರ ಹೋದಬಳಿಕ ಹಿಂದಾಗುತ್ತಿದ್ದೆಹೆಚ್ಚೆಯ 
ಸದ್ದು ಅಡಗಿತು. ಅವನು ಕತ್ತನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೊರಳಿಸಿ ಅಂಜುತ್ತಂಜುತ್ತ 
ಕೊನೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡಿದ. ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆಗವನು ಸಾಕಸ್ಪ ಬದು 


ಕಡೆ ಎಂದು ತಡೆದಿದ್ದ ಉಸಿರನ್ನು ಹೊರಹಾಕಿದ. 


ಮರುದಿನ ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿಯೆ ಹರಸರ್ದಾರನಿಂದ ಊರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಚುರ 
ವಾಯಿಸು--ತರಲನು ದೆವೃವಾಗಿ ಹೈಮವತಿಯ ಕೋಣೆಯ ಹತ್ತಿರ ಸುಳಿ- 
ದಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನಿಂದು; ಗಯೆ.ಯಲ್ಲಿ ಹಿಂಡ ವ್ರದಾನಮಾಡಿ ತನ್ನನ್ನು ಈ ಮಾಯೆ 
ಯಿಂದ ಊದ್ದರಿಸಬೇಕೆಂದು, ಅವನು ಗೊಗ್ಗರು ದನಿಯಲ್ಲಿ ಸರದಾರನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದನೆಂದು. ಇದನ್ನುಸೇಳಿದ ಬರೆಲಕ ಮಾವನ ಕಣ್ಣೊಳಗೆ ನೀರುಬಂದಿತು- 
ಅಳಿಯನ ಮರಣದುಃಖದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ, ಹೈವಿವತಿಯ ಮೇಲಿನ ಕ್ರೋಧದಿಂದ 
ಸ್ವಲ್ಪ, ಈ ಚಳಿಗಾಲದಲ್ಲಿ ಹಣ ವಚ್ಚಮಾಡಿಕೊಂಡು ಗಯೆಗೆ ಹೋಗ 
ಬೇಕಾಗಿ ಬಂತಲ್ಲ ಎಂಬ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ. 

“ಮನಸಿನೊಳಗೆ ವಾಸನೆ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಸತ್ತಿದ್ದಾನೆ, ಅದೂ ಅಪ- 
ಘಾತದಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಬಿಡುಗಚೆಯ.ಂಟೆ? ಭೂತವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಅಲೆಯು 
ವುದೇ ಸೈ,” ಎಂದು ಕೆಮ್ಮುತ್ತ ನಿಶುಕಾಕಾ ನುಡಿದ. 

ಕಾಕಾ ಹೇಳಿದ ಈ ಕಾರ್ಯಕಾರಣ ಸಂಬಂಧದ ಬಗ್ಗೆ ಯಾರಿಗೊ 
ಸಂದೇಹವುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸಮಸ್ತ ತಾರಾಪುರಗ್ರಾನುವು ಪುನಃ ಚೇತರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಚಟುನಟಕೆಯುಳ್ಳುದಾಯಿತು. ಜನರ ಶರ್ಕ-ವಿತರ್ಕ-ಕುತರ್ಕ 
ಗಳಿಗೆ ಕಾಲು ಬಂದವು. ವಂಶಲ್ಲೋಜನರೊಬ್ಬರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಹೊಸಡೊಂದು 


"y ಸಿಕತು ಇಳಿತ 


ವೇದನೆಯನ್ನು ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಕೂಡ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರಬಾರದೆ? 
ತನ್ನಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗಿದ್ದ ಪ್ರೇಮ ಇಷ್ಟು ಅಲ್ಪವೆ? ಅವಳನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ತಾನು ಲೋಕನಿಂದೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತುದಕ್ಕೆ ಈ ಪುರಸ್ಕಾರವೆ?....ಸರಿ, ದೇವರು 
ಮಾಡಿದ್ದು ಒಳ್ಳೆಯದಕ್ಕೇ ಮಾಡಿದ. ನಾನು ಗಾಯಗೊಂಡು ಬಿದ್ದಿದ್ದೆ ನೆಂದೇ 
ಹೈಮವತಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಸುಯೋಗವೊದಗಿತು. 

ಹಿಂದಕ್ಕೆ Ne ಸಾಮಾನ್ಯ ನಾಗಿ ಅರ್ಥ ಹೀನವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ವಿಷಯ 
ಚಕ ಗರ್ಗ ಮೆ ಯೆಲುವು ಮುರಿದುಕೊಂಡು ಅ ಅವಳನ್ನು ಉಳಿಸಿ 
ದುದು, ಅವಳು ಒಳ್ಳೆ ಯ ೫೫೩ ಅವನ ಅಕ್ಕಿ ಕೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದು ದು ಭಿತ್ತಿ 
ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಗೋವದ ನನ ು ಪಾರ್ವತಿಯಲ್ಲಿ ಪೈಮನತಿಯನ್ನು ಮೂಡಿಸಿದುದು. 
ಜೈಮವತಿ ಅವನ ಮಗಳಿಗೆ ತಾಯಿಯಾಗಿದ್ದುದು ಇತ್ಯಾದಿ - ಇಂದು ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಿಮಾಡಿದಂತೆ ತರಲನಿಗೆ ನಿಸರೀತವಾಗಿ ತೋರತೊಡಗಿದವು. ವೇದನೆ 
ಯಿಂದ, ಹಿಂಸೆಯಿಂದ, ಕ್ರೋಧದಿಂದೆ ಅವನ ಎದೆ ಬಿರಿಯುವಂಶಾಯಿತು. 
ಅವನಿಗೆ ಅವಳನ್ನು ಮರೆಯುವುದೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು, ಕಮಿಸುವುದೂ 
ಅಸಾಧ್ಯವಾಯಿಶು. 


೨೧ : 


ಗೋವರ್ಥನನ ಅಸ್ಟೊಂದು ತ್ಯಾಗ ಆದರೆಗಳೂ ಹೈಮವತಿಯ ನೆನಸಿ 
ನಿಂದ ತರಲನನ್ನು ಗಳು ಸಮರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಮದುವೆಯಾದ ಬಳಿಕ ಇಂದು ನೊದಲ ವಿಕಾದಶಿ. ಅವಳ ಮನಸು 
ಪ್ರಬಲ ದ್ವಂದ್ರದಲ್ಲಿ ಮಧಿತವಾಗಶೊಡಗಿತು. ಮುಂಜೆ ಬಾ ಲ್ಕದಲ್ಲಿ ಅವಳು 
ಏಕಾದಶಿ "ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದಳು, ತಾನರಿಯ ುದ ಸತ್ತ ಗಂಡನ ನೆನಪಿಗಾಗಿ ಸನ್ಮಾನ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲ, ಜನನಿಂಜಿಯ ಭಯಕ್ಕೆ. ಬಳಿಕ ಗಾಂಧರ್ನ್ವನಿವಾಹೆದಿಂದ ತರಲ 
ನನ್ನು ಪತಿಯಾಗಿ ಸಿ ಕರಿಸಿದ ಅನಂತರ ಏಕಾದಶಿಯ ದಿನ ಉಪವಾಸವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟ ದ್ದ ಳು ಮುತ್ತ ಯೆ ಯರು ಉಪನಾಸ ಮಾಡುವುದು ವಾಗತ್ಯವೆಂದು. 
ಆಜಕೆ" ಅವಳ. ಮುತ್ತ ಯ್ದೆ ತನ ತನ್ನ ಮಟ್ಟಿ ಗೇ ಗುಬ್ಬು ಗಿದ್ದ ವಿಷಯ] ಜನರ 
ದೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಅವಳು ಐದನೆ. ನನ ಬಹಿರಂಗದಲ್ಲಿ ” ಉಪವಾಸವಿದ್ದ ಂತೆ 
ಇದು, ಒಳಗೆ ಒಂದು ತುತ್ತು ದೇವಿಯ ಪ ಕ್ರಸಾದವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿ ದಳು. 


ಎರೆಡು ಸೆಳೆತ ೪ 


ತರಲನು ತೀರಿಕೊಂಡನೆಂದು ನಿಶ್ಚಿಶವಾದ ಬಳಿಕ ಪ್ರನಃ ಅವನ ಸ್ಕ್ರೃತಿ- 
ಗೌರವಕ್ಕಾಗಿ ನಿಶ್ಚಕ್ರ ನಿರಾಹಾರ ಮಾಡತೊಡಗಿದ್ದಳು. ಈಗ ಪುನಃ ಹಮ್‌ 
ವತಿ ಗೋವರ್ಧನನೊಡನೆ ಮದುನೆಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ; ಜನರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸಧನೆ, 
ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ವಿಧನೆ. ಈಗೇನು ಮಾಡುವುದು? ಹೃದ- 
ಯೇಶ್ವರನಾದ ತರಲನ ಸ್ಮೃತಿ ಸನ್ಮಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಉಪೋಷಣೆ ಮಾಡ- 
ಬೇಕು; ಅದರಿಂದ ಈಗ ಪತಿರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಗೋವರ್ಧನನಿಗೆ ಅಮಂಗಲ 
ವಾದೀತು! ಇವನ ಮಂಗಲಕ್ಕಾಗಿ ಉಣ್ಣ ಬೇಕೋ? ಅದರಿಂದ ಶರಲನ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಅಶ್ರದ್ಧೆ ಸಟ್ಟಿಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಕೊನೆಗೆ ಹಿಂದಿನಂತೆ ಒಂದು ತುತ್ತು 
ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಉಸವಾಸ ಮುರಿಯುವುದೆಂದು ಕೀರ್ಕಾನಿಸಿದಳು— 
ಅಲ್ಪಾಂಶದಿಂದ ಗೋವರ್ಧನನನ್ನು, ಬಹೈಂಶದಿಂದ ತರಲನನ್ನು ಸತಿಯೆಂದು 
ಸನ್ಮಾನಿಸಿದಂತೆ. 

ಇಂತಹದೇ ಇನ್ನೊಂದು ಜಟಿಲಸಮಸ್ಯೈ ವೇಷದ್ದು. ಹೈಮವತಿ 
ಸಧವೆಯ ವೇಷ ಧರಿಸಬೇಕೇ, ಏನು ವಿಧವೆಯ ವೇಷ ಧರಿಸಬೇಕೆ? ಸಧ- 
ವೆಯ ವೇಷದಿಂದ ಶರಲನಿಗೆ ಅಮರ್ಯಾದೈ, ವಿಧವೆಯ ವೇಷದಿಂದ ಗೋವ- 
ರ್ಧನನಿಗೆ ಅಮಂಗಲ; ಜನರೆದುರು ಲಜ್ಜಾರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ 
ಸಧವಾವೇಷ ಅಗತ್ಯ. ಇದರಲ್ಲಿಯೂ ಅವಳೊಂದು ನಡುವಿನ ಹಾದಿಯನ್ನು 
ಹುಡುಕೆದಳು. ಗೋವರ್ಕ ನನು ಹೆಸರಿಗೆ ಸತಿ, ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಧವಾ ವೇಷ; 
ತರಲನು ಸ್ವಯಂವರ ಪತಿ, ಅವನಿಗಾಗಿ ಮಿಕ್ಕೆಲ್ಲ ಸೌಭಾಗ್ಯದ ಆಡಂಬರಗಳ 
ತ್ಯಾಗ. ಅಗಲಂಚಿನ ಸೀರೆಯ ಬದಲು ಗೀರಂಚಿನ ಸೀರೆ ಉಟ್ಟು, 
ಸೀರಾದ ಒಂದೊಂದು ಬಳೆಯನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ಸಾಧವ್ಯವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದು, 
ಮಿಕ್ಕೆಲ್ಲ ವೇಷಭೂಷಣಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ವೈಧವ್ಯವನ್ನು ಪಾಲಿಸುವುದು. 

ಗೋವರ್ಧನನು ಹೈಮವತಿಗೆ ತಂದುಕೊಟ್ಟುವೆಲ್ಲಾ ಆಗಬಂಚಿನ ಸೀರೆ 
ಗಳು. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಬಟ್ಟೆಗಳು ಮನೆಯೊಳೆಗೆ ಒಟ್ಬಿರಲಿಕ್ಟೇ ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ ತನ್ನಿ 
ರೆಂದು ಅವರನ್ನು ನೀಡಿಸುವುದೆ? ಗೀರಂಚಿನ ಸೀರೆಗಳನ್ನು ತರಲು ಹೇಳು 
ವುದ? ಅದೂ ತನ್ನ ಪೂರ್ವಸಂಬಂಧದ--ಶರಲನ ಸಂಬಂಧದ ಸತೀತ್ವದ 
ವ್ರತಕ್ಕಾಗಿ! ತಂದೆ ಕಳಿಸಿದ ಹಣನಿದೆ, ಕೊಟ್ಟು ತಾನೇ ತರಿಸಿದರೆ? ಗೋವರ್ಕ- 
ನನು ತನಗೋಸುಗ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇಷ್ಟೊಂದು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಏನೆಲ್ಲ 
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ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಕ್ಳಾಗಿಯೊ ತಾನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದಕೆ ಅವನಿಗೆ ಅಸಮಾನವೆನಿ- 
ಸಜೆ? ಅವನ ಎದೆ ನೋಯದೆ? ಹಣ ಯಾರದೇ ಆಗಲಿ, ದಾಸಿಯ ಮೂಲಕ 
ಮದುವೆಯಾದ ಬಳಿಕ ಗೋವರ್ಧನನು ಒಬ್ಬ ದಾಸಿಯನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಸೀರೆಯೆನ್ನು ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಹೈಮವತಿಯ ಮನಸು ಒಪ್ಪ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಇಡೀ ಮಧ್ಯಾಹ್ನನೆಲ್ಲಾ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, ಇದ್ದ ಸೀರೆಯ 
ಅಗಲಂಚನ್ನು ಹರಿದು ಅದರ ಕುದಿಯಂಚನ್ನು. ಮಾತ್ರ ಸೀಳಿಕೊಂಡು, ಮತ್ತೆ 
ಸೀರೆಗೆ ಹಚ್ಚೆ ಹೊಲಿದಳು. 

ತಾನು ಕದ್ದು ಮಾಡಿದುದು ಗೋವರ್ಧನನ ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ಬರಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೈಮವತಿ ಬಗೆದಿದ್ದಳು. ಆದಕೆ ಶಾಲೆಯಿಂದ ಬಂದೊಡನೆಯೇ ಅವಳ 
ಸೀರೆಯ ಅಂಚು ಸೊರಗಿ ಸಣ್ಣಾಗಿರುವುದನ್ನು ಅನನ ಕಣ್ಣು ಕಂಡೇಕಂಡಿತು. 
ಅವನ ಕಣ್ಗೊಂಬೆಯಾಗಿದ್ದಳವಳು; ಅವಳ ಒಂದೊಂದು ಚಲನವಲನವನ್ನೂ 
ಅವನು ಮುಗ್ಗ ನಯನಗಳಿಂದ ನೋಡಿ ಸೊಗಬಡುತ್ತಿದ್ದ; ಅವಳ 
ಒಂದೊಂದು ಅಂಗರೇಖೆಯೂ ಅವನ ಆಂತರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೌಂದರ್ಯತರಂಗಗಳ- 
ನ್ನೆಬ್ಬಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳ ಇಂದಿನ ಹೊಸ ಮಾರ್ಪಾಟೂ ಅವನ ಹೈದಯ 
ದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಚೆಲುನಿನ ಕಾಮನಬಿಲ್ಲನ್ನು ಮೂಡಿಸಿತು. ತರಲನ ಕಡೆಗಿರುವ 
ಅವಳ ಎದೆಯೊಲವನ್ನು ಕಂಡು ಅವನಿಗಾದ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಪಾರವಿಲ್ಲ. ಈ 
ವರ್ತನೆಯಿಂದ ಹೈಮವತಿಯ ಚರಿತ್ರೆ ಸುಂದರತರವಾಗಿ ಉಜ್ವಲತರವಾಗಿ 
ಅವಳು ಮಹಿಮಾನ್ವಿತೆಯಾದಳು. ಸದಾ ಪ್ರಫುಲ್ಲವಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದ ಗೋವರೈನನ 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ತಿಳಿನಗೆ ನಲಿದಾಡಿತು. ಅವನು ಸ್ನಿಗ್ಗನಯನಗಳ ಮುಗ್ಧದೃಷ್ಟಿ 
ಗಳಿಂದ ಹೈಮವತಿಗೆ ಆರತಿ ಬೆಳಗಿದ. 


ತನ್ನನ್ನು ಕಂಡಾಗಳೆಲ್ಲ ಗೋವರ್ಧನನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ತೃಪ್ತಿಯ ಹಾಸ 
ಆಡುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ, ಇಂದಿನ ಅವನ ಆನಂದದಲ್ಲಿ ಹೈಮವತಿಗೆ ವಿಶೇಷನೇನೂ 
ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಸೀರೆಯ ಅಂಚು ಅವನಿಗೆ ಗೋಚರಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಅವಳು ಭಾವಿಸಿ 
ದಳು. ಆ ಬಗ್ಗೆ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿಯೆ ಕೈಫಿಯತ್‌ ಕೊಡಬೇಕಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಅವಳ 
ಮನಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ. 

ಮರುದಿನ ಗೋನರ್ಧನನು ಕಲಾಶಾಲೆಗೆ ಹೋದ ತರುವಾಯ, ಮಿಕ್ಕ 


ಸೀರೆಗಳ ಅಂಚುಗಳನ್ನೂ ಹರಿದು ಹಚ್ಚಬೇಕೆಂದು ನೋಡಿದಳು ಹೈಮವತಿ. 


ಎರೆಡು ಸೆಳೆತ ೧ೀಂದಿ 


ಅಗಲಂಚಿನ ಸೀರೆ ಒಂದೂ ಇರಲಿಲ್ಲ; ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಗೀರೆಂಚಿನ ಸೀರೆಗಳು! 
ತನ್ನ ಮನೋರಂಜನೆಗಾಗಿ ಇಚ್ಛಾತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಗೋವರ್ಧನನ ತತ್ಪರತೆ ಎಷ್ಟು! 
ಅವಳ ಮನಸು ಮಮತೆ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳಿಂದ ಉತ್ಪುಲ್ಲವಾಯಿತು; ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ 
ನೀರೂರಿತು. 

ಗೋನರ್ಧನನು ಶಾಲೆಯಿಂದ ಬರುತ್ತಿರ:ವಾಗ ಬೀದಿಯಿಂದಲೇ 
ನೋಡಿದ--ಕೆಡಿಕಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಹೈಮನತಿ ಕಣ್ಣೊರಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದವಳು 
ತನ್ನನ್ನು ಕಂಡಾಕ್ಸಣ ಅಲ್ಲಿಂದ ಸರಿದುಹೋದಳು. ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನಿತ್ತು 
ತರಲನನ್ನು ಬದುಕಿಸಿ ತರುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದರೆ, ಕ್ಸೈಮವತಿಗೆ ಮುಂಚಿನ 
ಸುಖ-ಸಂತೋಷಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆನಂದದಿಂದ ಸಾಯುತ್ತಿದ್ದೆ 
ಎಂದು ಅವನಿಗೆನಿಸಿತು. ಅವಳ ದುಃಖವನ್ನು ಕಂಡರೆ ಅವನಿಗೆ ವೇದನೆ 
ಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು; ಅದನ್ನ ವನು ಅವಳಿಗೆ ತೋರಗೊಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ 
ಅನಂದವು ಅವಳ ಮನಮೊಗಗಳಲ್ಲಿ ಸಡಿಮೂಡಬೇಕೆಂಬುದು ಅವನ ಮನೀಷೆ. 


ಈಜೆಗೆ ದಿನಾಲು ಸಂಜೆ-ಮುಂಜಾವುಗಳಲ್ಲಿ ಗೋನರ್ಧನನು ಹೈಮ- 
ವತಿಗೆ ಚಿತ್ರಕಲೆಯನ್ನು ಕಲಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದ.. ಅವಳ ಮನೆಗೆಲಸಗಳ 
ಜೊಂಜಾಟನನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿ ಸಮಯವನ್ನು ಉಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಒಬ್ಬ 
ಅಡಿಗೆಯವಳನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡ. ಹೈಮವತಿ ವೆಚ್ಚ ಹೆಚ್ಚಾಗುವುದೆಂದು ಬೇಡ 
ವೆಂದುದಕ್ಕೆ ಅವನು, “ನಾನು ಮುದುಕನಾದೆ ಹಠಾತ್‌ ಸತ್ತುಹೋದರೆ 
ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆಯನ್ನು ನೋಡುವರು ಯಾರು? ಅವಳ ಮದುವೆಯೂ ಬೇಗ 
ಆಗಲಾರದು. ಅವಳ ಲಾಲನೆ ಪಾಲನೆಗೆ ಹಣ ಬೇಡವೆ? ಈಗ ನಾವಿಬ್ಬರೂ 
ಗಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಕೈಯೊಳಗೆ ದುಡ್ಡು ಆದೀತು. ನಿನ್ನ ಒಂದು ಚಿತ್ರವನ್ನು 
ಮಾರಿದರೆ ಅಡಿಗೆಯವಳ ಶಲಬಿನ ಐದು ಪಟ್ಟು ಹಣ ಸಿಕ್ಕುವುದು?” ಎಂದು 
ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿದ್ದ. ಗೋವರ್ಧನನು ಸತ್ಕುಹೋದರೆ ತಾನು, ಅನು 
ಮತ್ತು ಬರಲಿರುವ ಸಂತಾನ ನಿರಾಶ್ರಿತರಾಗುವರೆಂದಲ್ಲ, ಅವನಿರುವಷ್ಟು ದಿನ 
ಅವನಿಗೆ ನೆರವಾದಂತಾಗುವುದೆಂದು, ಅವನ ಭಾರ ಹಗುರಾಗುವುದೆಂದು 
ಹೈಮವತಿ ನೀರವವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿದಳು. 

ಅಡಿಗೆಯವಳನ್ಸಿ ಡುವುದಕ್ಕೆ ಆದಾಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವುದು ಪ್ರಕಟ 
ವಾದ ಕಾರಣ. ಗೋವರ್ಧನನ ಒಳನೆಸ ಇನ್ನೊಂದು ಹೈಮವತಿಯ 
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ಅಡಿಗೆಯ ದಾನತಿಯನ್ನು ತಪ್ಪಿ ಸುವುದು. ತಂಜೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡೂ 
ಹೊತ್ತೂ ಅಡಿಗೆ ಅವಳದೇ ನಿಜ. ಆದರಿಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ, ತಾನು 
ಗೋವರ್ಧನನ ಮನೆಯ ಅಡಿಗೆಯಾಳು ಚೃ. ಎಂದು ಅವಳಿಗೆಂದಾದರೂ 
ಎನಿಸಿಬಿಟ್ಟ ರೆ ಇಬ್ಬ ರಿಗೂ ಮನಸ್ತಾಸ ಪ್ರೀತಿಯ ಆಕರ್ಷಣೆಯಿಂದ 
ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ಯಾಗಿ ಜಿರನರ Asst ಸಗ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಗೌರವ 
ಅನಂದಗಳಿರುತ್ತವೆ; ಅದರೆ ಗತ್ಯಂತರವಿಲ್ಲದೆ ಹೆರವರಿಗಾಗಿ "ಉಚ್ಚ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಅಸಮಾನದ ವೇದನೆ ಮನವನ್ನು ತಿನ್ನು ವುದು. 
ಮೊದಲೇ ನಾನಾ ಅಸಮಾನಗಳಿಗೀಡಾಗಿದ್ದವಳು ಹೈಮವತಿ, ಈಗ ಕ್ಷುದ್ರ 
ಅಪಮಾನವೂ ಅವಳ ಮನಸಿಗೆ ಹತ್ತೀತು ಎಂದು ಗೋವರ್ಧನನು ಎಲ್ಲ ಬಗೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಎಚ್ಚರುಪಡುತ್ತಿದ್ದ. ಅವಳು ಚಿತ್ರಕಲೆಯನ್ನು ಕಲಿತು, ಅವಳ 
ಚಿತ್ರಗಳು ಮಾರಶೊಡಗಿದಾಗ, ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ ಬಟ್ಟೆ ತನ್ನ ದುಡಿನೆಯಿಂದಲೇ 
ಸಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರೆ, ಅವಳ ಮನಸಿನ ಸಂಕೋಚಭಾರ ಎಷ್ಟೋ 
ಕಡಿಮೆಯಾಗುನುದೆಂದು ಅವನೆಣಿಕೆ. ಆ ಮೇಲೆ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ, 
ಗೋವರ್ಧನನಲ್ಲಿ ಹೈಮನತಿಗೆ ಆಂತರಂಗಿಕ ಪ್ರೇಮ ಉಂಟಾದರೆ, ಅವನ 
ದಾನವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಅನನ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಸಂಕೋಚವೂ 
ಉಳಿಯಲಾರದು. 


ಬಿಡುವಿನಲ್ಲಿ ಹೊಲಮನೆಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿ ಬರುನೆನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಮನೆ-ಮಾರು ಹೊಲ. ಗದ್ದೆ ತೋಟಿ-ಸಟ್ಟ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಮಾರಿಬಂದು ಗೋವರ್ಧನನು ಸಾಲವನ್ನು ಹರಿದಿದ್ದ. ಉಳಿದ ಸುಮಾರು 
ಆರುನೂರು ರೊಪಾಯಿಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಕೆಲವು ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ 
ಕೆಲವು ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ಹೈಮವತಿಗೆ ತಂದೊಸ್ಬಿಸಿದ್ದ. ತನಗಾಗಿ ಅವನು ಎಷ್ಟು 
ನಷ್ಟನನ್ನ | ನುಭವಿಸಿದಸೆಂಬುದು ಅವಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಾ ಗಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಅವನಿಗೆ 
ಎನನ್ನೂ. ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ, ಲ್ಲ, ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ತರಲನಿಗಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರು ಹೆರಿಯುವುದು 
ನಿಂತಿಲ್ಲ, ಅವಳ ಮುಖದಲ್ಲಿಯ ಹಾಸ್ಯ ಮಳೆಗಾಲದ ದಿನಾಂತ್ಯ ದ ಬಿಸಿಲಿನಂತೆ 
ಒಂದೊಂದು ಕ್ಷಣ ಕಾಣಿಸಿ ಕತ್ತ ಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೆರೆದುಹೋಗುಕ್ತಿ ಕಿ ಈ ಕೈಮ- 
ವತಿಯ ಸಲುವಾಗಿ ಗೋವರ್ಧನ ನು ಸಿತ್ರಾರ್ಚಿತವಾದ ಕಾಯಿಯಂತಹ ಮನೆ, 
ಬಂಗಾರವನ್ನೇ ಬೆಳೆಯುವ ಹೊಲ್ಕ ಪ್ರೇಯಸಿಯ ಸಜಲ ನಯನದಂತಹ 


ಪಿಕಡು ೩4೪ ಗೀಖ್ಠ 


ಪುಸ್ಪರಿಣಿ, ಬಂಧುನಿನ ಪುಲಕಿತಗಾಶ್ರದಂತಹೆ ತೋಟ ಎಲ್ಲನನ್ನೂ ಕಳಿ 
ದಿದ್ದಾನೆ ತನ್ನದೆಂಬುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡುದಕ್ಕೆ ಅವನಿಗೊನ್ಮೊಮ್ಮೆ 
ದುಃಖನೆನಿಸುವುದು. ಅದಕೆ ಆ ದುಃಖ ಅವನು ತಾನಾಗಿ ಬರಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡ:ದು, ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಿಗಾಗಿ. ಇದರಲ್ಲಿಯೇ ಅವನಿಗೆ ತೃಪ್ತಿ 
ಹೈಮವತಿಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ, 'ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳ ಸಾಸ ಸ 
ವನ್ನು ಹೆಂಂದಿದ್ದಾ ಸೆ; ಇದೇ ಅವನಿಗೆ ಪ ಪರಮಸ್‌ೌಭಾಗ್ಯ. ಇನ್ನೇನು ಬೇಕ- 
ವನಿಗೆ? 


ಮನೆಯೊಳಗೆ ಬಂದು ಪುಲಕಿತ ಕಂಠಸ್ಪರದಿಂದ ಅವನೆಂದ: “ಎಲ್ಲಿದ್ದೀೀ 
ಶಿಷ್ಯೆ? ಗುರುಮಹಾಶಯ ಬಂದಿದಾ ನೆ. ಆದರೆ ಇನ್ನು ಏಳೆಂಟು ದಿನ 
ವಿರಾಮ ನಿನಗೆ; ನಾನೊಂದು ಚಿತ, ಸಿವನ್ನು ಬೇಗನೆ ಮುಗಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ.” 


ದಿನಾಲು ಸಂಜೆ-ಮುಂಜಾನೆ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಬಾಗಿಲಿಕೈಕೊಂಡು 
ಶುಳಿತು ಗೋವರ್ಧನನು ಚಿತ್ರವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿದೆ. ಒಂದು ದಿನ ಶಾಲೆಗೆ: 
ಹೋಗುವಾಗ ಅದನ್ನೊಯ್ದು ಹೈಮವತಿಯ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಸೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಮೇಲೆ 
ಗೋಡೆಗೆ ಆನಿಸಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋದ. 


ಊಟವಾದ ಬಳಿಕ ಹೈಮವತಿ ಹೋಗಿ ನೋಡಿ ಸ್ತಂಭಿಕೆಯಾಗಿ 
ನಿಂತಳು. ಮುಖಚರ್ಯೆ ತರಲನದು! ಅವಳು ಧಾವಿಸಿ ಹೋಗಿ ಎರಡು 
ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಅದನ್ನೆ ತ್ರಿ ಕೊಂಡು ಕಣ್ಣ ಣಿಯೆ ನೋಡಿ ಮುತ್ತುಗಳ ಮಳೆಗರೆ 
ದಳು. ಚಿತ್ರವನ್ನು 'ಬಗಿದಸ್ಪಿ ದಳು. “ಬಳಿಕ ಮುಂದುಗಡೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಮುಗ ನೇತ್ರ? 100. ಎನೆಯಿಕ್ಸ ಡೆ ನೋಡಕೊಡಗಿದಳು. ಈ ಚಿತ್ರ ತನ್ನ ನ್ನು 
ಸಂಶೋಷಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 1 ನು ಚಿತ್ರಿ ಸಿಕೊಟ್ಟ ತ ಎಂಬ 
ಮಾತು ಆಗವಳಿಗೆ ಹೊಳೆಯಿತು. ತನ್ನ ಸುಖ- ಸಾತ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಅವನೆಷ್ಟು ಜಾಗ | ತನಾಗಿರುವನೆಂಬುಡನ್ನು ನೆನೆದು ಹೈಮವತಿಯ ಅಂತರಂಗ 
ಸರಸ ಹ ಎರಡು ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೀರು ಸೂಸಿತು; ದೀರ್ಥನಿಃಶಾ 
ನೊಂದು ಹೊರಹೊಮ್ಮಿತು. ತ” ಮನುಸ್ಯ ನಿರಂತರವೂ ನಹವ 
ಗಳಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಖುಣಿಯಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ಕೊಂಚವಾದರೂ 
ಖುಣನನ್ನು ತೀರಿಸುವುದು ಹೇಗೆಂಬುದು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯದಾಯಿತು. ಖುಣ- 


೧69 ಎರಹು ಸೆಳೆತ 


ಭಾರವು ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ದುಃಸಹವಾಯಿತು; ಕೃತಜ್ಞ, ತೆಯ ಸೆಳೆಕನವೂ ಬಿಗಿ 
ತವೂ ಅತ್ಯ ಂತ ಪ ಆಯಕ ಳಗ ಖು 

ತಿ ಮವತ ಅಲ್ಲಿಯೆ ಕುಳಿತು, ಚಿತ್ರವನ್ನು ತೊಡೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ದಿಟ್ಟಿ ಸತೊಡಗಿದಳು ಅವಳಲ್ಲಿ ಹ ನರಸು ಕ್ರಮಶಃ ಕ್ಷೀಣವಾಗಿ 
ಅಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗುತ್ತ ಬಂದಿತ್ತು; ಅದಕ ರೂಪುಕೊಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ಸ್ಥಿ ರಗೊಳಿಸಿದೆ 
ಸತರ ತರಲನು ಗೋವರ್ಥನನ ಪ್ರತಿದ್ವ cಡಿ  ಗೋವರ್ಧನನ 
ಮೇಲಿನ ಹಾವೋ ಸ್ನೇಹಪ್ರ ವಾಹಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ ಸ ಕ ಗೋವರ್ಧ 
ನನ ವಿವಾಹಿತ ಪತಿ ಯ ಅಂತಶಃಸ್ತ  ಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ನಿತವಾದ ಗುಪ್ತಮೂರ್ತಿತರಲ; 
ಅಂಥವನನ್ನು ಹೊರಗೆ ತಂದು ಗೋವರ್ಧನನು ತನ್ನ ಮತ್ತು ಹೈಮವತಿಯ 
ನಡುವೆ ಕೈಯಾರೆ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ. ಹೈ ಮವತಿ ಕ್ರುಬ್ಬ ಳಾದಳು, ಥ್‌ ೈತಜ್ಞತೆಯಿಂದ 
ಅನುರಕ್ಕೆಯೂ ಆದಳು. ಅವಳು ಚಿತ್ರನನ್ನು ನೆಟ್ಟ ನೋಟದಿಂದ ನೋಡು- 
ತ್ರಿದ್ದವಳುು ಚಟ್ಟನೆ ಎದ್ದು ಕುಂಚನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಚಿತ್ರದ ಗದ್ದದ 
ಎಡದುದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಚುಕ್ಕೆಯನ್ನಿಟ್ಟು, ಗೋವರ್ಧನನ ನೆನನಿನ ಕೊರತೆ 
ಯನ್ನು ಪೂರಯಿಸಿದಳು. 


“ಅವ್ಟಾ--ಐ ಕಾಕಾ! ಕಾಕಾ ಎಲ್ಲಿದಾ _ನವ್ವ ಈಗ?” ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ 


ಬರುಬರುತ್ತಲೇ ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆ ಉದ್ದಾರ "ಗಜ 

ಗಭೀರಸ್ತಬ್ಬತೆಯ ತಳದಿಂದ ಮಾತನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದು ಹೈಮವತಿ 
ಹೇಳಿದಳು: “ಸ್ವರ್ಗದೊಳಗೆ.? 

“ನೀಮ ಹೋಗಿದ್ದೆ ಯಲ್ಲ, ಅಲ್ಲಿಗೇ? ಕಾಕಾ ನೆಟ್ಟಗಾಗಿ ಯಾವಾಗ 
ಬರುತ್ತಾನೆ ಅವ್ವ?” 

ಹೈಮವತಿಯ ಕಂಠ ಗದ್ದದವಾಯಿತು. ಅವಳೆಂದಳು: “ ಇನ್ನವರು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಮಗೂ. ದೇವರು ತೆಗೆದೆಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. ಒಳ್ಳೇ 
ವಸ್ತುಗಳ ಮೇಲೆ ದೇವರಿಗೆ ಬಹಳ ಆಶೆ.” 

ಹೈಮವತಿಯ ಕೊರಳಿಗೆ ತಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು, ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಮುಖವಿಟ್ಟು 
ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆ, ಹಾಗಾದರೆ ನಿನ್ನನ್ನೇಕೆ ತಿರುಗಿ ಕೊಟ್ಟ? ನೀನೂ ಬಹಳ 
ಒಳ್ಳೆಯವಳು.” ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು, 


ಎರೆಡು. ಸೆಳೆತ ೧೦೫ 


ನಿಡಿದಾಗಿ ಉಸಿರ್ಗರೆದು ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆಯ ಮುಖಚುಂಬನದಿಂದ 
ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೈಮವತಿ ಉತ್ತರವಿತ್ತಳು: “ನಿಮ್ಮ ತಂದೆ 
ಎಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯವರಿದ್ದಾರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ದೇವರು ನನ್ನನ್ನು 
ತಿರುಗಿ ಕಳಿಸಿದ.” 

ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆಗೆ ಹಿಗಾ ಯಿತು. “ನಮ್ಮಪ್ಪ ಒಳ್ಳೆಯವ; ನೀನು ಒಳ್ಳೆ 
ಯವಳು, ನಾನೂ ಒಳ್ಳೆಯನಳೇನವ್ವ?” ಎಂದಳು. 

“ ನೀನೂ, ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯವಳು ಮಗೂ” ಎಂದು ಅವಳನ್ನು ಮತೆ 
ಮುದ್ದಾಡಿ ಹೈಮವತಿ ನುಡಿದಳು. 

“ನನ್ನ ಕಮ್ಮ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನಲ್ಲ, ಆತ?” 

“ ನಿಮ್ಮಿಂದ ಅವನೂ ಒಳ್ಳೆಯವನಾಗುತ್ತಾನೆ.” 

ಅನ್ನಪೂರ್ಣ ವ್ಯಗ್ರಳಾಗಿ ಅವ್ವನ ಬೆನ್ನಮೇಲಿಂದೆದ್ದು ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು, 
" ಪಾಪಾ ಯಾವಾಗ ಹುಟ್ಟುವುದನ್ವ? ಇಷ್ಟೇಕೆ ತಡಮಾಡುತ್ತೀ?” ಎಂದು 
ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೊಡ್ಡಿದಳು. 

ಹೈಮವತಿ ಚಟ್ಟಿನೆದ್ದು ಹೊರಟುಹೋಗನಿಬಿಟ್ಟಳು: 


೨೨ 


ಗೋವರ್ಥನನು ಸಂಜೆಗೆ ಮನೆಗೆ ಮರಳಿದ ಮೇಲೆ ಹೈಮವತಿಯ 
ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗಲು ಹಿಂಜರಿದ; ನೆಟ್ಟಗೆ ತನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬಣ್ಣ 
ಕುಂಚ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕುಳಿತ. ತಾನು ಅವಳ ಮನಸಿನ ಸಂಶೋಷಕ್ಕಾಗಿ 
ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನವು ಅವಳನ್ನೊಿದು ವೇಳೆ ಲಜ್ಜಾಹತಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದರೆ! 

ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೈಮವತಿ ತಿಂಡಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೇ 
ಹೋದಳು. ಗೋವರ್ಧನನು ಅರಳಿದ ಮೊಗದಿಂದ ತಟ್ಟೆಯನ್ನು ಇಸಿದು 
ಕೊಂಡು, ಮಾತನ್ನೇನೂ ಆಡದೆ ಉಸಹಾರದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ. ಆದರೂ ಅವಳು 
ನಿಂತುಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನರಿತು ಅವನು ಮುಖವೆತ್ತಿ ನೋಡಿದ. ಅವಳ ಮೊಗ 


ದಲ್ಲಿ ಸೊಗಸಿನ ಲಜ್ಜೆ ಮುಕ್ತಿನಂತೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿತ್ತು; ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೃತಜ್ಞ 


೧೮೬ ಏರೆಡು ಸೆಳೆತ 


ಅನುರಾಗದಿ೨ದೆ ಆನತವಾಗಿದ್ದೆವು. ಸದಾ ಪ್ರಸನ್ನ ವಾಗಿರುವ ಗೋವರ್ಧನನ 
ಮನಸು ಹೈಮವಶಿಯನ್ನು ಕಂಡರೇ ಪ್ರಪುಲ್ಲವಾಗುವುದು; ಅವಳಲ್ಲಾದ ಈ 
ಸರಿವರ್ಶನದಿಂದಲಂಶತೂ ಅದು ಮತ್ತಷ್ಟು ಉತ್ಪಲ್ಲವಾಯಿತು. 

« ನಿನ್ನ ಆ ಬೇಟಿಗಾರನ ಚಿತ್ರ ಐನತ್ತುರೂಪಾಯಿಗೆ ಮಾರಿತು.” ಎಂದು 
ನಗುಮೊಗದಿಂದ ಹೇಳ ಸೋವರ್ಧನನು ಜೇಬಿನಿಂದ ನೋಟುಗಳನ್ನು ಹೊರ 
ತೆಗೆದ. 


ಹೈನುವತಿಯ ಮೋರೆಯ ಮೇಲೆ ಅನಂದವು ತೇಲಿ ಬಂದಿತು. ಇದು 
ಅವಳ ಮೊದಲ ಗಳಿಕೆ. ಈಗ ತಾನು ಸ್ವಲ್ಪವಿಲ್ಲ ಸ್ಪಲ್ಪ ಗೋವರ್ಧನನ ದಾವತಿ 
ಯನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥಳಾದೆನಲ್ಲ ಎಂದು ಅವಳಿಗೆನಿಸಿತು. 


“ ಯಾರು ಕೊಂಡರು?” ಮೃದುಮಧುರ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಆಕೆ ಕೇಳಿದಳು 

“ ಒಬ್ಬ ಸೆಟ್ಟಿ.” 

ನಿಜವಾಗಿ, ಸೆಟ್ಟಿ ಆ ಹಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದು, ಗೋವರ್ಧನನು ಅನನ 
ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ವಿನ"ಲಾರ್ಜ್‌ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟುದಕ್ಕಾಗಿ. 


ಹೆಮವತಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಬಣ್ಣ ಕುಂಚಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಚಿತ್ರ ತೆಗೆಯಲು ಗೋವರ್ಧನನ ಪಕ್ಕಪಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಳು. ಅವಳ 
ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ರಿಂತು ನಿರೀಕ್ರಿಸುವಾಗಿನ ಅವಳ ಅತಿನಿಕಟ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯ, ತಪ್ಪು 
ತಿದ್ದಲೆಂದು ಅವಳ ಕೈಯ ಕುಂಚವನ್ನು ಇಸಿದುಕೊಳ್ಳುವಾಗಿನ ಅಂಗುಲಿ- 
ಸ್ಪರ್ಶ, ಚಿತ್ರವನ್ನು ತಿದ್ದುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಾಗಿದಾಗಿನ ಅವಳ ಉಸಿರಿನ ಸೋಂಕು 
ಇವೆಲ್ಲ ಗೋವರ್ಧನನಿಗೆ ಉಲ್ಲಾ ಸವೀಸುತ್ತಿದ್ದವು; ಅದರಿಂದ ಅವನ ಚಿತ್ರ 
ಗಳ ಸೊಬಗು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿತ್ತು. 


ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಗೋವರ್ಥನನು ಕುಶಲಚಿತ್ರಕಾರನೆಂದು ಹೆಸರು 
ಗಳಿಸಿದ. ಅವನ ಚಿತ್ರಗಳಿಗೆ ಈಗ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಲೆ ಬರುತ್ತಿದೆ. ತನ್ನ ಚಿತ್ರದ 
ಮಾರಾಟನ:ಯಿ:ತೆಂದರೆ ಹಣವನ್ನು ತಂದ ಹೈಮವತಿಯ ಕೈಯೊಳಗೆ 
ಕೊಡುತ್ತಾನೆ; "ಇದು ಇಬ್ಬರ ಚಿತ್ರಗಳ ಮಾರಾಟಿದಿಂದ ಬಂದ ಹಣ' ಎಂದು 
ಲೆಕ್ಕ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ತನ್ನ ಚಿತ್ರಿಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅವಳ ಚಿತ್ರಕ್ಕೇ 


ವಿಕೆಡು ಸೆಳೆತ ೧೦೬ 


ಹೆಚ್ಚು ಬೆಲೆ ಸಿಕ್ಕಿತೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರಿಂದ ಅವಳಿಗಾಗುವ ಉಲ್ಲಾಸ 
ಉತ್ಸಾಹಗಳನ್ನು ಮನವಾರಕಿ ನೋಡಿ ಗೋವರ್ಧನನು ತನ್ನ ಸಟಿ ಸಾರ್ಥಕ 
4 00 ಭಾವಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಹೀಗೆ ಪತಿ-ಸತ್ಲಿಯರ ಹೃದಯ ಗಳೆರಡು ಕೊಂಚಕೊಂಚವಾಗಿ ಹತ್ತಿರ 
ವಾಗುತ್ತಲಿದ್ದವು. ತಿ ಸ ಮಿತಿಯೂ ಅವರ ಶಪಥ-ಸಂಕಲ್ಪಗಳೂ 
ಕೊಂಚಕೊಂಚವಾಗಿ ಮಾಸಿ ಮ ಅಳಿಸತೊಡಗಿದ್ದ ವು. 


ಜ್ಯೇಷ್ಮ. ಕಲಾಶಾಲೆಗೆ ಬಿಡುವು. ಆದರೆ ಗೋವರ್ಧನನು ಯಾರೆ 
ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನೋ ಎನ್‌ಲಾರ್ಜ್‌ ಮಾಡುವುದಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಿ ಹಗಲೆಲ್ಲ 
ಹೊರಗೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದ. ಒಂದು ದಿನ ಸಂಜೆಯ ಮುಂದೆ ತಿರುಗಿ ಬಂದು 
ಹ್ಳೆ ಮವತಿಯ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನೆಂದ: “ ಗುರುಮಹಾಶಯ್ಕಾ ತಮ್ಮ 
ಸ್ಯ ಬಂದಿದ್ದಾ ನೆ!” 


ದುರ್ನಿವಾರ್ಯವಾದ ವೇದನೆಯನ್ನು ಮರೆಮಾಜುವ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ 
ಹೈಮವತಿಯ ಮುಖ ಮ್ಹಾನವಾಯಿತು. ಆದರೂ ವೃಥಿತ ಲಜ್ಜೆ ಯೂ ಅಲ್ಲಿ 
ಮೂಡಿ ಕಠೋರಮುಖಶ್ರೀಯನ್ನು ಕೋಮಲವಾಗಿ ಮಾಡಿತು. ಆ ನೂತನ 
ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಗೊೋ(ವರ್ಧನನು ವಿಸ್ಮಯಗೊಂಡು ಏನೋ ಮಾತನಾಡ 
ಬೇಕೆಂದಿದ್ದ. ಹಠಾತ್‌ ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆ ಮಾತನಾಡಿದಳು: “ ಅಪ್ಪಾ, ಅವ ನ 
ಹೊಟ್ಟೆ ನೋಯುತ್ತ ದಂತೆ; ಹ ದಿನ ಅಳುತಿ ಕ್ರಿದ್ದಳು. ದಾಸಿ ಮತ್ತೆ MR 


ಕಕ್ಕಿ ಅನ್ನು ತ್ಲಿದ್ದರು- ಈಗ ನನಗೆ ತಮ್ಮ ಹುಟ್ಟು ತ್ತಾನಂತೆ. ಹೌದೇ ಅಪ್ಪಾ ೪ 


ವೇಗವಾಗಿ ಓಡುವ ತುಂಡುಮೋಡದ ನೆಳಲಿನಂತೆ, ಗೋವರ್ಧನನ 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮ್ಲಾನತೆ ಕ್ಷಣ ಮಾತ್ರ ಸುಳಿದುಹೋಯಿತು. ಹೈಮವತಿ ನಾಚಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಮೋರೆ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಗೋವರ್ಧನನು ಕೇಳಿದ: 
“ ನರ್ಸನ್ನು ಕರೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕಲ್ಲವೆ 1” 


ಹೈಮವತಿ ತಲೆ ಹಾಕಿ "ಹೋಗಿರಿ' ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿದಳು. 


ಮನೆಯಿಂದೆ ಹೊರಬೀಳುತ್ತಲೇ ಗೋವರ್ಥನನ ಮುಖವನ್ನು ಕಾವಳ 
ಅನರಿಸಿತು...."ಈ ಕೂಸು ತರಲನದು!? 


೧೦೪6 ನಿರೆಡು ಸೆಳೆತ 


ತೆರೆಲನು ಹೈಮವತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಮೃತಿಮಾತ್ರವಾಗಿ ಉಳಿದಿರುವ ವಕಿಗೆ 
ಗೋವರ್ಧನನಿಗೆ ಅದು ಸಹನೀಯವಾಗಿತ್ತು--ಗೀರಂಚಿನ ಸೀರೆಗಳನ್ನು 
ತಂದುಕೊಟ್ಟ, ತರಲನ ಚಿತ್ರನನ್ನೂ ಬರೆದುಕೊಟ್ಟ. ಈಗ ತರಲನ ಸ್ಮೃತಿ 
ಸಜೀವ ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದು! ಅವನ ಮನಸು ವೃಥೆಗೊಂಡಿತ್ತ್ಕು ಮುಖ 
ನಿನರ್ಣವಾಯಿಶು. ನರ್ಸನ್ನು ಕರೆದು ಗೋವರ್ಧನನು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಕಾಲು 
ಇಡು ಇಡುವುದರೊಳಗೇ ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆಯೆಂದಳು: “ ಅಪ್ಪಾ ತಮ್ಮನನ್ನು 
ನಾನು ಎತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. » 

“ ಎತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳುವೆಯಂತೆ ಮಗೂ, ಮೊದಲು ತಮ್ಮ ದೊಡ್ಡವನಾಗಲಿ” 
ಗೋನರ್ಧನನು ನಗುತ್ತ ಹೇಳಿದ. 

"ಹೊಟ್ಟಿ ಸರಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದ ಮೇಲೇನು?” 

ಹೂಂ.” 

"ಈಗ ಹಾಗೇ ನೋಡಲೇನು?'' 


ಹೂಂ. ಬಾಣಂತಿ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರೆಗೆ ತಂದಕೆ ನಿಮ್ಮ ತಾಯಿ 
ಬಯ್ಯುತ್ತಾಳೆ. ನೀನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕೂತು ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಸ್ಪಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಆಡಿಸು; ಹೇಗೆ?” 

ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆ ಆನಂದದಿಂದ ಚಪ್ಪಾಳೆಯಿಕ್ಕಿ ಕುಣಿದಳು. ಆ ಆನಂದ 
ತಂದೆಗೆ ಸೊಗಸಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅವಳ ಉಲ್ಲಾಸದಲ್ಲಿ ಅವನೂ ಆನಂದ 
ವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ. 

“ ಆಣ್ಣಾ, ಬಕ್ಸೀಸು ಕೊಡಿರಿ, ಗಂಡು ಹುಟ್ಟಿದೆ ” ದಾಸಿ ಮತ್ತು ಅಡಿಗೆ 
ಯವಳು ಆನಂದದಿಂದ ಕೇಳಿದರು. 

ನಿಷಣ್ಣಭಾವವನ್ನು ನಗೆಯೊಳಗೆ ಮರೆಮಾಡಿ ಐದುರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಡುತ್ತ ಗೋವರ್ಧನನು “ಸಂದೇಶ ತಿನ್ನಿರಿ” ಎಂದ. 

ದಾಸಿ ಮತ್ತು ಅಡಿಗೆಯವಳು ಅನ್ನಸೂರ್ಣೆಗೆಂದರು: "ಬಾ ತಂಗಣ್ಣಿ, 
ಬಾ. ತಮ್ಮನನ್ನು ರೋಡು ಬಾ.? 

ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆ ನಗುತ್ತ ನೆಗೆದಾಡುತ್ತ ಅವರೊಂದಿಗೆ ಕೆರಳಿದಳು, ಗೋವ- 


ವಿರಡು ಸೆಳೆತ ೧೧೯ 


ರ್ಧನನ ಮುಖವು ನಗೆಯೆನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಹೆಂಚುಬಡೆದಂತಾಯಿತು. 
ನವಜಾತ ಶಿಶುವಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವನ ಮನಸು ವಿರೂಪಗೊಂಡಿತು--ಅದು 
ತರಲನ ಕೂಸು, ಅನಧಿಕಾರದಿಂದ ಗೋವರ್ಧನನ ಮುನೆಗೆ ಬಂದಿದೆ; ಗೋವ 
ರ್ಧನ ಹೈಮವತಿಯರ ನಡುವೆ ದೊಡ್ಡ ಬಂಡೆಗಲ್ಲು! ತರಲನ ಮಕಾಳವಾದ 
ಸ್ಮೃತಿ ಸಜೀವ ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಹೈಮವತಿಯ ಹೃದಯದ ಗದ್ದುಗೆಯನ್ನೇರಿ 
ಕುಳಿತಿತು! 

ಇದರಿಂದ ಹೈ ಮವತಿಗೆ ನೆಮ್ಮದಿಯುಂಬಾಗುವುದು, ಅವಳಲ್ಲಿ ಪುನಃ 
ಮೊದಲಿನ ಪ್ರಸನ್ನತೆ ಮನೆ ಮಾಡುವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ನೆನೆದಾಗ ಗೋವ- 
ರ್ಧನನ ಮನಸು ಸ್ರಫುಲ್ಲವಾಯಿತು ಅವನು ಬಾಣಂತಿ ಕೋಣೆಯ ಬಳಿ 
ಹೋಗಿ ನಗುಮೊಗದಿಂದ ಕೇಳಿದ: “ ಏನು ಹೈಮವತೀ, ತೊಡೆ ಬೆಳಗುವವನು 
ಕಾರ್ತಿಕನೋ ಗಣೇಶನೋ?” 

ಮಾತೃತ್ವದ ಸುಖ-ಗರ್ವ-ಲಜ್ಜೆಗಳು ಬೆರೆದ ನಗೆಯಿಂದ ಹೈಮವತಿ 
ನೀರವ ಉತ್ತರವನ್ನಿತ್ತಳು. ಆ ನಗೆಯಿಂದ ಗೋವರ್ಧನನು ಕೃತಾರ್ಥನಾದ. 


೨೩೩ 


ಆರನೆಯ ದಿನ ಸಷ್ಮೀಪೂಜೆ ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು ಗೋವರ್ಧನ, ಮಗು 
ವಿನ ತಂದೆಯೆಂದು. ಆಗವನ ಮನಸು ವಕ್ರಿಸಿಕೊಂಡು ವಿದ್ರೋಹಿ 
ಯಾಯಿತು. ಮಗು ತನ್ನದೆಂದೊಪ್ಪಲು ಅದು ಎಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೂ 
ಸಿದ್ದವಾಗಲೊಲ್ಲದು. ಅಡಿಗೆಯವಳು ಪೂಜೆಯ ಸಿದ್ಧತೆ: ಮಾಡಿದಳು. 
ಪ್ರರೋಹಿಶನು ಬಂದು ಕಾದುಕೊಂಡು ಕುಳಿತ; ಗೋವರ್ಧನನೆ ಸುಳಿವೇ 
ಇಲ್ಲ. ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅವನು ಮನೆಗೆ ಬಂದ. ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆ ಓಡಿ 
ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ಕೈಹಿಡಿದೆಳೆಯುತ್ತ, “ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಪ್ಪ? ಪಾಪಾನ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಬೇಕಲ್ಲನೆ? ಪಾಪಾ ದೇವರಾಗುತ್ತದೆ, ಬಾ? ಎಂದಳು. 


“ನಡೆ ಮಗೂ ನಡೆ. ಪಾಪಾಗೆ ಹಾರ ತರಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ, ಅದಕ್ಕೆ 
ಶಡವಾಗಿಬಿಟ್ಟತು.” ಎಂದು ಗೋವರ್ಧನನು ಹೇಳಿದ. 


೧೧೦ ನಿರಡು ಸೆಳೆಕ 


ಗೋವರ್ಧನನ ನಿಲಂಬದಿಂದ ಮಗುವಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಅನಾ 
ದರವಿದೆ, ಉಪೆ:ಕ್ಷೆಯಿದೆ ಎಂದು ಹೈಮನಶಿಯ ಭಾವನೆಯಾಗಿತ್ತು; ಅವಳನ್ನು 
ವಿಷಾದವು ಆವರಿಸಿತ್ತು. ಈಗ ತನ್ನ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ತಪ್ಪೆಂದಾಗಲು ಅವಳಿಗೆ 
ನಾಚಿಕೆಯಾಯಿತು. ಅವನು ಕಂದ ಸ್ನೇಹದ ಉಡುಗೊರೆಗಳನ್ನು ಕಂಡು 
ಅವಳ ಚಿತ್ತವು ಪ್ರಸನ್ನವಾಯಿತು. 


ಬಾಣಂತಿ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಗೋವರ್ಧನನು ನೋಡಿದ. 
ಹೈಮನತಿ ಹೊಸ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಮಗುವನ್ನು ತೊಡೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಒಳಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು, ಅವಳ ಮೊಗದಲ್ಲಿ ಸವಿನಗೆ ಮುಗು- 
ಳೊಡೆದಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಗೋವರ್ಧನನ ಕೃತಕ ಉಲ್ಲೂಸವು ಸ್ಟಾ 
ವಿಕ ಉಲ್ಲಾ ಸದಲ್ಲಿ ಪರಿಣತವಾಯಿತು. ಆದರೆ ಅದು ಹೆಚ್ಚು ಹೊತ್ತು ನಿಲ್ಲ 
ಲಿಲ್ಲ. ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಹೊರಡಲು ಬಾಣಂತಿ ಕೋಣೆಯ ಕಡೆ ಬೆನ್ನು 
ತಿರುವುತ್ತಲೇ ಅವನ ಉಲ್ಲಾ ಸವೆಲ್ಲ ಪುನಃ ಲಯವಾಗಿ ಮುಖವು ಕಠೋರ 
ಗಂಭೀರವಾಯಿತು. 

ತರಲನದಾದುದರಿಂದ ಮಗುವಿನ ಬಗ್ಗೆ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ತಿರಸ್ವಾರಭಾನೆ- 
ವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವುದು ಗೋನರ್ಧನನಿಗೆ ಸುತರಾಂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಾಯಿತು- 
ಹೈ ಮವತಿ ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆಯರ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಆ ಭಾವವು ಎಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ವುದೋ ಎಂಬ ಭಯದಿಂದ ಅದನ್ನು ಮಂದಹಾಸದೊಳಗೆ ಅಡಗಿಸಲು ಅವನು 
ನಿಶ್ವಪ್ರ ಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದ. ಮ ಗು ಒಂದೇ ಮಲಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡಾಗ 
“ಶುದ ಮಂಗನ ಮರಿ'ಎಂದು ಶಿವನಿಗೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅದೇ, ಹೆ ಮನತಿಯ 
ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಪವಡಿಸಿದಾಗ ಅವನು ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು 
ಬೀರುತ್ತ, “ ಎಷ್ಟು ಮುದ್ದಾ ಗಿದೆ ಮಗು! " ಹೈಮವತಿ 'ಯ ಮಗ ಕಾರ್ತಿಕ- 
ಸ್ವಾಮಿ ತಾನೆ!” 4 ನುಡಿಯುತ್ತಿ ದ್ರ. ಆಗ ಅವಳ ಮೊಗದಲ್ಲಿ ನಗೆ ನಲಿ 
ಜಹಿ ಆ ಲಾಸ ವು ಗೋವರ್ಧನನ ಹೃ ದಯಕ್ಕೆ ಆಪಾ ಯನ. 

ಹೈಮವತಿ ಕೋವರ್ಜನನ ವಿವಾಹಿತ rf PANN ನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಕೊಂಡು ಕುಳ್ಳಿರಲು ಅವನ ಮನಸು ಹರಿಯುವುದು. ಆದರೂ ಅವಳ ನೆಳ 
ಲನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವುದೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿತ್ತವನಿಗೆ. ಕಾಲೀಮಾತೆಯ ಸಮ್ಮುಖ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಅವರಿಬ್ಬರ ನಡುನೆ ಗೋಡೆಯಾಗಿ ನಿಂತಿರುತ್ತಿತ್ತು. 


ಏರಡು ಸೆಳೆತ ೧೧೧ 


ಈಗ ಮಗುವಿನ ಮಧ ಸ ಸ್ಥಿಕೆಯಿಂದ ಹೈಮನತಿಯ ತೊಡೆಗೆ ತೊಡೆ ಹೊಂದಿಸಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಸ ಲು ಗೋವರ್ಧನನು ಪಡೆದಿದ್ದ. ವ.ಗುವನ್ನು 
ಮೈದಡಹ. ವಾಗ ಹೆಲವು ಸಲ ಅವಳ ಅಂಗಸ್ಸರ್ಶದೆ ಸುಖನನ್ಫೂ ಕದಿಯು- 
ತ್ತಿದ್ದ. ಸುಖದ ಸೇತುವೆಯಂತಿದ್ದ ಆ A ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅವನಿಗೆ 
ಒಳ್ಳೆ ಯ ಭಾವನೆಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನು "ತದಿವಾಗೆ 
ಅಸಹ್ಯನಸುತ್ತಿತ್ತ ತ್ಲೆ. ಆದರೂ ಕ್ಸ್‌ ಮವತಿ 'ಫೇಳರದಿದ ರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಅಗತ 
ವಾದ ವಸ್ತು ಗಳನ್ನು ಅವನು ಜನಾ ಒದವಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಅದರಿಂದ ಮಗುವಿ 
ನಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಸೀತಿಯಿದೆಯೆಂದು ಅವಳು ಭಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಳು; ಸಾನಂದೆ 
ಕೃ ತಜ್ಞ, ತೆಯ ಜ್ಯೋತಿ ಅವಳ ಮುಖನನ್ನು ಬೆಳೆಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು. 
ತನ್ನ 'ಅಪವ್ಯ ಯ ವು ಭತ ಸಂತೃಪ್ತಿ ಸೋವರ್ಥನಿಗೆ. 

ಈ ನಾಲ್ಫು ತಿಂಗಳು ಈ ದ್ವಂದ್ರ ರಲ್ಲ ಕಳೆದವು. ಒಂದು ದಿನ 
ಗೋವರ್ಧನನು ಹೈಮವತಿಯ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದ. ಕೂಸೊಂದೇ ಇತ್ತು. 
ಡಬ್ಬ ಹೊರಳಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ಹೆಡೆಯೆತ್ತಲು ಹವಣಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ತಲೆ ನಿಲ್ಲಡೆ 
ದೊಪ್ಪನೆ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. ಅದರ ಆ ದುರವಸ್ಥೆಯನ್ನು 
ಕಣ್ಣಿಂದ ನೋಡಿಯೂ ಗೋವರ್ಧನನು ಸುಮ್ಮನೆ ತಿರುಗಿ ಬರುತ್ತಲಿದ್ದ. 
ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆ ಎಲ್ಲಿಂದಲೋ ಬಿಟ್ಟಿ ಬಾಣದಂತೆ ಬಂದು, ಅವನನ್ನು 
ಕೈಹಿಡಿದು ಮತ್ತೆ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಎಳೆದೊಯ್ದಳು. “ಅಪ್ಪಾ ಅಪ್ಪಾ, ನೋಡಿ 
ದಯಾ ಪಾಪಾನ ಚಿನ್ನಾಟ!” ಎಂದಳು." 

ಗೋವರ್ಧನನ ಮುಖದಲ್ಲಿಯ ವಿರಕ್ತಿಭಾವನಡಗಿ ಅನುರಕ್ತಿಭಾವ 
ಮೈದೋರಿತು. ಪಾಪಾ ಡಬ್ಬ ಹೊರಳಿದ ಹೊಸ ದೃಶ್ಯ ವನ್ನು ಕಂಡು ಅನ್ನ 
ಪೂರ್ಣೆ ಅನಂದದಿಂದ ತಾಯಿಗೆ ಸುದ್ದಿ ಹೇಳಲು ಓಡಿಹೋಗಿದ್ದ ಳು; ಮತ್ತು 
ತಾಯಿಯನ್ನು ಹಿಂದುಳಿಸಿ ತಿರುಗಿ ಓಡಿ ಬಂದು ತಂದೆಯನ್ನು. ಸೆರೆಹಿಡಿದು 
ನಿಲ್ಲಿಸಿದಳು. 'ಹೈಮವತಿ ಬಂದು ಕುಮಾರನ ನೂತನ ಸಾಹಸ ದ. ಲೀಲೆಯನ್ನು 
ಕಂಡು ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ ಹಿಗ್ಗಿ ದಳು. 


“ ನಿಲ್ಲಬೇಡ, ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಶಾಬ್ಬಾ ಸಿಕೆ ಕೊಟ್ಟು ಎತ್ತಿಕೋ. ಜಟ್ಟಿ 
ಸಾಮು ತೆಗೆದುತೆಗೆದು ಮುಖ ಜಜ್ಞ ಕೊಂಡ, ] ಬಸ `ೋನರ್ಧನನು 
ನಗುತ್ತ ನುಡಿದ. 


ಗಿ೧೨ ಎರಡು ಸೆಳೆತೆ 


ಹೈನುವತಿ ಮೆಲುನಗೆಯೊಂದಿಗೆ ಕೂಸಿನ ಬೆನ್ನು ಚಪ್ಪರಿಸಿ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಎದೆಗವಚಿಕೊಂಡಳು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಬೀಳುವುದೇ 
ತಡ, ಗೋವರ್ಧನನ ಮೋರೆ ಕಳೆಗುಂದಿತು. ಹೈಮವತಿಯ ಹೈದಯವನ್ನು 
ತರಲನ ರೂಪುವೆತ್ತ ಸ್ಮೃತಿ - ಅವನ ಮಗು--ತಬ್ಬಿಕೊಂಡಿದೆ! ಗೋವರ್ಥ 
ನನು ಆ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರತಾದ ಶಾಸಗ್ರಸ್ತ ಯಕ್ಷ! ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆ ಅಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ 
ಇಂಬನ್ನು ದೊರಕಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಳು; ಇನ್ನು ಆಕೆಗೂ ಅರ್ಧಚಂದ್ರ! 
ಹೈಮವತಿಗೆ ಅವಳದೇನು ಸಂಬಂಧ? ಅವಳು ತರಲನ ಪರಿತ್ಯಕ್ತ ಸತಿ-ಸುತರ 
ಸಂಗಾತಿ ಮಾತ್ರ! i 

ಇದೇ ರೀತಿ ಒಂದು ವರ್ಷವೂ ಗತಿಸಿಹೋಯಿತು. ಮಗುವಿಗೆ ಕಾಲು 
ಬಂದನು. ಒಂದು ದಿನ ಅದು ಗೋವರ್ಧನನನ್ನು ಕಂಡು “ಅಪ್ಪಾ ಅಪ್ಪಾ? 
ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತ, ತಪ್ಪು ಹೆಜ್ಜೆ ಯಿಡುತ್ತ ಓಡಿಹೋಗಿ, ಅವನ ದೋತರವನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿತು; ಕಂಕುಳಕ್ಟೇರಬೇಕೆಂದು ಆಡರತೊಡಗಿತು. ಆಗ ಗೋವ- 
ರ್ಧನನು ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡಿ, ಹಲ್ಲು ಕಡಿದು, ಮಗುವಿನ ಕೆ. ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮುಂದೆ ಸಾಗುವವ,-- ಹೈಮವತಿ ಆ ಕಡೆಗೇ ಬರುತ್ತಲಿದ್ದಳು. ಅವನು 
ತಟ್ಟನೆ ಮಗುವನ್ನೆ ತ್ರಿ ಕೊಂಡು ಮುದ್ದಿಸಿದ. ಅವಳು ಸನಿಯಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಲೇ 
ನಗುತ್ತ ಅವನೆಂದ: “ ಮಗುವಿನ ತಾಯೂ, ಮಗು ನನಗೆ ಅಪ್ಪ ಎನ್ನುತ್ತಿದೆ!” 

ಹೈಮವತಿ ಮುಖ ಕೆಂಪಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದಳು; 
ಗೋವರ್ಧನನು ಮಗುವನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಇಳಿಸಿ ಮುಖ ಕರ್ರಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ನಡೆದ. ಮಗು ಕೂಗತೊಡಗಿತು: “ ಅಪ್ಪಾ, ಅಪ್ಪಾ 

ಒಂದಿನ ಗೋವರ್ಧನನು ಶಾಲೆಯಿಂದ ಬಂದು ತನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಡ. 
ಮಗು ಮುಗಿಯಲಾದ ಚಿತ್ರವೊಂದನ್ನು ಹರಿದು ತಿನ್ನು ತ್ಕಲಿತ್ತು. ಬಣ್ಣದಿಂದ 
ಅದರ ಮುಖವೆಲ್ಲಾ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾಗಿತ್ತು.  ಗೋವರ್ಧನನ ಕಣ್ಣುಗಳು 
ಸಿಬ್ಬೇರಿ ಕೆಂಪಗಾದವು; ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ನರಗಳೆದ್ದ ವು; ಮೈಯೆಲ್ಲ ಕಟ್ಟಿಗೆಯಂತೆ 
ಕಶಠೋರವಾಯಿತು. ಅವನ: ಕೆಲಹೊತ್ತು ಸ್ಪಂಭಿತನಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು, 
ಬಳಿಕ ಭರ್ರನೆ ಮಗುನನ್ನಿ ತ್ರಿ ಕೊಂಡು, ನೆಲಕ್ಕಪ್ಪಳಿಸಿ ಪುಡಿ ಪುಡಿ ಮಾಡಲೇ 
ಎಂಬಂತಹ ಸಿಟ್ಟನ್ನು ನಗೆಯಾಗಿಸಿ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಕೂಗಿದ: “ ಎಲ್ಲಿದ್ದೀ. 
ಮಗುವಿನ ತಾಯೂ, ಇಕಾ ನೋಡಿದೆಯಾ ಕುಮಾರನ ಶೌರ್ಯದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು!” 


ಎಕಜು ಸೆಳೆತ ೧೩ 


ಏನೋ ತಮಾಷೆ ನೋಡುವೆನೆಂಬ ತವಕದಿಂದ ಹೈಮವತಿ ಹೆಸನ್ಮುಖ 
ದೀೀದ ಹೊರಗೆ ಬಂದಳು. ಮಗುವಿನ ಜೆಂದವನು ನ್ನು ಹಂಡು ಅವಳು ಸಿಟ್ಟ 
ನಿಂದ ಸ್ತಂಭಿತೆಯಾಗಿ ನಿಂತಳು. ಒಂದೆರಡು ನಿಮಿಷಗಳ ತರುವಾಯ ಅವಳ 
ಮುಖದಿಂದ ಮಾತು ಹೊರತು: “ ತ ಮಗು! ಆ; ಚಿತ್ರದ ಶಲೆ 
ತಿಂದುಬಿಟ್ಟೆಯಾ? ಬಾ, ಬನ್ನೆ ತ ತಲೆ ನಾನು ತಿನ್ನು ತೆ ತ್ತೇನೆ? 


ಮಗುವನ್ನು ಹೊಡೆ ಸುಲೆಂದು ಹೈಮವತಿ ಕೈ ಸ ಫಿ ಯೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಗೋವರ ಶೆ 
ನನ ಕಡೆ ಹೋದಳು. ಅವನು ನಗುಮೊಗದಿಂದ ಅವಳ ಕೈಯನ್ನು ತನ್ನ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿರೆಗೊಳಿಸಿ, “ ಹೊಡೆದರೇನು ಹೋದ ಚಿತ್ರ ಬರುತ್ತದೆಯೆ? 
ಮಾಡಿದ್ದು ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸವೇ ಆಯಿಕು--ನನ್ನ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಹರಿಯಿತು. 
ನಾನು ಮಗುವಿನ ಚಿತ್ರವನ್ನು ತೋರಿಸಲಿಕ್ಸೆಂದು ಬಂದರೆ, ಇವಳು ಬಂದಿ- 
ದ್ದಾಳೆ ಓಡಿ, ಹೊಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ!” 


ಕೋಸದ ಲವಲೇಶವೂ ಕಾಣದೆ ಗೋವರ್ಥನನ ಮಂತಿರಿಂದೆ ಹೈಮ- 
ವತಿ ಮೋಸಹೋದಳು. ನಗುತ್ತ ಅವಳೆಂದಳು: “ ಇಷ್ಟು ಕೆಟ್ಟ ಹಾವಳಿ 
ಮಾಡಿದರೆ ಸಿಟ್ಟು ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಲನೆ? ನಿಮಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆ?" 

ಹೈಮವ ವತಿಯ ಕೋಮಲವಾದ ಕರವ ನ್ನು ಕೊಂಚ ಹಿಸುಕಿ ಗೋವ 
ನನು ಉತ್ತರವಿತ್ತ: “ ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ಈ ರೀತಿ ಚ ದೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದೆರೆ, | 
ಕಿರುಕುಳ ನಷ್ಟ ಆಗಲೊಲ್ಲದೇಕೆ.” 

ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರ ಕಡೆ ನೋಡಿ ಇಬ್ಬರೂ ಪುನಃ ಕೃತಾರ್ಥತೆಯ ನಗೆ 
ನಕ್ಕ ರು. ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆ ಓಡುತ್ತ ಬಂದು ಕೆಲಕೆಲ ನಗುತ್ತ ಎರಡೂ ಕೈಗಳನು 

ಈ 

ಎ “ ಪಾಪ ಏನು ಚಂಡ: ಆಗಿದೆ! ನಾನು ಎತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇನೆ, ತ ಅಪ್ಪ?” 
ಎಂದಳು. 


“ ಬೇಡ, ನಿನಗೆ ಕರೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ, ಕೆಡನೀ.” 
“ ಇಲ್ಲ, ಕೆಡವುವುದಿಲ್ಲ, ಒಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ಕೊಡು.” 


ಅನ್ನ ಪೂರ್ತಿ ಮಗುವನ್ನ ತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳಲು ಎಳೆದಾಡತೊಡಗಿದಳು. ಮಗುವೂ 
ಅವಳ ಕಡೆ ಹೋಗಲು "ಅಕ್ಕಾ ಅಕ್ಭ್ಯಾ' ಎನ್ನುತ್ತ ಜರಿಯತೊಡಗಿತು. 


169 ಪಏರಹೂ ಸೆಳೆತ 


" ಆನು ಕರೆದುಕೊಂಡ: ಅಡ್ಜಾಡುತ್ತಾಳೆ, ಕೊಡಿರಿ” ಹೈಮವತಿ ಹೇಳಿ 
ದಳು. 


" ಹಿಡಿ, ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೋ ಎನ್ನು ತ್ರ ಗೋವರ್ಥನನು ಮಗು 
ವನ್ನು ಅನ್ನಸ್ತ ಜರ ಕಂಕ-ಳಲ್ಲಿಟ್ಟ. 

ಆನಳೂ "ಹೊಂ ಎಂದೆತ್ತಿಕೊಂಡಳು. ಗೋವರ್ಧನನು ಕೊಟ್ಟು 
ಕೈ ಬಿಡುತ್ತಲೇ, ಮಗು ಅಕ್ಕನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡಳೆಂಬ ಸಂತಸದಿಂದ ಉಬ್ಬಿ 
ಪುಟಿಯಶಕೊಡಗಿಶು. ಹೊಯ್ದಾ ಟಿವನ್ನು ಸಾವರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅನ್ನಪೂರ್ಲೆ- 
ಗಾಗಲಿಲ್ಲ ಜೋಲಿ ಹೊಡೆದು ಮಗುವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟಳು. 
ಇಬ್ಬರೂ ಗೊಳೋ ಎಂದು ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಗೋವರ್ಧನನು ಸಿಟ್ಟಿ 
ನಿಂದ “ನಾನು ಮೊದಲೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲನೆ, ನಿನ್ಚಿ ದಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು?? ಎಂದೆ- 
ನ್ನುತ್ತ ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆಯನ್ನು ಹೊಡೆಯಲು ಹೋದ. 


ಕ 
ಅವನನ್ನು ಕೈವಿಡಿದು ತಡೆದು ಹೈಮ ುವತಿಯೆಂದಳು: “ ನನ್ನ ಮಗೆ- 
ಳನ್ನು ಹೊಡೆಯಲಿದೆ ಯಾರು ಪೀವ್ರ? ಅವಳು ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪೇನು 1 ) ತನ್ನ 
ತಮ್ಮನನ್ನು ತುನು ತೆಹೆದಿದ್ದಾಳೆ, ಹೆತ್ತುಸಾರೆ ಕೆಡವುತ್ತಾಳೆ!” 
ಆಗಿ:ದಾಗಲೆ ಕನ್ನ ಮಾತು ತನಗೆ ವ ಮುಟಿ ದುದಕ್ಕೆ ಗೋನರ್ಧನಕ 
ಜನಸು ಸಿನ ಾಯಿತು; ಅನನು ನಕ ಜೂ « ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಸಂಬಂಧ. 


ತೆ 
(1 
th 
೧2 
೪. 


ಪುಣಿಗ್ರ ಹಣ ಮಾ 


ವಿ 
ಮಗು ಅ ಅನ್ನಪ್ಪ ಪೂರ್ಸೆ ಸುರೆ 


ಗೋವರ್ಧನನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಯಣವಾ”ಲೂ ತನ್ನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಹಂಬ 
ಲಿಸುವವೆಂಬುದನ್ನು ಹೈಮವತಿ ಬಲ್ಲಳು. ಅನನ. ಶಃಲೆಗೆ ಹೋಗುವಾಗ 
ಕಟ್ಟಕಡೆಯ ವ ವಶೆಗೂ ಆಡಬೇಕು ತಿರುಗಿ ಬರುವಾಗ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲ 
ಬಾರಿಯೆಎ ನೋಡಬೇಕು; ಅನನ ಈ ಪ್ಪ ಯನ್ನೂ ಅನಳು ಲಕ್ಷಿಸದಿಲ್ಲ 
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ಆದುದರಿಂದ ಅವನು ಹೋಗುವ ಬರುವ ಸೆಮಯಗೆ ಛಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕೋಣೆಯ 
ಕೆಡಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುತ್ತಿದ್ದಳು ಹೈಮವತಿ. ಹೀಗೆ ಹೋಗುವಾಗಲೂ ಬರ.- 
ವಾಗಲೂ ಬೀದಿಯಿಂದಲೇ ಅವಳನ್ನು ನೋಡುವುದು ಗೋವರ್ಥನನೆ ಕಣ್ಮನ 
ಗಳಿಗೆ ರೂಢಿಯಾಗಿಹೋಗಿತ್ತು. ನ ಎಂದಾದರೊಮ್ಮೆ ತಪ್ಪಿದರೂ ಇಡೀ 
ದಿನ ಅವನಿಗೆ ಹುರುಹುರು' ಎನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 


ಹೆ ಮವತಿ ರಾತ್ರಿ ಉಣ್ಣುವುದು ಗೋವರ್ಧನ ಅನ್ನ ಪೂಕ್ಸೆಯರ ಊಟ 
ವಾದ ಅವಳು ಟಕ ಕುಳಿತಳೆಂದರೆ ಅವನು ಅವಳ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ 
ಮಗು ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆಯರನ್ನು ಆಡಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. ಅನ್ನ ಪೊಕ್ಲಿ 
ಒಬ ಳೇ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಅಂಜುತ್ತಿದ್ದಳ್ಳು ನಿದ್ದೆ ಹತ್ತುವ ವರೆಗೂ ಅಪ್ಪನನ್ನು 
ಬಿಡುತ್ತ ರಲಿಲ್ಲ. ಟ್‌ ದಿನ ಹೈಮವತಿ “ಊಟ ಉಡಿಗೆ ಮುಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋದಾಗ ಅವಳಿಗಿನ್ನೂ ನಿದ್ದೆ ಹತ್ತಿರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಗೋವರ್ಧನನು 
ಅವಳ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಕತೆ ಹೇಳುತ್ತ ಕುಳಿತಿರುತ್ತಿದ್ದ ದ್ದ. ಕತೆಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಕೇಳು 
ತಲೇ ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆಗೆ ನಿದ್ದೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. ಆಮೇಲೂ ಅವನು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಎದ್ದು ಹೋಗುವ ಲಕ್ಷಣವೇ ತೋರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೈಮಮವತಿ ಕೆಲಹೊತ್ತು 
ಕಾಯ್ದು “ರಾತ್ರಿಯಾಯಿತು, ಮಲಗಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರಿ” ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಾ-: 
ಗುತ್ತಿತ್ತು. (ಆಂ, ಊಂ, ಹೋಗುತ್ತೆ ಸ ಎಂದು ಅವನು ಎದ್ದು ಹೋಗು 
ದ್ದ. 

ಒಂದೊಂದು ದಿನ, ಹೈಮವತಿ ಮಲಗಲು ಹೋದಾಗ, ಗೋನವರ್ಧ- 
ನನು ಮಗು ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆಯರ ನಡುನೆ ಅವಳ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಗಿರು 
ತ್ತಿದ್ದ. ಅವನ ನಿದ್ದೆ ತಾನಾಗಿಯೇ ಹರಿಯುವ ಸಮಯವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ 
ಅವಳು ಏನನ್ನಾದರೂ ಹೊಲಿಯುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಒಂದೋ 
ಕುಳಿತು ಕುಳಿತು ಅವಳ ನಡ ಬಿಗಿಯಬೇಕು, ಒಂದೋ ಮಗು ಎದ್ದು ಅಳ- 
ತೊಡಗಬೇಕು; ಆಗ ಅವಳು ನಿಟ್ಟುಸಿರುಗರೆದು ನಿರುಪಾಯಳಾಗಿ, “ಏನರಿ 
ಶಿಜ್ಲೆ ಬಂತೆ? ರಾತ್ರಿ ಬಹಳವಾಗಿದೆ, ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗಿ ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳಿರಿ ” 
ಎಂದು ಮೆಲುದನಿಯಲ್ಲಿ ನಿಧಾನವಾಗಿ ನುಡಿಯುತ್ತಿ ದ್ದ ಳು. ಗೋವರ್ಧನನು 
ಗಡಬಡಿಸಿ ಎದ್ದು “ ಹಾಂ, ಹೋ ಗುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಹೋಗುತ್ತಿ ದಕ ಳವಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಸಿಕ್ಕುಬಿದ್ದ ಅಸರಾಧಿಯಂತೆ "ಇಪ್ರತಿಭನಾಗಿ. ಅದಕೆ ಇಂತತೆ ಅಪ 
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ರಾಧ ಅವನಿಂದೆ ನಿತ್ಯವೂ ಎಂಬಂತೆ ಘಟಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಗೋವರ್ಧನನು 
ಹೊರಟಿಹೋದನೆಂದ ಹೈಮವತಿ ಅವನನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿ ಸುತ್ತಿದ್ದು, ಮೆಲ್ಲಗೆ ತನ್ನ 
ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನಿ ಕ್ಕ, ಮಮತೆಯ ವೇದನೆಯಿಂದ ಉಸಿರ್ಗರೆಯುತ್ತಿ- 
ದ್ಹಳು. 

ಮತ್ತೆನ್ಟೋ ದಿನ ಅಪರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಗೋವರ್ಧನನು ಹೈಮವತಿಯ 
ಕೋಣೆಯ ಇಕ್ಸಿದ ಬಾಗಿಲಿನ ಹೊರಗಡೆ ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತು ಬಂದು ನಿಂತು 
ನೀರವವಾಗಿ ವ.ರಳಿದುದುಂಟು. ಅದರ ಅರಿಕೆ ಅವಳಿಗಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನ 
ಮೇಲೆ ಅವಳಿಗೆ ಕೋಸವುಂಬಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಮನೇದನೆಯ, ಕರುಣೆಯ 


ನೆರೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು ಅವಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ, ಅಶ್ರುಕಣಗಳು ಬಂದು ನಿಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದವು 
ಅವಳ ಕಣ್ಸೊನೆಗಳಲ್ಲಿ. 


ಮಗುವಿಗೆ ನಿಷಮಜ್ವರ ಬಂದವು. ತರಲನ ಮಗನ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗಾಗಿ 
ತಾನು ಡಾಕ್ಟರರನ್ನು ಕರೆತರಬೇಕು, ತಾನು ಉಪಚರಿಸಬೇಕು, ತಾನು ಹಣ 
ವನ್ನು ವೆಚ್ಚಮಾಡಬೇಕು-- ಗೋನವರ್ಥನನ ಮನಸು ವಿರಾಗದಿಂದೆ ಬಿರುಸಾ- 
ಯಿತು. ಹೈಮವತಿ ಬಂದು ಬಾಡಿದ ಮೊಗದಿಂದ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ತಂದು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು: “ ಏನರಿ, ಏನಾಗುತ್ತದೋ! ಮಗು ಬದುಕಬಹುದೆ?? 


ತನ್ನ ಜೀವವನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದರೂ ಮಗುವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು 
ಗೋವರ್ಥನನಿಗೆನಿಸಿರು. ಅವನು ನಸುನಕ್ಕು ಶ್ಸೌಮವತಿಗೆ ಭ್ಬರ್ಯ ಹೇಳಿದ: 
“ ಏನು ಭಯ? ಸಾಹೇಬ ಡಾಕ್ಟರಿಂದ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಿಸುತ್ತೇನೆ.” 

ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾದ ದೇಶೀಯ ವಿದೇಶೀಯ ಡಾಕ್ಟರಿಬ್ಬರು ಮಗುವನ್ನು 
ನೋಡಕೊಡಗಿದರು. ಆರಸುಮಗನಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಪಥ್ಯಪಾನೀಯಗಳು ನಡೆ 
ದವು. ಗೋವರ್ಧನನೇ ಕೈಮುಟ್ಟಿ ಆರೈಕೆ ಮಾಡಿದ. ಅವನ ಅಸ್ವಸ್ಥತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ತರಲ ಹೈಮವಕಿಯರು ಶುಶ್ರೂಷೆ ಮಾಡಿದ್ದರು ಈಗ ಅವರ ಮಗನ 
ಶುಶ್ರೂಸೆಯಿಂದ ಆ ಖಣನನ್ನು ಅನನು ತೀರಿಸಲನುವಾದ. 

ಗೋವರ್ಧನನು ಲೆಕ್ಕಮಾಡಿ ನೋಡಿದ. ಕೊಟ್ಟುದಕ್ಕಿಂತ ಸಡೆದುದು 
ಹೆಚ್ಚೆಂದು ಅವನಿಗೆ ತೋರಿತು. ಹೈಮಪತಿ ಮಗುವನ್ನು ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕುಳಿತಾಗ ಅವನು ಅವಳ ತೊಡೆಗೆ ಹತ್ತಿ ಕುಳ್ಳಿರುತ್ತಿದ್ದ; 


ಎರೆಡು ಸೆಳೆತ ೧೧೭ 


ಅವಳ ಕೈಯಲ್ಲಿ ನಿನನ್ನಾದರೂ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅವಳ ಕರಸ್ಪರೈವಾಗುತ್ತಿತ್ತು; 
ಮಗುವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಅವಳ ಕೋಣೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೋ ಇರುತ್ತಿದ್ದ; ಅವಳ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಗುವ ಸೌಭಾಗ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ,--ಮಗು ಮಾತ್ರ ನಡುವೆ; ನಿಮ್ಮ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗಿ- 
ರೆಂದು ಅವಳೆನ್ನುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ನಿದ್ದೆಗೆಟ್ಟು ಬಳಲಿದ ಹೈಮವತಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಲಗಿದ 
ಳೆಂದರೆ ಗೋವರ್ಧನನೆದ್ದು ಮುಗ್ಧನಯನಗಳಿಂದ ಅವಳ ಸುಪ್ತಸೌಂದರ್ಯ 
ವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿರುತ್ತಿದ್ದ. 

ಈ ಕಂಗಾಲತನಕ್ಕಾಗಿ ಗೋವರ್ಥನನ ಒಂದು ಮನಸು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ 
ಅವನಿಗೆ ಛೀಹಾಕುತ್ತಿತ್ತು. "ಛೀ ಛೀ, ಹೀಗೆ ಪರಸ್ತ್ರೀಲೋಲುಪನಾಗು- 
ವುದು ಅಸಭ್ಯ ಕಾಪುರುಷರ ಲಕ್ಷಣ!’ 

ಇನ್ನೊಂದು ಮನಸು ತಟ್ಟನೆ ನುಡಿಯುವುದು: " ಯಾರಿಗೆ ಸರಸ್ರ್ರೀ? 
ಲೋಕಸಮಕ್ಸಮದಲ್ಲಿ, ಧರ್ಮಸನಮ್ಮತವಾಗಿ ಮದುವೆಯಾದ ಸ್ವಸ್ರ್ರೀ- 
ಯಲ್ಲವೆ?? 

" ಹಾಗಾದರೆ ಕಾಲಿಯ ಮುಂದೆ ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ? 

ಮೊದಲ ಮನಸಿನ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಎರಡನೆಯ ಮನಸು ಭಯಗೊಳ್ಳು- 
ತ್ತಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು: "ಹೈಮವತಿ- 
ಯನ್ನು ನಾನು ಮೊದಲೇ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ; ಈಗಲೂ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೇನೆ. ಎಂತಲೇ 
ಅವಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಾದುದು, ಕಾಲೀಮಾತೆಯ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು 
ಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಹಸಮಾಡಿದುದು. ಇಂತಹ ಪ್ರೀಕಿಪಾತ್ರಳನ್ನು ಒಂದಿಷ್ಟು 
ನೋಡಿದರೆ, ಒಂದಿಷ್ಟು ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಆಣೆಯನ್ನು ಮುರಿದಂತಾಯಿತೆ?? 


ಪ್ರ ಪೊಳ್ಳುನುಡಿಗೆ ಮೊದಲ ಮನಸು ನಗುತ್ತಿತ್ತು. "ಎಲಾ, ಬರೀ 
ನಡತೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರಾಗದು, ಒಳ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಯೋಚಿಸಬೇಕು. ನಿನ್ನ 
ಲೋಲುಸಕೆಗೆ ಕೊನೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಹೈಮವತಿಯ ಅನುಮೋದನೆ ಇಲ್ಲವೆಂದೇ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನುಂಗಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ....' 

ವ್ರ ವಿಕಟಿಸಾಸ್ಯದಿಂದ ಎರಡನೆಯ ಮನಸು ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಶುಂಠಿಶ- 
ವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಹೌದು, ಹೈಮವತಿಯ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟ ಉದಾಸೀನತೆ ಅವನನ್ನು 


ಗಿ೧೮ ಎರೆಡು ಸೆಳೆತ 


ಹಿಂದೊತ್ತದಿದ್ದರೆ, ಪ್ರ ದೃಂದೈಗೆಲ್ಲಿ ಅವನೆ ಸಂಯಮ ರ್ಯೆಗಳು ಅವನ 
ಅನುರಾಗಕ್ಕೆ ಸೋತುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಅವಳ ಕ್ಕ ಉಲ್ಲಂಘಿಸಿ 
ಹೋಗಲು ಧೈರ್ಯವಿಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ; ಹೆಚ್ಚಿನದನ್ನು ಆಶಿಸಿದರೆ ಗಂಟು ಬಡ್ಡಿ 
ಎರಡನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡೇನೆಂಬ ಗಾಬರಿ. ಎಂತಲೇ ಅವಳ ಅಪ್ರಕಾಶಿತ 
ಅನು ರಾಗದಿಂದ ದೊರೆಶಷ ರಲ್ಲಿಯೇ ಅನನು ಕೃತಾರ್ಥನಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದ. 


ಈ ಅನುರಾಗದ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಾಟಲ್ಲ ಗೋವರ್ಧನನ ಕುಂದಿಲ್ಲದ 
ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಮಗು ಗುಣಹೊಂದಿತು. ಹೈವ ುವತಿಯ ಮುಖಮಂಡಲದ 
ಪ್ರಸುಲ್ಲತೆಯ ಪಾರಿತೋಷಕವನ್ನು ಪಡೆದು ಗೋವರ್ಧನನು ತನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ 
ಸಾ ನಬೆಳೆಯಿಸಿದ. 
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ಮತ್ತೆರಡು ವರುಷಗಳು ಸಂದವು. 


ಆಗ ಮಳೆಗಾಲ. ಮೋಡಗಳು ಕನಿದುಬಂದಿತೆ. ಮಧ್ಯಾಸ್ಟದ 
ಬೆಳಕೂ ಮಬ್ಬಾ ಗಿದೆ. ಕೆಡಿಕೆಯ ಸಲಾಕೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಂತುಕೊಂಡು 
ಮಗು ಮತ್ತು ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣ " ಬಣ್ಣವ ಕೊಡುವೆನು ಬಾಕೆಲೊ ಮಳೆಯೆ, 
ಸುಣ್ಣವ ಕೊಡುವನು ಸುರಿಯಲೊ. "ನುಳೆಯೆ ' ಎಂದು ಕೂಗಿ ಹಾಡಿ ಮಳೆ 
ಯನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ಹಿಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಹೈಮವತಿ, 
i ದ ಮಳೆಗಂಜಿ ಅವಸರದಿಂದ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಜನರನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 
ಲಿದ್ದಳು. ಗೋವರ್ಥನನು ಇನ್ನೂ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಮಳಿಗೆ 
ಸಿಕ್ಚುವನೋ ಏನೋ, ಹೊತ್ತು ಮುಳುಗುವ ತನಕ ಮಳೆ ಬರಬೇಡ ಎಂದು 


ಸ 4 
ಹಾರೈ ಸುತ್ತಲಿದ್ದಳು. 


ತಂಗಾಳಿ ಬಿಟ್ಟು ಮಳೆ ಸುರಿಯಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಬೀದಿಯಲ್ಲಿಯ ಜನರು 
ಚಾಟಗಾಗಿ ದಿಕ್ಕೆಟ್ಟು ಓಡಕೊಡಗಿದರು. ಕೊಡೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ ಪಥಿಕ- 
ನೊಬ್ಬ ನು ಓಡಿ ಬಂದು, ಹೈಮ ುವತಿಯ ಮನೆಯೆದುರಿನ ಮನೆಯ ಕಟ್ಟಿ ಯ- 


ನ್ಷೇರಿ, ಕೊಡೆಯನ್ನಿ ಳಿಸಿ, ಮಳೆಯ ಕಲ್ಪಿ ಕವಾಜಿ ಆಕ್ರಮಣಕ್ಕೆ ಕೌತುಕ. 


ಎರಹ: ಸೆಳೆತ ೧೭೪ 


ಬಟ್ಟು ಮುಗುಳ್ನ ಕೃ. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಹೈಮವಕಿ ಅವಿಶ್ವಾಸ. ವಿಸ್ಮಯ- 
ಚ 00 ಬಕನ ಅಕುಲಸ ಕರದಲ್ಲಿ ಕೂಗಿದಳು: “ ತರಲ!? 
ತರಲನು ಕಲೆಯನ್ನು ತ್ನ ಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತು ಕೊಡೆಯ ನೀರನ್ನು 
ಬಸಿಯುತ್ತಿದ್ದ. ತನ್ನ ಹೆಸರಿನ "ಕರೆ ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳಲು ಮೊಗನೆತ್ತಿ ನೋಡಿದ. 
ಹರ್ಷನಿಷಾದಗಳ ಸಮ್ಮಿಶ್ರಣದ. ಮೂರ್ತಿಯಂತೆ, ಆಕುಲದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತ, ಬಿದಿರೆಲೆಯಂತೆ ನಡುಗುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದಳು ಹೈಮವತಿ. ತರಲಸು 
ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ ಮತ್ತೆ ತಲೆ ತಗ್ಗಿ ಸಿ ಕೊಡೆಯ ನೀರನ್ನು ಬಸಿಯತೊಡಗಿದ. 
ಹೈಮವತಿಯ ಮನಸು ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿ ತ್ತು ಓಡಿ ಹೋಗಿ ಶರಲನ 
ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, ಅವನ ಕೊರಳಿಗೆ ತಕ್ಕೆ ಬಿಇಜೇಕು, ಅವನ ಮಗನನ್ನು 
ಅವನ ಕಂಕುಳಲ್ಲಿಡಬೇಕು ಎಂದು. ಸತ್ತ ನೆಂದು ತಿಳಿದು ಇಷ್ಟು ದಿನ ಯಾರಿ 
ಗಾಗಿ ಶೋಕಿಸುತ್ತಿದ್ದಳೋ ಆ ಫ್ರಿಯತಮನು ಸಜೀವನಾಗಿ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ 
ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ. ಮನಸಿನ pa ತಡೆಯುವುದು ಅವಳಿಗಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು, 
ಆದರೆ ತತ್‌ಕ್ಷಣ ತಾನು ಗೋವರ್ಧೇನನ ವಿವಾಹಿತ ಧರ್ಮಸತಿ ಯೆಂದೆನಿಸಿತು. 
ತರಲನನ್ನು ಕ ಹ್ಪೆ ಮವತಿಗೆ ಸ MI ಹಾಗೆ, ಅವನ 
ಮುಖದಲ್ಲಯಾಗ, ಲಿ ವೃವಹುರ 2'ಲ್ರಿಯಾಗಲಿ ಆದು ಪ್ರತಿಫಲಿತವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಹಾಗಾದವೀನು? ತರಲನು ನನ್ನನ್ನು ಜಜಿನಿರುವನೆಂದೇ ಸಾವಿನ ಸುದ್ದಿಯ 
ಇ ಇಷ್ಟು ದಿನ ಅಡೆಗಿದ್ದನೆ? ಅದ್ನೇ ಅವನು ತನ್ನನ್ನು ಗೊತ್ತಾದ 
ರ ನ ಶು ಸಿ ಸಿಶ್ತು ಉಳಿದು ತಡಿವಾಗಿ 
ಸ ಬಂಡು, ಶಾನು ಗೋನರ್ಥನನೊಂದಿಗೆ ಹೊರಟುಬಂದು ಅವನನ್ನು 
ನಾಡಿಕೆ.ಂಟನೆಂ .೭ನ್ನರಿ", 7ನ್ನೀ ಚ್ಚಾಚಲ್ಯಕ್ಕೆ ನ ಸೇ ಕಸಟ್ಟಿ ದುಃಖ 
ದಿಂದ :ನ್ನನ್ನು ಹ ಡು” ಬಟ್ಟನೆ ನೆ? ಈಗ ಕಣ್ಣಿ ೦ದ ಕಂಡಣ SR 
ವಿರಾಗನನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿರಿವನೆ? ಅವನು 'ಈವೊ ತ್ತು ತಮ್ಮ ಮನೆಯ 
ಎಸರಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಂತುದು, ಏನು ಅಕಸ್ಮಾತ್ಕೋ ಇಲ್ಲವೆ ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ಯಿಂದಲೊ? 
— ಒಂದು ನಿವಿ.ಹದಲ್ಲಿ ಸಲವಾರ. ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಹೈ ಮವತಿಯ ಮನದೆದುರಿ- 
ನಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ನಿಂತವು. 
ಇನ್ನೂ ಕೆಲ ಜನರು ಶರಲನೊಂದಿಗೆ ಆ ಸ್ಪಳೆದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದರು. 
ಸುಂಸರ ತರುಣಿೆಯಾದ ಹೈಮನತಿಯ ಆಕುಲತೆಯನ್ನೂ ತರಲನ ಉದಾ- 


«34% ಏರಜು ಸೆಳೆತ 


ಶೀನತೆಯನ್ನೂ ಅವರು ಕೌತುಕದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಆ ವಿಕಟ 
ಹಾಸ್ಯದ ದೃಷ್ಟಿಗಳ ಕಜೆ ಹೈಮವತಿಯ ಲಕ್ಷ್ಯವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ತರಲನನ್ನು 
ನೋಟದಿಂದಪ್ಪಿ ಕಣ್ಣೆ ವೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೆಕೆಹಿಡಿಯುಲೆಂಬಂತೆ ತನ್ನ ಯತೆಯಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದಳು. ಆವನ ವಿರಕ್ತ ವಾದ ಮನಸು ಮಾತ್ರ ಅವಳನ್ನು ಕಂಡು 
ಉಲ್ಲಾಸಗೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ, ಅವಳ ಕತೆಯಿಂದ ನಿಶೇಷವಾಗಿ ನಿಚಲಿತವಾಗಲಿಲ್ಲ 
ಎಂಬುದ ದನ್ನರಿತು ಪಧಿಕರು ತಮ್ಮ ಕುಶೂಹಲಕ್ಚಾಗಿ ನಾಚಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಯಿತು. 
ತರಲನು ಪುನಃ ಚತ್ತ ರಿಗೆಯನೆ ರಿಸಿ ಕುಟ್ಟು ಈ ಮಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬೀದಿಗಿಳಿದ. 


ತರಲನು ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಇತ ಅ ಹೈಮವತಿ ಬಗೆ- 
ದಳು. ಧಾವಿಸಿ ಹೋಗಿ ತಲೆವಾಗಿಲನ್ನು ಕೆರೆದಳು. ಅವನು ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಹೊರಟಿದ್ದ. ಪಥಿಕರು ಹಲ್ಲು ತೆರೆದು "ಸಗುತ್ತಿದ ರು. ಹೈಮವತಿ ಅವರೆ 
ನಿದ್ರೂಪ ಸಹಾ ಸ್ಯಕ್ಕೆ ಬ ಬೆಲೆಗೊಡದೆ ತರಲನನ್ನು ಕರೆದಳು. 4 ಹೋಗಬೇಡ, 
ಲ್ಪ ಬಾ ಇಲ್ಲಿ!” 


ಅನು ಹೊರಳಿ ನೋಡಿದೆ. ಹೈವ ಮವತಿ ಬೀಡಿಗಿಳಿದಿದ್ದಳು; ಮಳೆ- 
ಬಾ ತಕ ಯಿಸಿಕೊಳುತ್ತಿ ದ ದ್ವಳು; ಪಥಿಕರು ಕೌತುಕದಿಂದ ವಿಕಟಿಉಲ್ಲಾಸ 
ದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಅನನು ಹೈಮವತಿಯ ಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿ 
ಸಿದ. ಅವಳೂ ಒಳಗೆ ಬರುತ್ತಲೇ ಬಾಗಿಲಿಕ್ಕಿದ | ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆ, ಅವಳನ್ನು 
ಕಂಡು ಮಗು ಇಬ್ಬರೂ ಓಡಿ ಬಂದು ತರಲನ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೂಗಾಡ 
ತೊಡಗಿದರು. “ಕಾಕಾ ಕಾಕಾ!” 

ಹೈಮವತಿಯನ್ನು ಕಡುಶರವಾಗಿ ಆಘಾತಿಸಲೆಂದು ತರಲನು ನಿಸ್ಕುರೆ 

ಗಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ; “ಇದು ನಿನ್ನಿ ಈ ಸಂಬಂಧದ್ದೆಂದು ಕುಣುತ್ತದೆ?? 

ಕಣ್ಣೊ ಳಗೆ ವೀರು ತಂದ್ಕು ಮಗುವನ್ನು ಬಗಲೊಳಗೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು 
ಹೈಮವತಿ ಉತ್ತ ರವಿತ್ತಳು; “ ಈತ ನಿನ್ನ ಮಗ! 

ಮಗು ಶನ್ನ ಹೊಂಬಣ್ಣದ ದುಂಡುಗಲ್ಲಗಳನ್ನು ಉಬ್ಬಿಸಿ ತಾಯಿಯ 
ಮಾತನ್ನು ನಿರೋಧಿಸಿತು: “ ನಾನು ಇವರ ಮಗ ಅಲ್ಲ ಹೋಗ್ಕು ಅಪ್ಪನ 
ಮಗ!” 


ಹೈಮವತಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು: “ ನೀನು ಸಕ್ತೆಯೆಂದು ಕೇಳಿದೆ, ನಿನ್ನ್ನ 


ಸ್ವ 
ಪತಿ 


ತ 


ಎರಡ: ಸೆಳೆತ ೧೨೧ 


ಸಂತಾನಕ್ಕೆ ನಾನು ತಾಯಿಯಾಗಬೇಕಾದ ಪ್ರಸಂಗ, ಅದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲು 
ನಾನು ಹೊಂಡವನ್ನು ಬಿದ್ದು ಸಾಯಲು ಹೋಗಿದ್ದ. ಅನುವಿನ ತಂದೆ ನೋಡಿ 
ನನ್ನನ್ನು ತೆಗೆದರು...” 


ಮಗು ಮತ್ತೆ ಪ್ರತಿವಾದಿಸಿತು: “ ಅಕ್ಕನ ಅಸ್ಪ ಅಲ್ಲ, ನನ್ನ ಅಪ್ಪ!” 

ತರಲನು ವ್ಯಂಗ್ಯಸ್ಟ ಸ್ತರದಿಂದ ನಕ್ಕು ನುಡಿದ: ನ ಅವರು ನಿನ್ನನ ನ್ನ್ನ ತಗೆದ 
ದ್ದಕ್ಸೇ ವಶಸಡಿಸಿ ಕರದು ಕಾಣುತ್ತ ಜೆ; ಮತ್ತೆ ನೀನು ಪಾ ೨ ಔದಾತನಿಗೆ 
ಆತ್ಮಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದೆಯೇನೊ!” 


ಅವನ ಚ.ಚ್ಚುಮಾತಿನಿಂದ ಹೈಮವತಿ ಸಿಟ್ಟಗೇಳಲಿಲ್ಲ. ತರಲನು 
ಬದುಕಿರುವಾಗಲೇ ಅವಳು ಇನ್ನೊಬ್ಬ ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ, ಇದರಿಂದ 
ಅವನಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಬರುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ; ಅವಳ ಈ ಅಸರಾಧಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ 
ಶಾಸ್ತಿಯಾಗುವುದು ನ್ನಾಯಸಂಗತೆ; ಎಂತಲೇ ಅವಳು ಸಹೆಜಭಾವದಿಂದಲೇ 
ಉತ್ತರವಿತ್ತಳು; “ ಗತ್ಯಂತರವಿಲ್ಲದ್ದಕ್ಕೆ, ನಮ್ಮೀ ಮಗನ ಜನನದ ಲಜ್ಜೆ 
ಯನ್ನು ಮುಚ್ಚವುದಕ್ಕೆ! ನಿನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ತಂದೆಯ ಹೆಸರನ್ನು ಕೊಡುವುದ- 
ಕ್ವಾಗಿ ಅವರು ಅತ್ಯಂತ ತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಬರೀ ಹೆಸರಿಗೆ ನನ್ನ 
ಪತಿಯಾಗಿರುವೆವೆಂದು ಕಾಲಿಯ ಪಾದವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಶಪಥ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
ನೀನು ವೇಳೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಬಾರದಿರಲು, ಮುಂದೆ ನಿನ್ನ ಮರಣವಾರ್ತೆ ಬರಲು, 
ನಾನು ತೋರಿಕೆಗೊಬ್ಬ ಪತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಯಿತು, ಅಷ್ಟೆ 
ನಾನೀವಕೆಗೂ ಸಂಪೂರ್ಣ ವಿಧವೆಯಾಗಿಯೇ ಇದ್ದು ಗರತಿತನವನ್ನು ಕಾಯ್ದು 
ಕೊಂಡಿದೆ ನೆ. » 


ಮೊದಲು ತಕೆಲನಿಗೆ ಗೋ ವರ್ಮ ನನ ಮಹತ್ತತೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ಮಯ 
ವೆನಿಸಿತು. ಬಳಿಕ ಹೈಮವತಿಯ ಆನುರಾಗದಿಂದ ಅವನ ಆಹತವಾದ ಅತು 
ರಾಗಕ್ಕೆ ಜೀವಕಳೆ ಬಂದಿತು. ತಾನಿಷ್ಟು ದಿನ ಗೋವರ್ಧನ ಹೈ | ಮವತಿಯರ 
ಬಗ್ಗೆ ತಪ್ಪು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಕೆಟ್ಟ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದುದಕ್ಸಾ' ಅವನಿಗೆ 
ಮ “ ನಾನು ಬಹಳ ಪೆಟ್ಟು ತಗಲಿ ಎರಡು ತಿಂಗಳು ಹಾಸಿಗೆ 
ಯನ್ನೇ ಹಿಡಿದಿದ್ದೆ. ಎದ್ದು ಅಡ್ಡಾಡುವಂತಾದ ಕೂಡಲೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋದೆ...,? 


೩33 ಹರಡು ಸಳ 


ಮಾತನಾಡುತ್ತ ತರಲನು ಮುಂಬರಿದು ಹೈಮುವತಿಯ ಕೈಯನ್ನು 
ಹಿಡಿಯಲು ಹೋದ. ಅವಳು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಸರಿದು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಆದರೂ 
ಬೇಕೆಂತಲೇ ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡಳೆಂಬುದನ್ನು ತೋರಗೊಡದೆ ಹತಾಶಸ್ವರದಲ್ಲಿ 
ಸಹಜವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದಳು: “ ನೀನು ಬದುಕಿದ್ದೀ ಎಂಬ ಸುದ್ದಿಯನ್ನಾ- 
ದರೂ ಕಳಿಸಿದ್ದರೆ ಈ ದುರ್ಫಟನೆ ಘಟಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ” 


| ಹದಿನ್ಸೈದು ಔಿಕ್ಷ ಕರಗ ಜ್ಞಾನವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನ ಬಂದ ಬಳಿಕ 


ಬೇಗ ನೆಟ್ಟಗಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ ಎಂದೆನಿಸಿತು.? 


ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆ ನಡುವೆ ಮಾತನಾಡಿದಳು: “ಕಾಕಾ, ಒಂದು ಮಜಾ 
ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ ಬಾ; ಅವ್ವ ದಿನಾಲು ನಿನ್ನ ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಹೊನೇರಿಸುತ್ತಾಳೆ, 
ಮತ್ತು ಅಳುತ್ತಾಳೆ.” 

ಮಹಾಸಮುದ್ರದ ಅತೆಲ ಗಹ್ಹರದಲ್ಲಿ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆಂದು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನವು ತನ್ನ ಬೊಕ್ಕಸದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವು- 
ದೆಂದು ಕರಲನಿಗೆನಿಸಿತು. ಆಶೆ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಪುನಃ ಸಂಪಾದಿಸಿದ 
ಆನಂದದಿಂದ ಅವನ ಮನಸು ಉಬ್ಬಿ ತು. ಅನನು ಹೈಮವತಿಯ ಮುಖದ 
ಕಡೆ ನೋಡಿದ. ಅದು ಆರಳಿರಲೂ ಇಲ್ಲ, ಬಾಡಿರಲೂ ಇಲ್ಲ. 

ತರಲನು ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆಯೊಂದಿಗೆ ಅಟ್ಟಿದ ಮೇಲೆ ಹೋದೆ. ಹೈಮ- 
ವತಿಯ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣದಿಂದ ತೆಗೆದ ಅನನ ಭಾವಚಿತ್ರ, ಅದರ ಎದುರಿ 
ನಲ್ಲಿ ಪೂಜಾಸಾಹಿತ್ಯ. ಇಷ್ಟು ದಿನ ನಿಯೋಗವೇದನೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಿದುದಕ್ಕೆ 
ಈ ತೆರದ ಪುರಸ್ಥಾರ ದೊರೆಶುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ನಿರತಿಶಯ ಆನಂದದಿಂದ 
ಉಬ್ಬಿಹೋದ. ಈ ನಿಜ್ನೇದವು ಘಟಿಸದಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಹೈಮವತಿಯ ಪ್ರೇಮದ 
ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಅವನು ಕಾಣುವುದು ಅಸಂಭವವಾಗಿತ್ತು. 

“ ಈ ಚಿತ್ರ ನಿನಗೆಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿತು ಹೈಮ? ನನ್ನ ಚಿತ್ರವಾವುದೂ ನಿನ್ನ 
ಹತ್ತಿರನಿರಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ?” ಹರ್ಷಗದ್ಗದ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ತರಲನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. 


" ಇವರೇ ತೆಗೆದುಕೊಟ್ಟಿದ್ದು.? ಸ್ಮಿತಹಾಸ್ಯದೊಡನೆ ಮೃದುಸ್ವರದಲ್ಲಿ 
ಹೈಮವತಿ ಹೇಳಿದಳು. ಲಜ್ಜೆ ಅವಳ ಮೊಗವನ್ನು ಬಾಗಿಸಿತ್ತು. 


ನಿರಡು ಸೆಳೆತ ೧೨೩ 


ಗೋವರ್ದನನ ಉದಾರ ಅಂತಃಕರಣವನ್ನು ಕಂಡು ತರಲನು ಶ್ರದ್ಧೆ 
ಗೌರವಗಳಿಂದ ಪುಲಕಿತನಾದ. 


ಬಳಿಕ ಸುದೀರ್ಫವಾದ ನಿಯೋಗದ ಕತೆಯನ್ನು ಹೇಳುವುದು-ಕೇಳು 
ವುದರಲ್ಲಿ, ಮಳೆಗಾಲದ ವ.ಕಾಳವಾದ ಹಗಲು ಯಾವಾಗ ವೇಷವನ್ನು ಬದಲಿಸಿ 
ಸಂಜೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಣತವಾಯಿಶೋ ಒಬ್ಬರೂ ಅರಿಯರು. ದಾಸಿ ಬಂದು ದೀವಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿಟ್ಟುಗ ತರಲನ ಮೈವುರೆವು ಹರಿಯಿತು. “ಭಾಸ್ಪರ ಮಹಾ- 
ಶಯರು ಇನ್ನೂ ಬರಲಿಲ್ಲ; ನಾನೀಗ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ; ಮತ್ತೆ ನಾಳೆ ಬರು- 
ತ್ತೇನೆ ಎಂದ. 


ಶರಲನು ಈ ಮೊದಲು ಗೋವ ನನನ್ನು ಮೂರು ತೆರನಾಗಿ ಸಂಬೋ 
ಧಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಅವನೆದುರಿನಲ್ಲಿ "ಭಾಸ್ಕರ? ಎಂದು, ಮಂದಿಯೊಡನೆ ಮಾತ- 
ನಾಡುವಾಗ "ಗೋನರ್ಧನ' ಎಂದು, ಹೈಮವತಿಯ ಸಂಗಾತ ಮಾಶನಾಡು 
ವಾಗ. ಅವಳ ಮನಸನ್ನು ಅವನಿಂದ ವಿಮುಖಗೊಳಿಸುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಪಾ 
ತುಚ್ಛಭಾವನೆಯಿಂದ "ಗೋಬರಾ' ಎಂದು ಈಗ, ಅನನ ಉದಾರ ಚರಿತೆ 
ಯನ್ನು ಆರಿತ ಬಳಿಕ, ಹೈಮವತಿಯ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಅವಳ ಪತಿಯನ್ನು ತಿರ- 
ಸ್ವಾರದಿಂದ ಸಂಬೋಧಿಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ; "ಭಾಸ್ಫರ ಮಹಾಶಯ: ಎಂದು 
ಗೌರವಯುಕ್ತವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದ. 


೨೬ 


ಅಂದು ಗೋವರ್ಧನನು ಬಹಳ ರಾತ್ರಿ ಮಾಡಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದೆ. ಅಟ್ಟಿದ 
ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಕೂಗಿದ: “ಎಲ್ಲಿದ್ದೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀ? ಈ ದಿನ ಥಿನ್ನ ಚಿತ್ರ ನನ್ನ 
ಚಿತ್ರವನ್ನು ಹಿಂದೆ ಹಾಕಿತು. ನಿನ್ನದಕ್ಕೆ ನೂರೈವತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ಬೆಲೆ 
ಬಂದಿತು; ನನ್ನದಕ್ಕೆ ಬರಿ ಐವತ್ತು ರೂಪಾಯಿ.” 


ಸರರ ಮುಂದೆ ತಮ್ಮ ಸೋಲನ್ನು ಆನಂದದಿಂದ ಯಾರಾದರೊ ಆಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದುಂಟಿ? ಎಂದೆನಿಸಿತು ಹೈಮವತಿಗೆ. ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ಸೆರಗನ್ನು 


೧೨3೪ ಎರಡು ಸಳಿತ 


ಸಂವರಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಸದಾನೆಂದನನ್ನು ನಗುಮೊಗಡಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಎದ್ದು ನಿಂತಳು. 


ಆಭರಣಗಳ ಗಿಲಿಗಿಲಿ ಸದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಗೋವರ್ಧನನು ಬೆಪ್ಪಾಗಿ 
ಹೈಮವತಿಯ ಕೋಣೆಯ ಹೊರೆಗೇ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟ. ಒಳಗೆ ನೆರೆಮನೆಯ ವಧು 
ಯಾರಾದರೂ ಬಂದಿರುವರೋ ಏನೋ, ತಾನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದು ಅನುಚಿತ 
ವಾದೀಶೇನೋ ಎಂದು ಅವನಿಗೆನಿಸಿಶು. 


“ ಅಪ್ಪಾ ಅಪ್ಪಾ, ನೋಡು ಬಾ, ಈವೊತ್ತು ಅವ್ವ ಹೇಗೆ ವೇಸ ಹಾಕಿ 
ದ್ದಾಳೆ!” ಒಳಗಿನಿಂದ ಓಡಿ ಬಂದು ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆ ಅರುಹಿದಳು. 


ಗೋವರ್ಧನನು ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಸ್ಮಂಭಿತನಾಗಿ ಅವಾಕ್ಸಾಗಿ ಅನಂದ 
ದಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತ. ಹೈಮವತಿ ಮೈತುಂಬ ವಸ್ತ ಇಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ, ಅಥಿ- 
ಗಳಿಗೆ ಅಲತಿಗೆಯ ರಸವನ್ನು ತೊಡೆದಿದ್ದಾಳೆ, ಅಗಲಂಚಿನ ಸೀರೆಯನ್ನು 
ಉಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ. ಇಷ್ಟು ಕಾಲದ ತರುವಾಯ ಇಂದು ಅನರ ನಿವಾಹವಾಸರವೆ? 
ಹೈಮವತಿಯ ಶೂನ್ಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗದ ಮೇಘಮಲ್ಲಾರವು ಇಂದು 
ನನಿಲನ್ನು ಕುಣಿಸುತ್ತಿರುವುದೆ? ಅಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪರೆಯರು ಕಾಮನ ಬಿಲ್ಲಿನ ವೀಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಿಲನರಾಗಿಣಿಯನ್ನು ಇಂದು ಬಾಜಿಸುತ್ತಿರುವರೆ? ವಿರಹಿಣಿಯಾದ 
ಯಕ್ಷಪ್ರಿಯೆಯ ಮಣಿಹರ್ಮ್ಯದ ವಾತಾಯನದಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷನ ಮೇಘದೂತನು 
ಪ್ರಿಯನ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಇಂದು ಅರ.ಹಿ ಹೋದನೆ? 

ಚಿತ್ರದ ಮಾರಾಟದ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ, ಕೈೈಮ- 
ವತಿಗೆ ಅತ್ಯಲ್ಪ ಆನಂದವನ್ನು ತಾನು ನೀಡಬಂದರೆ, ಅವಳು ತನಗಾಗಿ 
ನಿರಾಟ್‌ ಆನಂದದ ಹಿರಿದಾದ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಅಣಿಮಾಡಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ. 
ಅವಳ ಸಾನಂದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೇ ಮುಗ್ಧನಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೆ, 
ಗೋವರ್ಥನನಿಗೆ ನೆನಪಾಯಿತು ಪ್ರತಿಜ್ಜೆ-ಹೂವಿನ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟಿರೆ 
ಮುಳ್ಳು ನಟ್ಟ ಹಾಗೆ! ಇಷ್ಟು ದಿನ ಅನನು ಶನಥವನ್ನು ಮುರಿಯಲು ಆಗಾಗ 
ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗುತ್ತಿದ್ದೆ; ಆ ಶಸಥವು ಬಂಧನಕಾರಕವಲ್ಲವೆಂದು ಸಿದ್ಧಸಡಿಸಲು 
ಎಷ್ಟೋ ಯುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ; ಆಗ ಅವನನ್ನು ಲುಬ ಗೊಳಿಸಿ 
ಶಸಥನನ್ನು ಭಂಗಿಸಲು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿರುವಳಲ್ಲ! ಗೋವರ್ಧನನು ಹೈಮವತಿ 
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ಯನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯ ಮಣಿಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ಥಾಪಿಸಿ, ತನ್ನನುರಾಗದ ಅಂತರಂಗ 
ವನ್ನು ಚಂದನದಂತೆ ತೇದು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಆದಿಂದು ಪ್ರಬಲ ಭೂಕಂಸನ 
ದಿಂದ ಕಪ್ಸರಿಸಿಕೊಂಡು ಬೀಳಕೊಡಗಿತು. ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ವನಾಶದ 
ಸಂದೇಹವುಂಟಾಗಿ ಅನನ ಮುಖವು ಒಣಗಿಹೋಯಿತು; ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಆನಂದ- 
ದೀಪ್ತಿ ವಿಷಾದ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಅಸ್ತವಾಗತೊಡಗಿತು. ಇಷ್ಟು ದಿನ ಗೋವ 
ರ್ಧನನು ಯಾವುದಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯ ಬಣ್ಣವಿತ್ತು ಲೋಚಭನೀಯವಾಗಿದೆ 
ಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನೋ ಆ ದುರ್ಲಭವಾದ ಸಾಧನಾಧನವು ಬಣ್ಣ 
ದಿಂದ ತಾನು ಸುಂದರವಾಗುವ ಬದಲು ಬಣ್ಣವನ್ನೇ ಕೆಡಿಸಿ ಇದ್ದಲು ಮಾಡಿ 
ಬಿಟ್ಟಿತು! ಅವನ ಮನಸು ಅವನನ್ನೂ ಹೈಮವತಿಯನ್ನೂ ಕೂಡಿಯೇ ಜರೆಯ 
ಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಅವನ ಮೋರೆ ಕ್ರಮಶಃ ಗಂಭೀರವೂ ಕರ್ಕಶವೂ ಆಗ 
ತೊಡಗಿತು. 


ತರಲನನ್ನು ತಿರುಗಿ ನಡೆದ ಆನಂದಾತಿಶಯದ ಭಾವಾವೇಗದಲ್ಲಿ 
ಮೈಮರೆತು ಹೈಮವತಿ ಮುತ್ತಯ್ದೆಯ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಳು. ಗೋವ- 
ರ್ಧನನ ವಿಸ್ಮಯವು ಗಾಂಭೀರ್ಯವಾಗಿ ಸರಿಣಮಿಸಿದುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವಳು 
ನಾಚಿ ಶಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿ ಮಂದಸ್ಮಿತೆಯಾದಳು. 
ಇಬ್ಬರೂ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣಿ ಮಾತ 
ನಾಡಿದಳುಃ “ ಅಪ್ಪಾ, ಈವೊತ್ತು ಕಾಕಾ ಬಂದಿದ್ದ.” 
“ಹಾಕಾ?” ಅತಿರೇಕದ ಅಚ್ಚರಿಯಿಂದ ಗೋವರ್ಥನನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. 
ಅನ್ನಪೂ ರ್ಣೆ ನಕ್ಳು ಆಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಹೇಳುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನುಡಿದಳು: 
“ ಅವ್ವ ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಾಳಲ್ಲ ದಿನಾ, ಆ ಚಿತ್ರದ ಕಾಕಾ.” 
“ ಯಾರು, ತರಲನೆ? ಅವನು ಬದುಕಿದ್ದಾನೆಯೆ?” ಮತ್ತಷ್ಟು ಬೆರಗು 
ಬಟ್ಟು ಹೈಮವತಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ ಗೋವರ್ಧನನು ಕೇಳಿದ. 
' ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಸಂಪದವನ್ನು ಮರಳಿ ಹೊಂದಿದ ಹರುಷದಿಂದ ಕಳೆ. 
ಗೊಂಡ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಿ ಅವನ ಕಡೆ ನೋಡಿದಳು ಹೈ ಮವತಿ. 
ಅನ್ನ ಪೂರ್ಡೆ ಮಕ್ಕೆ ನಕ್ಕು ತಿಳಿಸಿದಳು: “ಕಾಕಾ ಸತ್ತ ಎಂದುಹೇಳಿ 
ನೀನು ತಿಳಿದಿದ್ದಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆತ ಸತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ; ಆವ್ರನ ಹಾಗೆ ನಿಟ್ಟಿಗಾಗಲಿಕ್ಕೆ 
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ರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದ. ಈವೊತ್ತು ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ಹಾದು ಹೋಗು 


ದ್ದ. ಅವ್ರೆ ನೋಡಿ ಕರೆದಳು.” 


ಗೋವರ್ಧನನ ಮನಸಿನ ಕತ್ತಲು ಸರಿಯಿತು. ಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯವು ಮರಳಿ 
ಬಂದಿತು. ಮೊಗವು ಮತ್ತೆ ನಗೆಯನ್ನು ತಳೆಯಿತು ಸರಿ, ಹೈಮವತಿಯ 
ಅಲಂಕೃತಿ ತನ್ನ ಮನಸನ್ನು ಸೆಳೆಯುವುದಕ್ಕಲ್ಲ ಲ! ಆದರೆ ಇಷ್ಟು ದಿನ ಅಳು 
ತನ್ನ ಆಗ ಹನನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳಿದು, ಈಗ ತರಲನನ್ನು ಣ್ಯ ಮುತ್ತಯ್ದೆ- 
Pu ಗೋವರ್ಧೆನನನ್ನು ವೃಥೆಗೆ ಸಾ ಆದರೂ ತರಲನು 
ಜೀವಿಸಿರುವನೆಂಬ ಅಕಲ್ಪಿ ತ ವಾರ್ತೆಯಿಂದ ಅವನಿಗಾದ ಆಘಾತದೆ ನೋವನ್ನು 
ಹೈಮವತಿಯ ಅರಳು ನೊಗದ ದರ್ಶ ನದ ಸೊಗಸು ಮುಚ್ಚಿ ಶು. ಅವನೆಂದ: 
“ ತರೆಲ ಬಾಬುವಿನ ದರ್ಶನ ನನಗಾಗಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ? ತೀರಕೊಂಡಿರುವನೆಂದು 
ತಿಳಿದಿದ್ದ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಮನಸಿಗದೆಷ್ಟು ಆನಂದ!” | 


ಸತ್ತರೂ ತನಗೆ ಅಡ್ಡಿ ಯಾಗಿದ್ದೆ ಪ್ರಬಲ ಪ್ರತಿದ ೈಂದ್ರಿ ಜೀವದಿಂದಿರುವ 
ನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಗೋವರ್ಧನನಿಗಾದ ಸಂತೋಷವನ್ನು" ಕಂಡು ಹೈಮವತಿ 
ಮುಗ್ಗಳಾದಳು ಅವಳೆಂದಳು: “ ಅವರು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಣಬೇಕೆಂದು ಬಹಳ 
ಹೊತ್ತು ಹಾದಿ ನೋಡಿ, ಹೊತ್ತು ಮುಳುಗಿದ ಮೇಲೆ ಹೋದರು. ನಾಳೆ 
ಮತ್ತೆ ಬರುತ್ತಾರೆ.” 


ತರಲನು ಹೈಮವತಿಗೆ "ಅವರು? ಆ ಶಬ್ದ ಗೋವರ್ಧನನ ಮನಸಿಗೆ 
ತಾಗಿತು. - ಅವನು ಹೈಮವತಿಯೊಂದಿಗೆ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿದ್ದು ಹೋದ; ಮತ್ತೆ 
ಬರುತ್ತಾನೆ ನಾಳೆ! ಇವಳು ಹೆಸರಿಗೆ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ, ತರಲನ ಮಗನ ತಾಯಿ. 
ಅವನು ತನ್ನ ಪುತ್ರನ ಜನನಿಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ನಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯಹವೂ ಬರುತ್ತಾನೆ, 
ತಾನು ಮಾತ್ರ ಹೆರವರ ಮಗನ ಕಂಜಿಯಾಗಿ, ಪರನಾರಿಯ ಸುಳ್ಳು ಗಂಡ- 
ನಾಗಿ, ಇಬ್ಬರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಸಿತ ವಿಲ್ಲದೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಬಿದ್ದು EE 
ಶಾನಿಲ್ಲಿ ಇರುವುದಾದರೂ ಎ 'ಮದುವೆಮಾಡಿಕೋಡೆ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವುದು ಹೇಗೆ ?-- ಇತ್ಯಾದಿ ಜಟಿಲವಾದ ಯೋಚನೆಗಳಿಂದ 
ಗೋವರ್ಥನನ ಮೋರೆ ಗಂಭೀರವಾಗುತ್ತ ವಿವರ್ಣವಾಗಕೊಡಗಿತು. ಓಡಿ 
ಹೋಗುತ್ತಲಿದ್ದ ನಗುವನ್ನು ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುನಿಲ್ಲಿಸಿ ಅವನೆಂದ: “ತರಲ- 
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ಬಾಬು ಎಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆಂದು ಗೊತ್ತಾದರೆ ನಾನೇ ಹೋಗಿ ನೋಡಿಕೊಂಡು 
ಬರುತ್ತೇನೆ.” 

ತರಲನನ್ನು ಕಾಣುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೇ, ಸುರಿಯುವ ಮಳೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೋಗಲು ಗೋವರ್ಧನನು ಉತು )ಕನಾಗಿರುವನೆಂದು ಹೈಮವತಿ 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡಳು. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ನಗೆ ನಿಸಿ ಅವಳು ಹೇಳಿದಳು: 
« ಅವರಿರುವ ಸ ಸ ಳವನ್ನು ಕಿಳುವುದು ನಗೆ ಮರೆತೇಹೋಯಿತು. ರಾತ್ರಿ 
ಮಳೆಯೊಳಗೆ ೫818 ಎಲ್ಲಿ? ನಾಳೆ ಅವರು ಬಂದೇ ಬರುತ್ತಾರೆ.” 


ಅವನು ಇರುವುದೆಲ್ಲೆಂದು ವಿಚ.ರಿಸುವುದಕ್ಟೂ ಆಗದಷ್ಟು ಹೈಮವತಿ 
ತನ್ಮಯಳಾಗಿದ್ದುದು, ನಾಳೆ ಅವನು ತಪ್ಪದೆ ಬರುತ್ತಾನೆಂಬುದು ನಿ:ಸಂದೇಹೆ 
ವಾಗಿದ್ದುದು ಗೋವರ್ಧನನನ್ನು ಅಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಿವವು. ಆದರೂ ನಕ್ಕು 
ಮಾತನಾಡಿದ: " ಆಗಲಿ ಏನು ಮಾಡುವುದು?” 

ಚಿತ್ರಗಳ ಮಾರಾಟದಿಂದ ಬಂದ ಹಣವನ್ನು ಹೈಮವತಿಯ ಕೈಗೆ 
ಕೊಡುತ್ತ ಅವನೆಂದ: “ ಇವನ್ನು ತೆಗೆದಿದೆ ಈ ಸೇ ಚಿಶ್ರಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯು 
ವುದು, ಯಾರು ಗೆಲುವರೋ ಯಾರು ಸೋಲುವರೋ.” 

ಹೈಮವತಿ ಹಣವನ್ನು ಇಸಿದುಕೊಂಡಳು. ಗೋವರ್ಧನನ ಬೆರಳು 
ಅವಳ ಕೈಯನ್ನು ಸೋಕಲು ವ್ಯಗ್ರ ವಾಗಿ ಹಾತೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ನೂತನ ಆನಂದ- 
ಜಲದಲ್ಲಿ ಈಸ ಇಡುತ್ತಿದ್ದ ಅವಳಿಗೆ ಯಾವುದೂ ಲಕ ಕ್ಷ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅವಳು ನಸು- 
ನಕ್ಕಳು ಮಾತ್ರ. "ಹೈಮವತಿ ಚಿತ್ರ ತೆಗೆಯುವುದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮುಗಿತಾಯ- 
ಗೊಂಡಂತಾಯಿತು, ಅವಳ ಸಮಸ್ತ ಸಮಯವನ್ನೂ ಎಲ್ಲ ಯೋಚನೆಗಳನೂ 
ತರಲನು ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನಿನ್ನು > ಎಂದು Sor SE 
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ತರಲನು ಹೈಮವತಿಯ ಕಡೆ ನಿತ್ಯವೂ ಬರತೊಡಗಿದ. ಬರುವುವೃ 
ಗೋನರ್ಧನನು ಶಾಲೆಗೆ ಹೋದ ಮೇಕೆ, ತೆರಳುವುದು ಅವನು ಮನೆಸಿ 
ರಾಸು ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ ಅನಿಚ್ಛೆ ಯಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ, ತನ್ನ 
ಪ್ರಿಯತಮೆಯನ್ನು ವಶಪ ಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಗೋವರ್ಸ ನನನ್ನು ಕಾಣಲು ತರಲನಿಗೆ 


೧೨ಆ ಎರಷು ಸೆಳತ 


ಸಂಕೋಚನೆಸಿಸುತ್ತಿತ್ತು, ವಿರಸವೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆದುದರಿಂದ ಶಕ್ಯವಿದ್ದಷ್ಟು 
ಅವರ ದರುಶನವನ್ನು ತಪಿ ಸುತ್ತಿದ್ದ. ಆದರೆ ಹೈಮವತಿಯ ಎದುರಿಗೆ 
ಹೋದಾಗ ತನ್ನ ಚಾತುರ್ಯದ ನಡೆವಳಿಕೆಗಾಗಿ ತನಗೇ ನಾಚಿಕೆಯಾಗು- 
ತ್ತಿತ್ತು. ಆಗವನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ: | ಭಾಸ್ಪರಮಹಾಶಯರೆಲ್ಲಿ 9» ಇದಕ್ಕ ಹೈಮ 
ವಕಿಯ ಉಕ್ತರ ಗೊತ್ತಿದ್ದುದೇ. "ಇಂದೂ ಅವರ ನರ್ಶನವಾಗಲಿಲ್ಲ' ಎನ್ನು- 
ತ್ರ ದ್ದ ತರಲ. ಇಳಿಹೊತ್ತಾಗುತ್ತಲೇ ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ಕೆಲಸದ ನೆವವನ್ನು 
ಮುಂದೆ ವಾಡಿ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ. ಗೋವರ್ಧನನನ್ನು ಶಿಖಂಡಿಯಂತೆ 
ಮರೆಯಾಗಿಟ್ಟು ಎ ಹಾಗೆಯೆ ದಾಂಪತ್ಯ ಸುಖದಲ್ಲಿ ಬಾಳುನೆ ಸಾಗಿಸ 
ಬೇಕು ಎಂದೊಮ್ಮೊನ್ಮೆ ತರಲನು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ. ಹೈಮವ ವತಿಯ ಎದುರಿ 
ನಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಸ್ತಾ ನನ್ನೆ ಶ್ತ ಶ್ರಲು ಭರ್ಯವಾ ಗುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ ಅದಕ್ಕೆ ಎರಡು ಕಾರಣ 
ಗಳಿದ್ದವು. ಈ ಸ ಯಜಮಾನನಾದ ಸೊಸವರ್ದನ” ಅವಳೆ ಗಂಡ- 
ನೆಂಬುದೊಂದು; ಅವಳಿಗೆ ಅವನಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿದೆ, ಭಕ್ತಿಯಿದೆ, ಪ್ರೇಮವೂ 
ಇರಬಹುದೆಂದು ಅವಳ ನಡೆನುಡಿಗಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಬಂದಿರುವುದಿ- 
ನೊಂದು. ಆದರೆ ಗೋವರ್ಧನನ ಆ ಆತಂಕವು ಅನಧಿಕಾರ ಉಪದ್ರವ- 
ನೆಂದು ತರಲನ ಎಣಿಕೆ. ಥಮ ಗೋವರ್ಧನನನ್ನು ಹ್ರೀತಿಸುವಳೆಂಬ 
ಭಾವನೆ ಅವನನ್ನು ಹುಚ್ಚನ ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಸತಗ ಶಪಥ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ದಾಂಸತೃದ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರುವನೆಂದಮೇಲೆ 
ಅವನಿಂದಾಗಲಿ, ಹೈಮವತಿ ಇಷ್ಟು ದಿನವೂ ತನ್ನನ್ನೇ ಪ ನಕಿಯೆಂದು ದೃಢವಾಗಿ 
ನಂಬಿಕೊಂಡಿರುವಳೆಂದ ಮೇಲೆ ಅನಳಿಂದುಗಲ್ಲಿ, ಜಟ ತನ್ನ 
ಸೊತ್ತನ್ನು ತಾನು ಅನುಭವಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಿಯಿರಲಾರದೆಂದು ತರಲನು 
ತಿಳಿದಿದ್ದ . ಆದರೂ ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ಹೇಳುವ ದ್ಸೈರ್ಯ ಅವನಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. 


ತರಲನು ಬೇಕೆಂತಲೇ ಗೋವರ್ಧನನನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ ಬರುತ್ತಿರುವನೆಂಬು 
ದನ್ನು ಎರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅನುಚಿತ ವಿಷಯದ ಹೊಯ್ದಾ ನ ನಡೆದಿದೆ, 
ಅದನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಗೊಳಿಸುವ ಇಚ್ಛೆ ಅವನಿಗಿದ್ದರೂ ಸಾಹಸ “ಸಾಲದಾಗಿದೆ; 
ನಂತರ po ದೃಷ್ಟಿ SN ಮುಖಭಾವ ಕುಂಠಿತ 
ವಾಗಿರುವುದು, ಹ ಎಬಡತಬಡ ಆಗುತ್ತಿರುವುದು, ಮೇಲಿಂದಮೇಲೆ 
ಅವನು ಅನ್ಯಮನಸ್ಕನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಎಂದೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಳು. 


ಎರಡು ಸೆಳೆತ ೧೨೯ 


ಶನಿವಾರ ದಿನ ಕಲಾಶಾಲೆಗೆ ಬಿಡುವೆಂಬುದನ್ನು ಶರಲನು ಅರಿಯ, 
ಅವನು ಅಂದೂ ಬರುವಂತೆಯೆ ಬಂದ ಹೈಮವತಿ ಗೋವರ ನನ ಕೋಣೆಯ 
ಕಡೆ ಬೆರಳು ತೋರಿಸಿ, “ಅವರು ಆ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಇರುತ್ತಾರೆ, ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಬಾ” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


ತರಲವಿಗೆ ದಿಕ್ಬು ತೋಚದಂತಾಯಿತು. ಓಡಿ ಹೋಗಲು ಮಾರ್ಗ 
ವಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಹತಾಶಕಾತಂವಾದ ಕರುಣದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಹೈಮುವತಿಯ 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ, ಸಾಕಿದ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲೆಂದು ಪೆಟ್ಟು ಹಾಕೆದಾಗ 
ಅದು ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ ಒಡೆಯನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುವಂತೆ-- ಗೋವರ್ಧ- 
ನನ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದ. ಗೋವರ್ಥನನನ್ನು ಕಾಣ. ವುದಕ್ಕೆ ಇವನಿಷು 
ಭಯಸಡುವುದು, ಸಂಕೋಚಸಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದು ಕೃತಫ್ಲ ಶೆಯೆಂದು ಹೈಮ- 
ವತಿಗೆನಿಸಿತುು ಗೋವರ್ಧನನ ಕಣ್ಣು ತಪ್ಪಿಸಿ ಇವನು ತನ್ನೊಡನೆ ಸಂಬಂಧ 
ವನ್ನು ಬೆಳೆಯಿ ಸಲು ಹವಣಿಸುತ್ತಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ನೆನೆದು ಅವಳು ಭೀತಿ 
ಗೊಂಡಳು. 

ಪ್ರತಿದಿನವೂ ತರಲನು ಹೈಮವತಿಯ ಕಡೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾನೆ, ಆದರೂ 
ತನಗೆ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಲೊಲ್ಲನೆಂದು ಗೋವರ್ಧನನ ಮನಸು ಉದ್ದಿಗ್ನವಾಗುತ್ತ 
ಲಿಶ್ತು. ನಿಜವಾಗಿ ಹೈಮವತಿ ತರಲನ ಹೆಂಡತಿಯೇ, ಅವನೇ ತನ್ನ ಗಂಡ- 
ನೆಂದು ಅವಳೂ ದೃಢವಾಗಿ ನಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಳೆ, ಅವಳು ಅವನನ್ನೇ ಪ್ರೀತಿ 
ಸುವಳಂಬುದು ನಾನಾ ರೀತಿಗಳಿಂದ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ, ತಾನು ದೈವಗತಿ- 
ಯಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬರ ನಡುವೆ ಬಂದು ಬಿದ್ದವನು -- ಇದೆಲ್ಲವೂ ನಿಜವೆ ಆದರೆ 
ತಾರು ಹೆ ಮವತಿಯನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿಯೂ ಶಾಸನೋಕ್ಕವಾಗಿಯೂ 
ವಿವಾಹೆವಾಗಿದ್ದೇನೆ, ಅವಳು ತನ್ನ ಧರ್ಮಪತ್ನಿ ಎಂಬುದೂ ಅಷ್ಟೇ ಸತ್ಯ ಈ 
ಸಮಸ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ತಾನು ಮಾಡತಕ್ಕುದೇನು? ಹೈಮವತಿ.ತನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗ 
ಲೊಪ್ಪಿದುದು ಬರೀ ತೋರಿಕೆಗಾಗಿ ಆಪ್ಟೆ, ಬೇರೆ ಯಾವ ಸಂಬಂಧದಿಂದಲೂ 
ಅಲ್ಲ. ಅವಳು ತರಲನ ಪ್ರೇಮದ ಕಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕೆದವಳು, ಅವರಿಬ್ಬರ 
ಪ್ರಾಣಗಳೂ ಮಿಲನದ ಸೆಳೆತದಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲವಾದುವು, ಈಗವರ ಹಿಂದಿನ 
ನಂಟು ಮತ್ತೆ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳುವುದಾದರೆ ತಾನದಕ್ಕೆ ತಡೆಬೊಡ್ಡು ವದು ಒಪ್ಪೋ 


ತಪ್ಪೋ? ಹೈಮವತಿಯ ಮೇಲಿನ ಗೋನರ್ಧನನ ಅಧಿಕಾರವು ನ್ಯಾಯ್ಯವಾದ 


೧೩೦ ಎರಡು ಸೆಳೆತ 


ಕಟ್ಟು ಜತ್ತೆ, ಅಧವಾ ಮಿಥ್ಯಾಮಾಯೆ ಮಾತ್ರವಾಗಿದ್ದರೂ ಅದು ಅಧಿಕಾರವೇ. 
ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಸಾಮಾನ್ಯ ಕ್ಷುದ್ರ ಅಧಿಕಾರವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡಲು ಒಪ್ಪು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಹೊಲ ಹಲವು ವರುಷಗಳಿಂದ ಬೀಳುಬಿದ್ದಿ ರಲೊಲ್ಲದೇಕೆ, ಚಿಂತೆ 
ಯಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ೬ದರ ಒಂದಡಿ ತುಂಡನ್ನು ಬೇರೊಬ್ಬನು ಸಾಧಿಸಿದರೆ ತೀರಿತು, 
ಹೊಲದೊಡೆಯನ ಅಧಿಕಾರಪ್ರ ವೃತ್ತಿ ಎಚ್ಚ ತ್ತು ಏಳುವುದು ನಿಷ್ಟ ಲವಾದ 
ನೆಲದ ತುಂಡಿಗಾಗಿ ಅವನು ಸ್ತ. ವನ್ನೂ. ಸಣಕ್ಕಿಟ್ಟು ಚ ಸ 
ಇದಂತೂ ಮನುಷ್ಯನ ಮೇಲೆ ಮನುಷ್ಯನ, ಹೃ ದಯದ ಮೇಲೆ ಹೃ ದಯದ 
ಅಧಿಕಾರದ ಪ್ರಶ್ನೆ ತನ್ನ ಸಂತಿ ಸರಿಚಿತೆಯಾದ ಸ್ತೀಕೃತೆಯಾದ 
ಹೆಂಗುಸು ತನ್ನ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೇ ಹೆರವನ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿರುವುದು, ಅದನ್ನು 
ನೋಡಿಯೂ ನೋಡದವನಂತೆ ನೀರವವಾಗಿ ಹಸನ್ಮುಖದಿಂದ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು 
ಬಿಡುವುದೆಂದರೆ ಅಸಹನೀಯ. ಸಹಿಸದಿದ್ದರೆ ಬೇಕೆ ಉಪಾಯವೇನು)? 
ಹೈಮವತಿಗೆ ಏನಾದರೂ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ಅವಳೇನೆಂದುಕೊಂಡಾಳು? 
ತನ್ನ ವಿಷಯದಲಿ ಸಂದೇಹಸಟ್ಟು ಕ್ಕ ಅವಳು ವ ೈ ಥೆಗೊಂಡರೆ? ತನ್ನೊ ಡನೆ 
ಹೇಗೋ ತರಲನೊಡನೆಯೂ ಹಾಗೆಯ ಕೇವಲ ಮಿತ್ರ ತ್ವದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು 
ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಅವಳು ಸಂಕಲ್ಪಿ ಸಿದ್ದರೆ? ಹರ 
ಅವಳಿಗೆ ದುಃಖವಾಗದೆ? ಆದರೆ ತನ್ನ ಕಡೆ ಅವಳ ಪ್ರೇಮದ ಸೆಳೆತವಿಲ್ಲದುದ 
ರಿಂದ ತನ್ನೊಂದಿಗೆ ಆರೀತಿ ಇರುವುದು ಅವಳಿಗೆ ಕಷ್ಟವಾಗಲಿಲ್ಲ ತರಲ- 
ನೊಂದಿಗೆ ಈರೀತಿ ಇರುವುದು ರಕ್ಕ ನೆ? 


ಗೋವರ್ಧನನ ಮನಸು ಹೀಗೆ ಉದ್ವಿಗ್ನ ವಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದಲೇ 
ಅವನು ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಬಳಿಕ "ತರನು ಬಂದಿದ್ದ ನೆ?” ವ ತಾವಾಗಿ 
ವಿಜಾರಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತು ಹೊರಟಕೆ 'ಬೇರೆ ವಿಷಯವನ್ನೆ- 
ತ್ತುತ್ತಿದ್ದ ತಾನು ಹು ತ್ತಿದ್ದೇನೆಂದು ಹೈಮವತಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಾಳು, 
ತನ್ನ ಮನಸಿನ ಅವಿಶ್ವಾಸ- ಉದೆ ್ವೀಗ-ವಿರಕ್ಷೆಗಳು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹಣಿಕೆಹಾಕಿ- 
ಜ್ರ ಎಂಬ ಚ್‌ ಅವನಿಗೆ. ಅವನು ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ನಗುಮೊಗ 
ದಿಂದ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಕೈಮವತಿಯೊಡನೆ 'ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ತರಲನ 
ಮಗು ಬಂದು " ಅಪ್ಪಾ ಅಪ್ಪಾ? ಎಂದು ಅನನ ತೊಡೆಗಳನ್ನು ಅವಚಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿತ್ತು, ಅದನ್ನವನು ನಗುನಗುತ್ತ ಕೈಮೇಲೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. ತರಲನ 


ಎರಡು ಸೆಳೆತ ೧೩೧ 


ವಿಷಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಶೆಗೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನಿತ್ಯವೂ ತರಲನು ಕಳ್ಳನಂತೆ ಓಡಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದು ಒಂದು ಕಡೆ, ಗೋವರ್ಧನನು ನಗುಮೊಗದಿಂದ ಅನರ್ಲಲ 
ವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವನ ಮಾತನ್ನೆ ತ್ತದಿರುವುದು ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ 
ಹೈಮವತಿಯನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಪೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದವು  ತರಲನ ನಡತೆ ಹೇಯನಾದು 
ದೆಂದು ಅವಳಿಗೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ತನ್ನ ಹ ತರಲನ ಅನ್ಯಾಯಗ್ಸುಗಿ ಶಿಕ್ರೆ- 
ಯಾಗುವುದು ಉಚಿತವೆಂದು ಗೋನರ್ಧನನು ಏನನ್ನಾದರೂ ನಿಚಾರಿಸಲಿ 
ಎಂದು ಅವಳು ಇಷ್ಟಸಡುತ್ತಿದ್ದಳು ಆದು ಅಸಂಭವವಾಗಿ *ಂಡು ಬರಲು 
ಅವಳೇ " ಅನರು ಈವೊತ್ತು ಬಂದಿದ್ದರು” ಎಂದೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದಳು "ತರಲ- 
ಬಾಬುವೇ? ಆಹಾ, ಅವರ ಭೆಟ್ಟಿಯಾ ಲಿ ಆಗಲಿ ಏನವಸರ? ಆಗುತ್ತದೆ 
ಒಂದಿನ? ಎಂದು ಗೋವರ್ಧನನೆ ನ್ನುತ್ತಿದ್ದ 

ಆದುದರಿಂದ ಅಂದು ತರಲನು ಬರುತ್ತಲೆ ಮುಂಜಿ ಅವನನ್ನು ಗೋವ 
ರ್ಧನನ ಕಡೆಗೆ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಳು ಹೈಮವತಿ ಅವರಿಬ್ಬರೂ Rc 
ಬೆಟ್ಟಿ ಯಾಗಲಿ, ಗೌಪ್ಯದ ಹಿಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ದಟ್ಟಯಿಸಿದ್ದ ಕತ್ತಲೆ ತೊಲಗಲಿ 
ಎಂದು ಅವಳ ವಿಚಾರ 

ಬಕಾಸುರನ ಬಾಯಿಗೆ ಬಲಿಯಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಲಿರುವ ಪ್ರಾ ಸಿ ಯಂತೆ 
ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದೆ ಗತ್ಯಂತರವನ್ನು ಕಾಣದೆ ಶರಲನು ಗೋವರ್ಧನನ Coed 
ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಮೊಗದಲ್ಲಿ ನಗೆಯನ್ನೆ ಳೆದು ತಂದು ಮಾತನಾಡಿಸಿದ: 
“ಓ ಭಾಸ್ಕರ ಮಹಾಶಯ! ಕೆಟ್ಟ ಗರುವಿರಾ? ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಣಬೇಕೆಂದು 
ಬಂಡು ಹಾಗೆಯೇ ತಿರುಗಿ...” 


ಗೋವರ್ಧನನು ತರಲನ ಚಿತ್ರವನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದಲೇ ಬರೆದು 
ಹೈಮವತಿಗೆ: ಉಡುಗೊರೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ ಅನಳದನ್ನು ದಿನಾಲು 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಾಳೆಂಬುದೂ ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ ತರಲನು ನಾವಕೇಷ ಸ್ಕ್ರೃಸಿ 
ಮಾತ್ರ, ಬೇರೆ ಏನೂ ಅಲ್ಲ, ಎದೇ ಅವರಿಗದೆಲ್ಲ ಸಹೃವಾಗಿದ್ದಿತು ರಿತ 
ತರಲನು ಬದುಕಿದ್ದಾನೆ, ದಿನದಿನವೂ ಹೈಮವತಿಂ. ಕಡೆಗೆ ಬರ 
ಎಂಬುದು ತಿಳಿದಾಗ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ದರ್ಶನವಾಗಿರಲಿಲ್ಲವೆ ದೀ ಗೋವ 
ಶಾಕ್ತ ಶಡೆದಿತ್ತು. ಈಗವನು ತನ್ನೆ ದುರಿಗೇ ಬಂದು ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ. ಕಂ 
ರ್ಧನನ ಮನಸು ತರಲನ ಸಮಸ್ತ ಅಸ್ತಿತ್ವನನ್ನೇ ಅಲ್ಲಗಳೆದು ತಿರಸ್ಫರಿಸಿತ್ತು. 


ತಿದ 
ಲದ 
ರ್ದ 
ಟು? 


೧೩೨ ಎರಡು ಸೆಳೆತ 


ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯ ಆ ತಿರಸ್ವಾರವನ್ನು 'ಮುಖದ ನಗೆಯ ಮರೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿ ಅವ- 
ನೆಂದ: “ನಮಸ ಸ್ತರ ತರಲಬಾಬೂ ಜೀವದಿಂದಿದ್ದೆರೆ ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ಡಿನ 
ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗುವುದು! ನೀವು ಬದುಕಿರುವಿರೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂಶೋಷ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಇಂದು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡೆ. ಬರ್ರಿ, ಕೂಡಿರಿ.” 
ತರಲನು ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಕುರ್ಚೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡ ಅವನ 
ಸಾ Sec ಗೋವರ್ಧನನು ಚಿತ್ರದ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದ. ಸ್ವಾಗತದ 
ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಪುನಃ ಮೋರಿ AER ಕುಳಿತು RES 
ಹ ೪0೫ ಮಾತನಾಡಲು ಯಾವ ವಿಷಯವೂ ತೋಚಲಿಲ್ಲ; ಉತ್ಪಾ- 


ಬ 
ಹವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಅನನು ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತು ಕುಳಿತು ಎದ್ದೋಡುವುದಕೆ 


ಅವಕಾಶವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ. '$ಲಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ “ನಾನು ಬರುತ್ತೇನೆ 
ಹಾಗಾದರೆ” ಎಂದ. 

ಗೋವರ್ಧನನು ಮುಖವನ್ನು ಈಕಡೆ ತಿರುಗಿಸಿ ಪ್ರಸನ್ನ ಹಾಸ್ಕದೊಡನೆ 
ನುಡಿದ: “ ಒಳ್ಳೇದು, ನಮಸ್ಫಾರ. ನಾಳೆ ಮತ್ತೆ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗುವುದು, ಆದಿತ್ಯ 
ವಾರನಿಜೆ. ಹೇಮಳ ಭಟ್ಟ ಆಗಿದೆಯಷ್ಟೆ?....? 


ತರಲನು ಹೋಗುಹೋಗುತ್ತ ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಸಂಕುಚಿತನಾಗಿ ಗೋಣು 
(4 
ಹಾಕಿ ಉತ್ತರನಿಕ್ತ: " ಹಾಂ.” 
“ ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳಿ ಹೋಗಿರಿ. ? 


ಗೋವರ್ಧನನ ಸಹಜ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರವನ್ನು ಕಂಡು ತರಲನ ಮನಸಿನ 
ಸಂಕೋಚವು ದೂರವಾಯಿತು. ತಾನು ಹೈಮನತಿಯ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು 
ಹೋಗಿ ಮಾಡಿದರೆ ಗೋನರ್ಧನನ ಅಡ್ಮಿಯೇನೂ ಇರಲಾರದೆಂದು ಅವನು 
ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಂಡ. 


ಅವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಏನೇನು ಮಾತುಕತೆ ನಡೆಯುವುನೆಂಬುದನ್ನು ಹೈಮವತಿ 
ಹೊರಮಗ್ಗಲು ವಿಂತು ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳುತ್ತಿ ದ್ದ ಳು. ತರಲನು ಗೋವರ್ಧನ 
ನಿಗೆ ಶಿಷ್ಟಾ 'ಚಾರದಂತೆ ನಮಸ್ಕಾರ "ಮಾಡಲಿಲ್ಲ." ತದ್ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಗೋವ- 
ರ್ಧನನು ಬ ವಿಚಾರವನ್ನೂ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ 'ತಂದುಕೊಳ್ಳ ಡೆ ಅವನಿಗೆ ವಂದನೆ 
ಸಲ್ಲಿಸಿದ. ತರಲ-ಸ್‌ ; ಮವತಿಯಲಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಸಂಬಂಧವಿದ್ದುದು ಗೊತ್ತಿದ್ದರೂ 


ಎಂಡು ಸೆಳೆತ ೧೩೩ 


ತರಲನು ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬರುವುದನ್ನು ಅವನು ನಿಸೇಧಿಸಲಿಲ್ಲ, ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, 
ಅವರಿಬ್ಬರ ಭೆಟ್ಟಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನೇ ತೋರಿಸಿದ. ಅವರಿಬ್ಬರ ಮೇಲೆ 
ಗೋವರ್ಧನನಿಗೆ ಎಷ್ಟು ವಿಶ್ವಾಸ! ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿ ಹೈಮವತಿಯ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ 
ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಸನ್ಮಾನಶ್ರದ್ಧೆ ಗಳು ಹೆಚ್ಚಿದವು. ಅವಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನ 
ಪ್ರಫುಲ್ಲತೆ ಉದಯಿಸಿತು. 

ತರಲನು ಹೊರಗೆ ಬಂದಾಗ ಹೈಮವತಿಯ ಮುಖನುಂಡಲನು ನಗೆ 
ಯಿಂದ ತೊಳಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳು ನಗೆಯಿಂದ "ನೋಡಿದೆಯಾ, ಎಂತಹ 
ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯ | ಎಂದು ಅವನಿಗೆ ಸೂಚಿಸಲಾಸಿಸಿದ್ದಳು. ಆ ನಗೆಯ 
ಅರ್ಥ ತರಲನಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಅವಜ್ಞಾ ಭಾವದಿಂದ ನಕ್ಳು ಬಿಟ್ಟಿ. 
" ಬಿಡು, ಪೀಡೆ ತಪ್ಪಿದಂತಾಯಿತು; ಗೋವರ್ಧನನು ನಮ್ಮ ಸಂಬಂಧದ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವೇನೂ ಗಲಭೆ ಮಾಡುವ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ? 
"ಎಂಬುದು ಆ ನಗೆಯ ಭಾವ! 

ಅವನು ಹೋಗುತ್ತಲೇ ಗೋವರ್ಧನನ ಮೋರೆ ಕಠೋರವಾಗಿ ಶಪ್ಪಿ- 
ಟ್ರತು. ಮುಗಿಯುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದ ಚಿಕ್ರದ ಮೇಲೆ ಕುಂಚವನ್ನೆಳೆದೆಳೆದು ಕೆಡಿ 
ಸಲು ತೊಡಗಿದೆ. ಆ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮಗು ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ, ಅವನ ಕೊಡೆಯ 
ಮೇಲೆ ಬಾಗಿ ಅಚ್ಛೆಯಿಂದ "ಅಪ್ಪಾ? ಎಂದಿತು. ಗೋವರ್ಥನನು ಚಿತ್ರವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು, ಮಗುವಿನ ಗದ್ದವನ್ನು ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ಅದರ ಮುಖಕ್ಕೇ ಬಣ್ಣ ಬಳಿದ. 

ಮಗು ಆನಂದದಿಂದ “ಅವ್ರನಿಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ ಹೋಗಿ, ನಾನು ಚಿತ್ರ 
ಆಗಿದ್ದೇನೆ,” ಎಂದೆನ್ನುತ್ತ ಓಡಿತು. 

ಗೋವರ್ಧನನು ಚಿತ್ರವನ್ನು ಚೂರುಚೂರಾಗಿ ಹರಿದು ಕೋಣೆಯ 
ತುಂಬ ಸೂರೆಮಾಡಿದ. 


ಓಪ 


ತರಲ-ಗೋವರ್ಥನರ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಯಾವುದೂ ಮುಚ್ಚುಮರೆಯಾಗಿ 
ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲನೆಂದು, ಗೋವರ್ಧನನ ಸಹೆಜವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಹೈಮವತಿಗೆ ಆಶ್ವಾಸನೆ ದೊರಿತಂತೆನಿಸಿತುು) ಅವಳು ನಿಶ್ಚಿಂತಳಾದಳು. 


೧೩೪ ಏರಡು ಸೆಳೆತ 


ತಾರಾಪುರದಲ್ಲಿ ತವರುಮನೆಯೊಳಗಿದ್ದಾಗ ತನ್ನ ಮತ್ತು ತರಲನ ಸಂಬಂಧ 
ದಲ್ಲಿ ಗೋವರ್ಧನನು ಗೆಳೆತನದ ಮದುರಸಾ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಹಾಗೆ, ಈಗ ತನ್ನ 
ಮತ್ತು ಗೋವರ್ಥ್ಧನನ: ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ನಭ ಆತ್ಮೀಯ ಮಿತ್ರ ಗಿ ಇರ 
ಬಲ್ಲನೆಂದು ಅವಳಿಗೆನಿಸಿತು  ತರಲನನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಂಪಾದಿಸಲಿಲ್ಲ 
ವೆಂಬ ದುಃಖದಲ್ಲಿಯೂ ಇಷ್ಟು ಪಡೆದುದೇ ಮಹಃಪುಣ್ಯವೆಂದು ಅವಳ ಭಾವನೆ 
ಯಾಯಿತು. ಅವಳ ಮುಖವು ಆನಂದದಿಂದ ಕಳೆಗೊಂಡಿತು 


ಹೈ ಮವತಿಯ ಈ ತೆಂದ ಆನಂದಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಗೋವರ್ಧನನು 
ಎಂದೂ ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಪ್ರತ ೈಂಗವೂ ಭನಾನನುವನಹವತ. 
ಅವಳ ಪ್ರತಿ ಚಲನವಲನವೂ Re ಆಧೀರವಾಗಿರುವಂಕೆ ಅವನಿಗೆ 
ತೋರಿತು. ಅದರ ದರ್ಶನದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಹಿಂಸೆಗಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಆಹ್ಲಾ- 
ದವೇ ಆಯಿತು. ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳು-ಕಾರಣವೇನೇ ಇರಲಿ ಆನಂದ 
ಭರಿತಳಾಗಿದ್ದರೆ ಸಾಕು! ಈ ಆನಂದಮೂರ್ತಿಯ ದರ್ಶನವು ಲಭಿಸಿದರೆ ತರಲ 
ನನ್ನೂ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು ಎಂದು ಅವನೆಂದುಕೊಂಡ, ನಗುನಗುತ್ತ 
ಅವನು ಹೈಮವತಿಗೆಂದ: “ಸ, ಆನಂದಮೂರ್ತಿ! ನಿನ್ನ ' ಕನ್ನಡಿಯಂತಹ 
ಆನಂದಿತ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಸಹಿಸಲಾರೆ-- ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇಂತಹ 
ದುಃಖ ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ!” 


ಹೈಮವತಿಯ ಮಿಲನದ ಅಶೆಯ ಚಿತೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು 
ಗೋವರ್ಥನನು ತನ್ನ ಅವ್ಯಕ್ತ ಪ್ರಣಯವನ್ನು ಇಂದೇ ಮೊದಲ ಬಾರಿ ಅವ 
ಳಿಗೆ ಸೂಚ್ಯವಾಗಿ ಆರುಹಿದ ಅವಳು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ನಗೆಮೊಗವನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿ 
ದಳು. ಆ ನಗೆಯೊಳಗೆ ಅವಳು ಗೋವರ್ಥನನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರ ದ್ಧ ಯನ್ನು 
ಗೌರವವನ್ನು ಕ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆಮರಾಗರಂಜಿತವಾದ ಫೆ ವ್ರ (ಮವನ್ನೂ ಪ್ರ ಕಟಗೂಳಿ 
ಸಿದಳು. ಅವನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಪುಲಕಿತನಾದ. 

ಅದರೆ ಹೈಮವತಿಯ ಆನಂದವು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಮರುದಿನ 
ಆದಿತ್ಯವಾರ ತರಲಳು ಬರಲಿಲ್ಲ ಅವಳಿಗೆ ದಃಖವಾಯಿತು, ಚಿಂತೆ- 
ಯಾಯಿತು. ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗೆ ಬಯಸಿದ ಪ್ರಿಯನ ದರ್ಯನವು ಲಭಿಸದಿದ್ದು ಹೊಂದು 
ಕಾರಣ, ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ತರಲನು ಏಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹ 


ಎರಡು ಸೆಳೆತ ೧೩೫ 


ನಿನ್ನೊಂದು ಕಾರಣ. ಗೋವರ್ಧನನನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ ತನ್ನನ್ನು ಕಾಣಬೇಕೆಂಬುದು 
ತರಲನ ಇಚ್ಛೆ ಯೆ? ಎಂತಹ ಕುನಿಚಾರ! ಎಷ್ಟು ಭಯಂಕರ! 


ಹೈಮವತಿಯ ಚೆಂತಾಕುಲವಾದ ಬಾಡಿದ ಮೊಗವನ್ನು ನೋಡಿ ಗೋವ 
ರ್ಧನನ ಮನಸೂ ಖಿನ್ನವಾಯಿತು."ತರಲನು ಏಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲವೊ? ಮೈಯೊಳಗೆ 
ನೆಟ್ಟಿಗಿರಲಿಕ್ಸೆಲ್ಲವೆ?? 

ಸೋಮವಾರ ದಿವಸ ಶರಲನು ಬಂದೇ ಬಂದ. ಅಂದು ಹೈಮವತಿ 
ಅವನನ್ನು ನಗುಮೊಗದಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. “ನಿನ್ನೆ ಏಕೋ ಬರ 
ಲಿಲ್ಲ?” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು 


ತರಲನು ನಕ್ಕು ಉಕ್ತರವಿತ್ತ: “ ಆ ಕಾಡು ಕ್ಷುದ್ರ ಮನುಷ್ಯ ಯಾವಾ- 
ಗಲೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ; ಬರುವುದರಲ್ಲಿ ನಿನರ್ಥವಿದೆ? 
ಮನಸು ಬಿಚ್ಚೆ ಮಾತನಾಡಲಿಕ್ಕೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನೊಂದು ಉತ್ಪಾತ 
ವಾಗಿದ್ದಾನೆ ನಮ್ಮ ಪಾಲಿಗೆ! -ಕಥೂಮಾಲೆಯ ಕಥೆಯೊಳೆಗಿನ ಕುದುರೆಯ 
ಕಡಲೆಯ ಸೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿಯ ನಾಯಿಯಂತೆ ತಾನೂ ತಿನ್ನುವಂತಿಲ್ಲ, ಇನ್ನೊ 
ಬ್ಬರಿಗೂ ತಿನ್ನ ಗೊಡುವುದಿಲ್ಲ ಕಳ್ಳನ ಮುಂದೆ ದರೋಡೆಗಾರನಾದ ಹೊರತು 
ಬೇರೆ ಉಪಾಯವೇನು?? 


ತನ್ನ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೈಮವತಿ ತೋರುತ್ತಿದ್ದ ಆನಂದಾತುರಗಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರವೇ ನೆನೆದು, ಗೋವರ್ಧನನೊಡನೆ ಅನಳ ಸಂಬಂಧ- ಅದು ಯಾವ 
ಬಗೆಯದೇ ಇರಲೊಲ್ಲದೇಕೆ-- ಘನಿಷ್ಠವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಪೂರಾ ಮರೆಶು 
ಬಿಟ್ಟಿ, ತರಲನು ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದುದನ್ನು ಬಡಬಡಿಸಿ ನಗಲಾರೆಂಭಿಸಿದ. 
ಅನನ ಈ ನಡತೆ, ಈ ಉದ್ದೇಶ ಹೈಮವತಗೆ ಸೇರಲಿಲ್ಲ ತಾನು ಪರಸ್ತ್ರೀ 
ಯೆಂದು, ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಗೋವರ್ಧನನ ಉಪಕಾರ ಅನಂತವಾಗಿದೆಯೆಂದೃ 
ತರಲನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. "ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ಮನುಷ್ಯ?ರ ಕಲಂಕವನ್ನು ತೊಡೆದು 
ಹಾಕಲು ಮಹತ್ತತೆಯನ್ನೂ ಟವಾರ್ಯವನ್ನೂ ಶೋರಿದವನು ಆ "ಕಾಡು 
ಕ್ಸುದ್ರ ಮನುಷ್ಯನೇ ಅಲ್ಲವೆ? ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕಲಂಕಿತಳನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುವುದೇ ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ಮನುಷ್ಯನಾದ ತರಲನು ಅವನಿಗೆ ಕೊಡುವ ಪುರ 
ಸ್ಫಾರವೆ? ತಾನು ನಿನ್ನೆ ಬರದಿದ್ದುದಕ್ಕೆ ತರಲನು ಏನಾದರೊಂದು ಕಾರಣ 
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ವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿ ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಹೈಮವತಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಈ ಸತ್ಯ 
ಎಂತಹ ಭಯಂಕರ! ಗೋವರ್ಧನನು ಶಪಥದ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದು ದನ್ನು 
ಕಂಡು, ಅವನ ದೊಡ್ಡ ತನ-ಸಜ ನಿಕೆಗಳ ಸುಯೋಗವನ್ನು ಪಡೆದು, ಅವನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯ ಎದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇಂತಹ ಹೇಸಿ 
ಮಾತನಾಡುವುದೆಂದರೆ! ಹೈಮವತಿಯ ಮೈನೆತ್ತ ರೆಲ್ಲ ಕುದಿಯಿತು ಹಿಂದೊಮೆ 
ಅವಳು ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನು ನೀಡಿದ್ದಳು, ಅವನಿಗೆ ಸರ್ವಸ್ವವನುಶ 
ನೀಡಲು ಅವಳ ಮನಸು ಯಾವಾಗಲೂ ಉನ್ಮುಖವಾಗಿರುವುದು; ಅವನೀಗ 
ಕಳ್ಳನ ವೇಷದಿಂದ ಬಂದು ಆಸೆಬುರುಕನಂತೆ ಕೈಯೊಡ್ಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಈ 
ದೃಶ್ಯ ಹೈಮವತಿಗೆ ಕುತ್ಸಿತವಾಗಿ ಕಂಡಿತು ಗೋವರ್ನನನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ತರಲನು 
ಅತ್ಯಂತ ಹೊಲಸಾಗಿ, ಹೀನನಾಗಿ ಕಂಡ. ಕ್ಸೈವ.ವತಿಯ ಮೇಲೆ ತನ್ನ 
ನಿಜವಾದ ಅಧಿಕಾರವೇನೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದಾಗಲಿ, ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳು 
ಆನಂದದಿಂದಿದ್ದ ರೆ ಸಾಕೆಂದಾಗಲಿ, ಅವಳಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಜು ಜು ನ! 

ರಿಂದಾಗಲಿ ಗೋವರ್ಧನನು ತರಲ-ಹೈಮವತಿಯರ ಪ್ರತಿದಿನದ ಮಿಲನದ 
ಬಗ್ಗೆ ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಅಪ್ರಸನ್ನ ತೆಯನ್ನು ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಕಡೆಯಿಂದ ಯಾವ 
ವಿರೋಧವೂ ೫೩೫.1 ಅವಳ ಅನುರಾಗವ್ಯಗ್ರವಾದ ಮನಸಿನ ಪೊಳ್ಳು 
ವಿರೋಧವು ತರಲನ ಲೋಲುಪ ಆಕರ್ಷಣೆಗೆ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ತಾಳಿ ನಿಲ್ಲ- 
ಲಿಕ್ಟೂ ಇಲ್ಲ! ಇದನ್ನು ನೆನೆದು ಹೈ ಮವತಿಯ ಮೈಮನಗಳಿಗೆ ಭಯದಿಂದ 
ಮುಳ್ಳು ಬಂದವು. ಅವಳ ಮೋರೆಯೊಣಗಿ ದೃಷ್ಟಿ ವ್ಯಾಕುಲತೆಯಿಂದ 
ಚಂಚಲವಾಯಿತು. 


“ ನೀನು ಹೀಗೇಕ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀ?” ಶಂಲನು ಸಂದೇಹಗೆೊಂಡು 
ಕೇಳಿದ. 


ಹೈ ಮವತಿ ಯಂತ್ರದ ಗೊಂಬೆಯಂತೆ ಭಾವಹೀನವಾದ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು 
ಉಚ್ಚರಿಸಿದಳು: “ ಹೋಗು, ನೀನು ಹೊರಟುಹೊಗು; ಇನ್ನೆಂದೆಂದೂ ನನ್ನ 
ಹತ್ತಿರ ಬರಬೇಡ!” 

ಆಡಿದ ಮೇಲೆ ಅವಳಿಗೆನಿಸಿಕು--ಮಾತು ಬಹಳ ಕಟುಕಠರೋರವಾಯಿ 
ತಿಂದು, ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದಲೇ ಶನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಉತ್ಸಾಟನ ಮಾಡಿ ಒಗೆದೆ 
ನೆಂದು. ತನಗೆ ತಾನೇ ತಂದುಕೊಂಡ ದುರ್ದಶೆಯ ಕರುಣದೃಶ್ಯವನ್ನು 
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ಕಂಡು ಅವಳಿಗೆ ದುಃಖವು ಉಕ್ಕಿ ಬಂದಿತು. ತನ್ನ ೮ ದೌರ್ಬಲ್ಯವನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳಲೆಂದು ತರಲನ ಕಡೆ ಬೆನ್ನು ತಿರುವಿ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರ- 
ಬಿದ್ದಳು. ಆಗ ಹೊರಗೆ ಮರಮಳೆ ಸುರಿಯುತ್ತಿತ್ತು--ರುಮ್‌ ರುವ 
ರುವ?! 

ತರಲನು ವಜ್ರಾಹತನಂತೆ ಅವಾಕ್ಕಾಗಿ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಕಣ್ಣುಬಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಅವಳ ಕಡೆಗೇ ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದ. ಅವಳ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವಾಗಲಿ 
ಉದ್ದೇಶವಾಗಲಿ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲವೇನೋ. ಅದರೆ ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ಹೈಮವತಿಯ ಕಂಬನಿಗಳ ಅವನ ಮೃತಪ್ರಾಯ ಅಸೆ-ಸಾಹಸಗಳಿಗೆ ಜೀವ 
ದಾನ ಮಾಡಿದವು. ತತ್‌ಕ್ಷಣ ಅವನು ಹಿಂದಿನಿಂದ ಹೋಗಿ ಅವಳ ಹೆಗಲ- 
ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು ಕೋಮಲಸ್ತರದಿಂದ ನುಡಿದ: “ಹೇಮ, ಹೋಗಬೇಡ, 
ಇಲ್ಲಿ ಕೇಳು....” 


ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತರಲನ ಬಾಹುಬಂಧವು ಸ್ಟೆ ಮವತಿಯ ಹೃ ದೆಯ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ವ ರ್ಗಲೋಕವನ್ನೆ ಸೃಜಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಈಗ ಆ ಕೈಯೇ ಹ ಹೆಡೆ 
ಯಾತ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ" ಬಿದೊ ಡನೆ ಅವಳು ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದ ಳು. ತಟ್ಟ ನೆ ಅವನ 
ಸ್ಪ ರ್ಶದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿ ಓಡಿದಳು. ಅವಸರದಲ್ಲಿ ಬೆ ಕಾಲಿಗೆ 
ತೊಡಕಿ ಮುಗ್ಗರಿಸಿ ಬಿದ್ದಳು. ನೆಲಕ್ಕ ಬೀಳುವುದರೊ Jie ತರಲನು ಅವ 


ಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ. 


ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಗೋವರ್ಧನನು ಹೊರಗಿನಿಂದ ತಿರುಗಿ ಬಂದ, 
ಅಟ್ಟ ದ ಮೆಟ್ಟಿ ಲೇರಿದೊಡನೆ ಅವನ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಬಿದ್ದಿ ತು- -ಹೈಮವತಿ ತರಲನಿ 
ತಕ್ಕ ಯಲ್ಲಿ! ka ವಸ್ತ್ರಭೂಸಣಗಳು ಅಸ ಸ್ನವ್ಯಸ್ತ | ಗೋವರ್ಥನನು ನಿಃ ಶಬ್ದ 
ಸ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಬಂದುಬಿಟ್ಟ. ಅಗ ಕೆಡ್‌ಕಡ್‌ಕಡ್‌ಕಡೂತ್‌ ಎಂದು 
ಮುಗಿಲಿನ ಎದೆಯನ್ನು ಸೀಳಿ, pS ಒಡಲನ್ನು ಒಡೆದು, ಹೆತ್ತುದಿಕ್ಸು 
ಗಳನ್ನೂ ನಿದ್ಯುತ್ತಿನಿಂದ ಬೆಳಗಿ ಪ್ರಚಂಡವಾದ ವಜ್ರಾಘಾತವಾಯಿತು. ಮಳೆ 
ಬೀಳುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು ರುಮ್‌ ರುಮ್‌ ರುವರ್‌! 

“ ಹೋಗು, ಇನ್ನಿಂದಂದೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬೇಡ!” ತರಲನ ಅಪ್ಪುಗೆ. 
ಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ದೃಢಸ್ವಶಿದಿಂದ ಹೈಮವತಿ ನುಡಿದಳು. 
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ಅವಳ ಈ ವಿರಾಗದ ಕಾರಣವು ತರಲನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗದಿದ್ದರೂ ಮೇಲಧಿ 
ಕಾಶಿಯ ಅಪ ದ್ರ ಣೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುವಂತೆ ಎದುರಾಡದೆ ನನ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ 
ಹೊರಟುಹೋದ. 


೨೯ 


ಸೋಪಾನಶ್ರೇಣಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಗೋವರ್ಧನನು ಸ ಸ್ತಬ್ಧವಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ. 
ಹೈಮವತಿಯಿಂದ ಮಾತಿನ ಹೊಡೆತವನ್ನು ತಿಂದು ತರಲನ ಮೋರಿ ಮೊದಲೇ 
ಬಾಡಿತ್ತು; ಗೋವರ್ಧನನ ದರ್ಶನದಿಂದ. ಅದು ಮತ್ತಷ್ಟು ಬತ್ತಿತು. ಆದರೂ 
ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ಮುಖದಲ್ಲಿ ನಗೆಯನ್ನು 2 "ಓ ಭಾಸ್ಟರೆಮಹಾ 
ಶಯ ಎಂದು ಮಾತನಾಡಿಸಲು ಅವನು ಹವಣಿಸಿದ. ಆದರೆ ಅವನ 
ಬಾಯಿಂದ ಪೆಂಪೆಂ ಎಂಬ ಸದ್ದು ಮಾತ್ರ ಹೊರಟಿತು. ತರಲನಿಗೆ ತನ್ನ 
ಅವಸ್ಥೆ ಗಾಗಿ ತನಗೇ ನಾಚಿಕೆಯುಂಟಾಯಿತು, ಭಯವುಂಟಾಯಿತು. ಅವನು 
ಹೋಳಾಗಿ ಜಾರಿಕೊಂಡು ಓಡಬೇಕೆಂದು ಉಜ್ಜು ಗಿಸಿದ. ಅದನ್ನು ಕಂಡು 
ಗೋವರ್ಥನನು ಏನೋ ಒಂದು ತೆರನಾದ ನಗುಮೊಗದಿಂದ ಬಜ “ಇಂಥ 
ಮಳೆಯೊಳಗೆ ಹೇಗೆ ಹೋಗುತ್ತೀರಿ ತರಲಬಾಬೂ? ಬರ್ರಿ, ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕೋಣೆ 


ಯನ್ಸಿ ಒಂದಿಸ್ಟ್ರು ಕುಳಿಳುಕೊಳ್ಳುವ. 4 


ಕೋಲ.ಮಿಂಚೆನ ಸೆಳಕಿನಂತಹ ಆ ನಗೆಗೆ ತರಲನು ಬೀತಿಗೊಂಡು 
" ನನಗೆ ಕೆಲಸವಿದೆ, ಹೋಗಬೇಕು,” ಎಂದ. 

ಅವನ ಭಯಾಕುಲವಾದ ತ್ವರೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಗೋವರ್ಥನನು ಅವ- 
ಹೇಲನೆಯ ನಗೆಯಿಂದೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ತುಚ್ಛೀಕರಿಸಿ ಮಾತನಾಡಿದ: “ ನಿಮ್ಮ 
ಹತ್ತಿರ ನನ್ನದೊಂದು ಕೆಲಸನಿದೆ. ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ನಿಂತು ಹೋಗಿರಿ. ಹೆಚ್ಚು 
ಶಡವೇನಾಗುವುದಿಲ್ಲ; ಬರ್ರಿ.” 

ತರಲಫಿಂದ ಓಡಿಹೋಗಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಜಗರದ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಮೋಹೆಗೊಂಡ 
ಮೊಲವು ಸಲಾಯನಕ್ಷಮತೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಯ ಹೋಗಿ ಅದರ 
ಬಾಯಿಯೊಳಗೆ ಬೀಳುವಂತೆ, ಅವನು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಗೋವರ್ಧನನ ಹಿಂಜಿ 
ಹಿಂದೆ ಹೋಗಿ ಪಕ್ಕದ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ. 


ಎರೆಡು ಸೆಳೆತ ೧೩೯ 


ಒಳಗೆ ಹೋದ ಬಳಿಕ ಗೋವರ್ಧನನು ಬಾಗಿಲನ್ನಿ ಕೈದ. ತರಲನ 
ಮೋರೆ ಒಣಗಿಹೋಯಿತು. ಅವನಿಗೆದುರಾಗಿ ನಿಂತು ಗೋವರ್ಧನನೆಂದ: 
“ ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಿರಿ ತರಲಬಾಬು, ನೀವು ಹೈಮವತಿಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವಿರಿ, 
ನಾನೂ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇವಿಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಕಂಟಿಕ. ವಾಸ್ತವ 
ವಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಬೇಕಾಗಿದ್ದವಳನ್ನು ನಾನು ಲಗ್ನ ವಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
ನಮ್ಮ ಮನೆಯೊಳಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಬದಿಗಿರಿಸಿ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ನೀವು ಸಂದ- 
ರ್ಶಿಸುವುದೂ ಉಚಿತವಲ್ಲ; ನನಗೂ ಬದುಕಿದ್ದು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಿಂತ 
ಸತ್ತು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಎಷ್ಟೋ ಸಹಜ. ಈಗ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು 
ಸಾಯಲೇಬೇಕಾಗುವುದು.” 

ಸಾಯುವ ಕೆಲಸ ಅತ್ಯಂತ ಸಹಜವಾದುದೆಂಬಷ್ಟು ಸ್ವಾಭಾನಿಕವಾಗಿ 
ಗೋವರ್ಥನನು ಮಾತನಾಡಿದ. ಅನನ ಭಾವಭಂಗಿಯಿಂದ ದೃಢಸ್ತರದಿಂದ 
ತರಲನ ಎದೆಯೊಳಗೆ ಧಕ್‌ಧಕ್ಕೆನ್ನಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಗೋವರ್ಧನನು ಈಗಲೇ 
ತನ್ನನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕುವನೋ ಎಂದು ಅವನಿಗೆ ಭಯವಾಯಿತು. ಏನೋ 
ಒಂದು ತೆರದ ಶಬ್ದಮಾಡಿ ಹೇಗೋ ಮಾತನಾಡಿದ: "ನಾನಂತೂ ನಿನೂ....” 

ಗೋನರ್ಧನನು ಅವಿಚಲ ಸ್ವರದಿಂದ ನಡುವೆಯೇ ನುಡಿದ: “ ಇರಲಿ, 
ಸುಳ್ಳಾಡುವ ಅಗತ್ಯವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಅಂಜುಬುರುಕ ನೀಚನನ್ನು ತಂದು! ಕ್ಷುದ್ರ 
ಪ್ರಾಣಿ ಪ್ರೀತಿಸಲು ಬಂದಿದ್ದಾನೆ! ಯಾರನ್ನು ಪ್ರೀಕಿಸುವೆಯೋ ಅವರಿಗಾಗಿ 
ಸಾಯಲು ಅಂಜಿದರೆ ಅದೆಂತಹ ಪ್ರೀಕಿ? ? 

ತರಲನು ಕಾತರನಾಗಿ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನುಡಿದ: “ನಾನು 
ಇನ್ನು ಬರುವುದಿಲ್ಲ...” 

ಗೋವರ್ಧನನು ತಿರಸ್ನಾರದಿಂದ, ಕನಿಕರದಿಂದ ನಕ್ಕು ಮತ್ತೆ ದೃಢ 
ಸ್ತರದಿಂದ ಹೇಳಿದ: “ ಇನ್ನು ಓಡಿಸೋಗುವುದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ 
ಒಬ್ಬರು ಸಾಯಲೇಬೇಕು. ಇಕಾ, ಬೆರಳು ಹಿಡಿಯಿರಿ; ಯಾರು ಸಾಯ: 
ಬೇಕೆಂಬುದು ಇತ್ಯರ್ಥವಾಗಿಹೋಗಲಿ.” 

' ತನ್ನನ್ನು ಗೋವರ್ಧನನು ಕತ್ತು ಹಿಸುಕೆಯೋ ಚೂರಿಯಿಂದಿರಿದೋ 

ಕೊಲೆಮಾಡುವನೆಂದು ಶರಲನು ಅಂಜಿದ್ದ... ಈ ದೈವಪರೀಕ್ಷೆಯ: ಆಟವನ್ನು 


೧90 ಎರಡು ಸೆಳೆತ 


ಹೂಡಿದುದೆರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಕೊಂಚಧೆ ರ್ಯಬಂದಂತಾಯಿತು. ಮರುಕ್ಷಣವೇ 
ಗೋವರ್ಧನನು ಎರಡು ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಇದಿರಿಗೆ ಹಿಡಿಯುತ್ತಲೇ 
ಇದು ನಟಿನೆಯಸ್ಟೆ. ಯಾವ ಬೆರಳನ್ನು ಹಿಡಿದರೂ ಸಾಯುವ ಸರದಿ ತನ್ನದೇ 
ಎಂದು ತರಲನಿಗೆನಿಸಿತು. ಅವನು 'ಗೋನರ್ಧನನನ್ನೆ! ಬಿರಿಬಿರಿ ಸೋಡ 
ತೊಡಗಿದ. 

“ ಹುಂ, ಹಿಡಿಯಿರಿ ಬೆರಳು!” ಪುನಃ ಅದೇ ದೃಢಸ್ವರ. 

ಚೀರಾಡಿ ಬೀದಿಯ ಜನರನ್ನು ನೆಕೆಯಿಸಬೇಕೆಂದು ತರಲನಿಗೆ ಇಚ್ಛೆ- 
ಯಾಯಿತು. ಮೃತ್ಯುಭಯದಿಂದ ಗಂಟಲು ಬಿಗಿದಿತ್ತು. ಸ್ತರನೇ ಹೊರಡ 
ಲಿಲ್ಲ. ಹೈಮವತಿಯ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಬಯಸಿ ಅವನ ಜೀವ ಚಟಸಟ 
ಒದ್ದಾ ಡುತ್ತಲಿತ್ತು. ನಿಷ್ಠುರಳಾದ ಸ್ಟೆ ಸವತಿಯ ಒದಗಿ ಬಂದ ei 

ಮುಂದೂಡುವುದಕ್ಕಾ ig ಅವನೆಂದ: " ನನ್ನ ಮಾತನ ಷ್ಟು ಕೇಳಿರಿ... 

ಗೋವರ್ಧನರು ತಲೆ ಕೊಡಹಿ ಜಡ “ ಊಂಹೊಂ, ಹಿಡಿಯರಿ 
ನೀವು!” 

ದೃಢವಾದ ಆದೇಶದಿಂದ ತರಲನು ಹತಬುದ್ಧಿ ಯಾದ. ಇನ್ನು ಬೇಕೆ 
ಗತಿಯಿಲ್ಲನೆಂದು ಅವನು ಗೋವರ್ಧನನ ನಡುಬೆರಳನ್ನು ಮುಖಿ nt ಕೊಡಲೆ 
ಗೋವರ್ಥನನ ಮುಖವು ಉಜ್ವಲವಾಯಿತು. ಅವನಿನ್ನು 8 ಸಾವಿನ 
ತೀರ್ಮಾನವನ್ನು ಹೇಳುವನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ತರಲನಿಗೆ ಸಂಡೇಹವುಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ಉತ್ಸು ಕತೆಯಿಂದ ಗೋವರ್ಧನನ ಮೋರೆಯ ಕಣೆ ಕಣ್ಣೆ ತ್ರಿ ನೋಡಿದ. ನಗು 
ನಗುತ್ತ ಅನನು ಹೇಳಿದ: “ ನಾನೇ ಸಾಯಬೇಕು! ಅದರೆ ತರಲಬಾಬೂ, 
ನನಗೊಂದು ತಿಂಗಳ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ನನದರ ಒಂದು 
ಚಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆದುಕೊಡುವನೆಂದು ಮಾಟ ಕೊಟ್ಟಿ ದೆ ನೆ. ಈವೊತ್ತು ೯ನೆಯ 
ಆಷಾಢ; ೯ನೆಯ ಶ್ರಾವಣದ ದಿನ ನಾನು ನಮ್ಮ, ಹಾದಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗಿರುತ್ತೇನೆ. ಆಗ ವಿಧವೆಯಾದ ಜೈಮವತಿಯನ್ನು ನೀವು ಸಹಜ 
ವಾಗಿಯೇ ಪಡೆಯಬಹುದು.” 

ತರಲನು ಅವಾಕ್ಭಾಗಿ ಗೋವರ್ಧನನ ಮೊಗವನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿ ಸುತ್ತ ಲಿದ್ದೆ. 
ಇದು ಆಗುವ ಮಾತೆ? ತನ್ನ ಬೆರಲನ್ನು ಬಡಿಸಿಕೊಂಡು, ತನ್ನೆ ಸಾವನ್ನೆ 

ತಾನು ಸಾರುವುದು ಮನುಷ್ಯ ನಿಗೆ ಸಾಧ್ಯನೆ? ಎಂತಹ ಆಗಾಧಮೂರ್ತಿ ಗೋವ 
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ರ್ಧನ! ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ, ಗೌರವದಿಂದ, ಭೀತಿಯಿಂದ ಸ್ಥಂಭಿತನಾಗಿ ತರಲ- 
ನೆಂದ: “ ನನಗಾಗಿ ನೀವು ಸಾಯುವುದೇಕೆ? ನಾನು ಬರುವುದನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಡುತ್ತೇನಲ್ಲ....” 

ಗೋವರ್ಥನನು ಉಸೇಕ್ಟೆಯಿ:೦ದ ನಕ್ಕು “ ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಅನುಗ್ರಹೆದ 
ಪ್ರಾಣದಾನವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಮಾತನಾಡಬೇಕಾದುದು 
ಏನೂ ಇಲ್ಲ, ನೀವು ಹೊರಡಬಹುದು, * ಎಂದು ನುಡಿದ. 

ಎದ್ದು ಬಂದು ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದು ಗೋನರ್ಥನನು 
“ಬರ್ರಿನ್ನು” ನಿಂದ. 

ಹಠಾತ್‌ ಶರಲನಿಗೆನಿಸಿತು--ಇದೆಲ್ಲವೂ ಗೋವರ್ಧನನ ಹುಸಿಗುಂಡಿನ 
ಅಬ್ಬರ; ತನ್ನನ್ನು ಬೆದರಿಸುವುದಕ್ಳಾಗಿ ಹೂಡಿದ ಆಟಿ. ಮನುಷ್ಯನೆಂದಾದರೂ 
ಇಷ್ಟು ಸಹಜವಾಗಿ ಸಾಯಬಲ್ಲನೆ? ತಾನು ಮೋಸ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂದು 
ಎಣಿಸುತ್ತ, ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಕೋಪದಿಂದ ಅನನು ಭರಭರನೆ ಕೋಣೆಯಿಂದ 
ಹೊರಬಿದ್ದ. 

ತರಲನ ತೋಳುಗಳಲ್ಲಿ ತಾನು ಕಟ್ಟುವಡೆದಾಗ ಗೋವರ್ಧನನು ಬಂದು 
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೋದುದನ್ನು ಹೈಮವತಿ ಕಂಡಿದ್ದಳು. ಅವನು ತರಲನನ್ನು 
ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲಿಕ್ಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ಅವಳು 
ಬೆದರಿದಳು. ಕೆಳಗೆ ಬಂದು ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲ ಹತ್ತಿರ ಆ ಕಡೆಗೇ ಶಿವಿ- 
ಗೊಟ್ಟು ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಅವರ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲ ಆಕೆಗೆ ಕೇಳಿದ್ದವು. ಇಬ್ಬರೂ 
ಹೊರಗೆ ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವಳು ಪುನಃ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿ- 
ದ್ವಳು, 

ಹೈಮವತಿಯ ಮೈಯೆಲ್ಲ ರುಮ್‌ರುವರ್‌ ಎನ್ನುತ್ತಲಿತ್ತು, ಅವಳ 
ಚೀತನೆ ಲುಪ್ತಪ್ರಾಯವಾಗಿದ್ದಿತು, ಕಾಲಕೆಳಗಿನ ನೆಲವು ಸರಿದು ಹೋಗುತ್ತ- 
ಲಿದ್ದಿತು. ಗೋವರ್ಧನನ ಸ್ವಭಾವವು ಅವಳಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿಯೇ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. 
ಅನನು ಮಾತನಾಡುವುದು ಕಡಿಮೆ, ಆಡಿದಂತೆ ಮಾಡಲು ತಪ್ಪುವವನಲ್ಲ, 
ಅವನ ಮನೋಬಲ ಅಸಾಧಾರಣ, ಅವನ ಸತ್ಯನಿಸ್ಕೆ ಅಸಾಮಾನ್ಯ! ಗೋವ- 
ರ್ಧನನ ಮರಣವು ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತಲೆ ಹೈಮ- 
ವತಿಯ ನೆತ್ತರು ಮಂಜುಗಟ್ಟಿತು, ರಕ್ತಪ್ರವಾಹ ನಿಂತುಹೋಯಿತು ವೇದನೆ 


೧93 ಎಕಷು ಸೆಳೆತ 


ಯಿಂದೆ ಅನಳೆ ಜೀವ ಒದ್ದಾಡತೊಡಗಿತು. ಗೋವರ್ಧನನನ್ನು ತಾನೆಷ್ಟು 
ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ, ಅವನು ತನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು PRN ಚಾರ 
ಎಷ್ಟು ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಅವಳೀಗ ಅರಿತುಕೊಂಡಳು. 
ಇನ್ನೊ ೦ದು ಮಹತ್ತಮವಾದ ಪ್ರಿ ಜೆ ಪಾ ತಾಣವನ್ನು ಅವನು ತುಚ್ಛ 
ಕ ಮೂಲ್ಯರಹಿತಳಾದ ಗಿ ನೀಗುತ್ತಾ ನೆಂಬ ನೇದನೆಯ ಧಿಕಾ ರವು 
ಹೈಮವತಿಯ ಹೃ ಹ್ಗದಯೆದೊಳಗೆ ಧ್ವನಿಗೈ ಯತೊಡಗಿಶು. 

ಎಕ ಜಗಳ ಸ್ಯ ಆಕಾಶಪಾತಾಲಗಳಿಗೆ ಉಯ್ಯಾಲೆ 
ಯಾಡುತ್ತ ಹೆಮವತಿ ಸ್ತಬ್ಧವಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಗೋವರ್ಧನನು ಬಂದು 
ನಗುತ್ತ 'ಅವಳಿಗೆಂದ: « ಈದಿನ ಸಾಲೆಗೆ ಸಾಹೇಬರು ಬಂದಿದ್ದ ರು; ಅದಕ್ಕೇ 
ಸಾಲೆ ಃ ಬೇಗ ಬಿಟ್ಟ ತ್ರ 

ಹೈಮವತಿ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಳು. ಗೋವರ್ಧನನ ದನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಲ 
ಗಿದ್ದ ಮಗು ನಿದ್ದೆ ತಿಳಿದೆದ್ದಿತು. “ಅಪ್ಪಾ” ಎಂದು ಅವನಿಗೆ ಸಾಗರಬಿದ್ದಿತ್ತು 

4 ಅಕ್ಕ ಎಲ್ಲಿದ್ದಾಳೆ!” ಮಗುವನ್ನೆ ತ್ರಿ ಕೊಂಡು ಅವನು ಕೇಳಿದ. 

k ಅಕ್ಕ ಮಲಗಿದ್ದಾಳೆ.” 

ಗೋವರ್ಧನನು ಮಗುವನ್ನು ತನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದು ಕೆಳಗಿಳಿಸಿ, 
" ಹೋಗು, ಆಡು ಹೋಗು” ಎಂದ. 

ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆ ಹೈಮವತಿಯರ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಗೋವರ್ಧನನು ಮಗುವನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದ; ಅವರಿಲ್ಲದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಕಂಡರಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಗುವಿಗೂ 
ಅದರ ಅನುಭವವಾಗಿತ್ತು. ಅಪ್ಪನೆಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯೋ ಅಷ್ಟೇ 
ಭಯ. ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯಲಾರದೆ ಮಗು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ 
ಹೊರಗೆ ಬಂದಿತು. ಹೈಮವತಿ ಆಗಲೂ ಸ್ತಬ್ಧವಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಳು. 

ಗೋವರ್ಧನನು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟಿಗೇಳಲಿ, ತಿರಸ್ವರಿಸಲಿ ಬಯ್ಯಲಿ, 
ಚಿಕಿತ್ಸೆಮಾಡಲಿ; ಆದರೆ ಈ ರೀತಿ ನಗೆಯ ಮುಸುಕಿನೊಳಗೆ ಅಸನೆಂಬಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಅಡಗಿಸಿ ತನ್ನ ಅಸರಾಧಕ್ಕೆ ಅತಿಯಾಗಿ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ನಿಧಿಸುತ್ತಿರು- 
ವುದೀಕೆ? ಎಂದು ಹೈಮವತಿಗೆ ಎನಿಸಿತು. ಆಗವಳು ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ತಾನೇ 
ಕೇಳಿಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡು ಅವನ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ 
ನಿಲ್ಲುತ್ತಲೇ ಅನನು ನಗುಮೊಗದಿಂದ ಸ್ವಾಗತವಿತ್ತ. 


ಎರಡು ಸೆಳೆಳ ೧೪೩ 


“ ಬಾ ಅನಂದಮಯಾೂ, ಇಂದಿನದು ಉತ್ಕುನ್ಬ ಮಳೆ- ನಾವು ಹಳ್ಳಿ 
ಜನ, ಹಲಸಿನ ಬೀಜದ ಪಲ್ಯ ಮತ್ತು ಅನ್ನ ಉಣ್ಣಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆ 
ಯಾಗಿದೆ. ಮಾಡಿ ಹಾಕಬಲ್ಲೆಯಾ ಅನೂನ ಶಾಯೊ?” 

ಹೆಂಡತಿಯ ಅನಾಚಾರದೆ ಮೂಲಕ ಸಾಯಲು ಸಂಕಲ್ಪಿ ಸಿದವನ 
ಬಾಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಸಣ್ಣ ನಿಷಯದ ಪ್ರಸ್ತಾಪ. ಹೈಮವತಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವಾಯಿತು. ಅವಳು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದಳು. ಯಾವ ಮಾತಕನ್ನೆತ್ತು 
ವುದಕ್ಟೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ಅಂತರೆಂಗದಲ್ಲಿಯ ಈ ಲಜಾ  ಜನೆಕವಾದ ಭಯಂಕರವಾದ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಗೋವಕ್ಕ ನನೆದುರು ತೆಗೆಯುವ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಹೈಮವ ತಿ ಹೋದಷ್ಟು 
ಸಲವೂ ಅವನು ಏನಾದರೂ ಸಣ್ಣ ಕಿರುಕುಳ ಮಾತು ುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿದ್ದ. 
ಗಂಭೀರಸ ಮಸ್ಯೆ ಯನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಚಾರ ಮಾ :ಡುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವನ್ನೇ 
ಕೊಡುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅವನು ಕೊನೆಯ ಯಾತ್ರೆಯ ಏರ್ಪಾಟನ್ನು 
ನಡೆಯಿಸಿದ್ದು ದು ದಿನಾಲು ಅವಳ ಲಕ್ಷ ಸ ಬರದಿರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನೊಂದು 
ದಿನ ಉಳಿದಿದ್ದ ತನ್ನ ಅಲ್ಪ ಸಂಪ ತಪ ಲ್ಲ ಮಾರಿ, ಬಂದ ಹೆಣವನ್ನು 
ಹೈಮವತಿಯ ಕೈ ಕೆ ಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು ನಗುನಗುತ್ತ ಹೇಳಿದ: “ ಅನುವಿನ ಮದುವೆ 
ಗಾಗಿ ಕೊಂಚ ಸಂದ ರು ನಾನೊಂದು ವೇಳೆ ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಪಟ್ಟ ನೆ 
ಬಿದ್ದು ಹೋದಕೆ, ಅನು ನಿನ್ನವಳೇ. ನೀನೇ... 
ಗೋವರ್ಥನನ ಬಿಗಿದ ಕೊರಳಿನ ದನಿಯೂ ನೀರು ತುಂಬಿದ ಕಣ್ಣು 
ಗಳೂ ಅವನ ನಗೆಯ ಹುಸಿತನವನ್ನು ಓಡಿದುಕೊಟ್ಟವು. ಅವನ ಈ ಕಾತ- 
ರತೆ ಹೈಮವತಿಗೆ ಸಾಹಸವನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟಿತು. ಅವಳು ಗೋವರ್ಧನನ 
ಕಾಲ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಕಾತರಸ್ಪ ರದಿಂದ ನುಡಿದಳು: “ ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಿರಿ, 
ನಿರಪರಾಧಿಗಳಾದ ಜ್‌ ಬರ್ನೆ ಕೆ ಶಿಕ್ಷಿಸುವಿರಿ? ನನ್ನ್ನ ನಂಬಿರಿ. ನಾನು 
ನಿಮ್ಮ ಸಂಬಂಧದ ಸತೀತ್ರ ನು್ಯಾಡಿಗೆ ಕಲಂಕ ಹೆಚ್ಚಿಲ್ಲ, ನಿಮ್ಮ ಮಹತ್ತತೆಗೂ 
ಕಪ್ಪು ಬಳಿದಿಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನು ಉಳಿಸಿದ ಕೈ ಯಿಂದಲೆ: "ಕೊಲ್ಲಲಾಗದು. ಮಕ್ಕ 
ಳನ್ನು ಕೈಯೂರಿ ಕೊರೆಮಾಡಬಾರದು. | 


೧೪೪ ಏಕಡು ಳಳ 


ಈ ಹದಿನೈ ದಿಪ್ಪತ್ತು ದಿನ ಗೋವರ್ಥನನು ಹೈಮವತಿಯೊಂದಿಗೆ ನಗು- 
ಮೊಗದಿಂದಲೇ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದೆ. ಹಿಂದಿನಂತೆ ಅವಳ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲವೆ 
ಸ್ಪರ್ಶಕ್ಕಾಗಿ ಅವನ ಮನಸು ಲಂಸಟಿವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಂದು ಮಾ ತ್ರ ಅನಳ 
ತೋಳುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಅತಿ ಸ್ನೇಹದಿಂದ ನಗುತ್ತ “ನನೋದ 
ವಾಡಿದ: “ ಥಿನಗೆಲ್ಲವೂ ಗೊತ್ತಾಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ? ಒಳ್ಳೆಯದೇ 
ಆಯಿ:ಶು. ಮಿಥ್ಯಾಸಂದೇಹದ ಹೊರೆಯನ್ಸಿ ಳಿಸಿ, ಸುಖವಾಗಿ ಯಾತ್ರೆ 
ಬೆಳೆಸುವೆ.” 

ಕಾತರಳಛಾಗಿ ed ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ 
ದಳು: “ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಂಬುಗೆಯಿದ್ದು ದಾದರೆ ನನ ನ್ನೇಕೆ ತ್ಯ ಜಿಸುತ್ತೀರಿ?” 

ಗೋವರ್ಧನನು ನಗುತ್ತ ಉತ್ತರವಿತ್ತ: “ ಇಲ್ಲ. A: ಈ ಮೊದಲೇ: 
ಮಾತು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನು ಹಿಂದುಳಿದರೆ ಜನ ನಗುವರು; ಈ ಹುಂಬ 
ಕಾಡು ಮನುಷ್ಯ ಬರೀ ವಚನವಾಗೀಶ ಎನ್ನುವರು. ನಾನು ದುಸ್ಟೈಗ್ರಕು 
ದಂತೆ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ನಡುವೆ ಬಿದ್ದಿ ದ್ದೆ ; ನನ್ನ ಸ್ಟ ಕೈ ನನ್ನನ್ನು ಹೋಗಗೊಡು.” 

“ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೀತಿಸುತ್ತೇನೆ! ಆ. ) ವ್ಯಾಕುಲತೆಯಿಂದ ಅವನ 
ಮುಖದ ಕಡೆ ನೋಡಿ ಹೈವ ಮವತಿಯೆಂದಳು. 

ಅತ್ಯಂತ ತೃಪ್ತಿಯಿಂದ ಅವಳ ಹಣೆಯನ್ನು ಚುಂಬಿಸಿ ಗೋನರ್ಥನ 
ನೆಂದ: “ಅದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತು. ಇಂದು ಅದನ್ನು ನಿನ್ನ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಕೇಳಿ 
ದುದೇ ನನ್ನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಪರಮಪುರಸ್ವಾರ, ಚೆರಮಲಾಭ. ನನ್ನ ಬಾಳು 
ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತು. ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ, ನನ್ನ ಮೋರೆಗೆ 
ಅಸತ್ಯವಾದಿಯೆಂಬ ಅಸಕೀರ್ತಿಯ ಕಸ್ರನ್ನು ಬಳಿಮ್ಮ. ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಹಿಡಿ- 
ದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳ ಬೇಡ.” 

ಇದಕ್ಕೆ ಏನುತ್ತರಕೊಡಬೇಕಂಬುದು ಹೈಮವತಿಗೆ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. 
ಅವಳು ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ತಾನೇ ಸೋತಳು. ಗೋವರ್ಧನನ ಗೌರವದೆದುರಿನಲ್ಲಿ 
ಅವಳ ಸುಖದ ಆಶಿ ದುಃಖದ ಭಯ ಎಲ್ಲವೂ ತುಚ್ಛವಾಗಿ ತೊಲಗಿ 
ಹೋದವು. ಅವನ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಮುಖನನ್ನಿರಿಸಿ ಬಿಕ್ಕಿಬಿಕ್ಕಿ ಅಳತೊಡಗಿ 
ದಳು. ಅವನು ಅವಳ ತಲೆಖು ಮೇಲೆ ಮೆಬ್ಬನೆಲ್ಲನೆ ಕೈಯಾಡಿಸುತ್ತ ನರಮ 
ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಸಂತಯಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ. 


ಏರಡು ಸೆಳೆತ ೧.೪೫ 


ಮರಣಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಗೋವರ್ಕ ನನ ಮನಸನ್ನು ತಿರುಗಿಸಲೆಂದು ಹೋಗಿ 
ಹೈಮವತಿ ತಾನೇ ಸೋತುಬಿಟ್ಟಿ ಬಳಿಕ, ಮೂವತ್ತುಮೂರು ಕೋಟ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೆ ಮೊರೆಹೊಕ್ಕಳು: ಯಾವ ರೌಶಲದಿಂದಾದರೂ ಅವರು ಗೋವರ್ಧನ 
ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಬಿಡಿಸಲಿ, ಅನನು ತಾನಾಗಿಯೇ ಅದರಿಂದ ಪರಾಜ್ಮಖನಾಗು 
ನಂತೆ ಏನಾದರೂ ಕಾರಣವುಂಬಾಗಲಿ; ಅವನು ಬರೆಯುತ್ತಲಿದ್ದ ಚಿತ್ರವು 
ಮುಗಿಯದೆ ಹೋಗಲಿ, ಅವನು ಯಾರ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಚಿತ್ರ ಬರೆಯುತ್ತಿರು 
ವನೋ ಆ ಮನೆಯ ಹುಡುಗರು ಅದನ್ನು ಕೆಡಿಸಿಬಿಡಲಿ, ಆ ಚಿತ್ರವು ಗಿರಾ- 
ಕಯ ಮನಸಿಗೆ ಬಾರದೆ ಪುನಃ ತೆಗೆಯುನಂತಾಗಲಿ-- ಇತ್ಯಾದಿ. ಗೋವರ್ಧ 
ನನು ಚಿತ್ರತೆಗೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಮನೆಗೆ ಹೈಮವತಿಗೆ ಹೋಗುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದಿದ್ದರೆ 
ಅವಳೇ ಹೋಗಿ ಅದನ್ನು ಕೆಡಿಸಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ಈ ತೆರದ ಚಿಂತೆಗಳಲ್ಲಿಯೆ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ದಿನಗಳು ಕಳೆದವು. ಹೈಮ- 
ವತಿ ನೆನೆದ ಕಾರಣಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ಘಟಸಲಿಲ್ಲ. ತಿಂಗಳು ತುಂಬಲಿಕ್ಸೆ 
ಇನ್ನೆರಡು ದಿನಗಳು ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿವೆ. ಗೋವರ್ಧನನ ನಗೆಗೂ ಮಾತು- 
ಕತೆಗಳಿಗೂ ತುದಿಮೊದಲಿರಲಿಲ್ಲ ಹೈಮವತಿ ಮಾತ್ರ ಸ್ತಬ್ಧಳಾಗುತ್ತ, ಕೃಶ 
ಳಾಗುತ್ತ, ವಿವರ್ಣಳಾಗುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಳು. ಅವಳ ದುಃಖ ಉದ್ವೇಗಗಳನ್ನು 
ಕಂಡು ಗೋವರ್ಧನನ ಮನಸು ಆನಂದದಲ್ಲಿ ಈಸಾಡುತ್ತಿತ್ತು, ಸಾಹಸದಲ್ಲಿ 
ದೃಢವಾಗುತ್ತಲಿತ್ತು. 

ಕೊನೆಯ ದಿನ ಬಂದಿತು. ಅದನ್ನು ನೆನೆದೊಡನೆ ಹೈಮವತಿಯ 
ಮ್ಛೈ ಜುಮ್ಮೆಂದಿತು. ಇಳಿಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಗೋವರ್ಧನನು ಬಂದು ನೋಟುಗಳ 
ತಯಾ ಅದನ್ನ ಅವಳ ಕೈಗಿತ್ತು ನಗುತ್ತ ಹೇಳದ: “ ಆ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟಿ ನಲ್ಲ, ಅದರ ಬೆಲೆ ಇದು.” 

ಸುಣ್ಣವನ್ನು ಬಳಿದಂತೆ ಬೆಳ್ಳಗಾಯಿತು ಹೈ ಮನತಿಯ ಮುಖ. - 
ಪೋಲಿಸರಿಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕೆ? ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಗೋವರ್ಧನನಿಗೆ ಅವಮಾನ 
ವಾಗುವುದಲ್ಲ! 
ಗೋವರ್ಧನನು ಎಂದಿನಂತೆಯೆ ನಗುತ್ತ ಕಲೆಯುತ್ತ, ಮಾತುಕತೆ 
ಯಾಡುತ್ತ ರಾತ್ರಿಯ ಊಹವನ್ನುು ತೀರಿಸಿ ಕನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ಮಲಗಲು 


೧೪೬ ಎರಡು ಸೆಳೆತ 


ಹೋದ. ಹೈಮವತಿಗೆ ಒಂದು ತುತ್ತೂ ಊಟ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಹೋಗಿ ಅವನ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಪವೇಶಿಸಿದಳು. 

“ ಏನು ಕಾನಲುಗಾರ್ತಿ! ಅಂಜಬೇಡ. ಮನೆಯೊಳಗೆ ಸತ್ತು ನಿಮ್ಮ 
ಮೇಲೆ ಸಂಕಟಿವನು ಸ ತರುವುದಿಲ್ಲ” ನಗುತ್ತ ಗೋವರ್ಧನನು ಮಾತನಾಡಿದ. 


ಅವಳು ಒಣನೋರೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವನ ಕಾಲದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡಳು. ಹೈ ಮವತಿ ಹೀಗೆ ಕುಳಿತುದು ಮದುವೆಯಾದಂದಿನಿಂದ ಈವರೆಗೆ 
ಇದೇ ಮೊದಲು. ಗೋವರ್ಧನನು ಚಟಿಕ್ಸನೆ ಎದ್ದು ಕುಳಿತ... ಯಾವ 
ಅಲಭ್ಮಲಾಭಕ್ಕಾಗಿ ಅವನ ಮನಸು ಇಷ್ಟು ದಿನ ತಳಮಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತೋ 
ಅದೀಗ ತಾನಾಗಿ ಲಭ್ಯ ವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ A ವಿಚಲಿತನಾಗಲಿಲ್ಲ. "ನಕ್ಕು 
4 ಮಲಗಿಕೋ ಕ್ಕ ರಾತ್ರಿ ಯಾಗಿದೆ!” ಎಂದ. 


“ನೀವು ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳಿರಿ ಆಮೇಲೆ ನಾನು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ ” 


ಅವಳ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಅಳು ಸೂಪುತ್ತಿತ್ತು. ಆಶಾತೀತವಾದ ಈ ಮರಣ 
ಪಾಥೇಯವನ್ನು ಪಡೆದು ಗೋನರ್ಧನನಿಗೆ ಹರ್ಷವಾಯಿತು. “ಆಗಲಿ, 
ನಾನ: ಮಲಗುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ನಿದ್ದೆಯೇನು ಬಲು ಸಹಜವಾದ ಮಾತು, 
ಈಗ ಹತ್ತುತ್ತದೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಹೊತ್ತು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ನಿದ್ದೆ ಗೆಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ” 
ಎಂದ. 


ಗೋವರ್ಧನನು ಮಗ್ಗುಲಾಗಿ ಮಲಗಿ ಕಣ್ಣು ಮಚ್ಚಿದ. ಮೃತ್ಯು 
ತಲೆದಿಂಬುದಿಸೆಯಲ್ಲಿಯೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಥಿಂತಿರುವಾಗ ಇಷ್ಟೊಂದು ಸಹೆಜ 
ವ್ಯವಹಾರ ಇವನ ಮನೋಬಲವಾದರೂ ಎಂತಹದು! ಹೈಮವತಿಯ ಭಕ್ತಿ 
ಜೆಲ್ಲವರಿಯಿತು. ಅವಳ ಪ್ರೇಮವು ಆನೇಗದಿಂದ ಅವನ ಕಡೆಗೆ ಧಾವಿಸಿತು. 


ಅವಳು ಅವನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಒತ್ತಲು ಕೈಹಾಕಿದಳು. 
ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಸರಕ್ಕನೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಗೋವರ್ಧನನು ಎದ್ದು ಕುಳಿತ. 


ಹೈಮವತಿಯ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅವನೆಂದ: “ ಇದೇನು ಮಾಡುತ್ತೀ ದೇವಿ? 
ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ನಿದ್ದೆ ಹೇಗೆ ಬರಬೇಕು) 1 


ಅಳುನಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗೆದ್ದು ಬಂದ ಕಾತರಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಹೈಮವತಿ ಹೇಳಿ 


ಎರಡು ಸೆಳೆತ ೧೪೭ 


ದಳು: “ ಈವೊತ್ತು ನನ್ನನ್ನು ತಡೆಯಬೇಡಿರಿ. ನೀವು ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳಿರಿ; 
ನಾನು ಕಾಲೊತ್ತುಕ್ತೇನೆ.” 

ಗೋವರ್ಧನನು ಪುನಃ ನಕ್ಕು ಅವಳ ಕೈಮೇಲೆ ಹೈ ಯಾಡಿಸಿ ಮಲಗಿ 
ಕೊಂಡ. ಅವನ ಕಾಲೊತ್ತುತ್ತ ಉಕ್ಸಿಬರುವ ಅಳುವನ್ನು ಗಂಟಿಲೊಳಗೇ 
ತಡೆಹಿಡಿದು ಹೈಮವತಿಯೆಂದಳುಃ “ ನಿಮ್ಮ ಪಾದಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಹೇಳು 
ತ್ರೇನೆ ನಾನು ಸತೀತ್ವದ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಕಲಂಕಿತಗೊಳಿಸಿಲ್ಲ; ನಿಮ್ಮ 
ಗೌರವಕ್ಕೆ ಕುಂದು ತಂದಿಲ್ಲ ” 

ಅವಳನ್ನು ಸಂತಯಿಸುವ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಗೋವರ್ಧನನೆಂದ: “ ಮತ್ತೆ ಆ 
ಮಾತೇಕೆ? ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೀ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. ನಿನ್ನ 
ಮೇಲಿನ ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿಲ್ಲ.” 

ಹೈಮವತಿ ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು ಮಿಡಿದಳು ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ಕೆಲಹೊತ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿ ಗೋವರ್ಧನನಿಗೆ ನಿದ್ದೆ ಹತ್ತಿತು ಬಳಿಕ ಹೈಮಮವತಿ ಮೆಲ್ಲನೆದ್ದು 
ಅವನ ಅಡಿಗಳ ಮೇಲೆ ಹಣೆಯಿಟ್ಟು ವಂದಿಸಿ, ಅವನ ನಿದ್ರಾಲೋಲವಾದ 
ಹಾಸ್ಯವದನವನ್ನು ನೋಡಿ ನೋಡಿ ಕಣ್ಣೊರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೊರಟು 
ಹೋದಳು. ತನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗಿ ತರಲನ ಭಾನಚಿತ್ರದೆದುರು ನಿಂತು 
ಅತ್ತು ಅತ್ತುಮೊಂಡೆಯೂರಿ ನಮಸ್ಸರಿಸಿದಳು. ಬಳಿಕ ಮಕ್ಕಳಿಬ್ಬರ ಮುಖಗಳ 
ಮೇಲೆ ಮುತ್ತುಗಳ ಮಳೆಗರೆದು ದೀಪ ಆರಿಸಿದಳು. 


ಬೆಳಗಾದ ಮೇಲೆ ಗೋವರ್ಧನನು ಹೈಮವತಿಯ ಕೋಣೆಯ ಎದುರಿ 
ನಲ್ಲಿ ಹಾಯ್ದು ಹೋಗುವಾಗ ಮಗುವಿನ ದನಿ ಕೇಳಿಸಿತು. 

ಅವ್ವಾ, ನಿ ಅವ್ವಾ, ನೀನಿನ್ನೂ ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ತೊಟ್ಟಿಲ ಆಡುತ್ತೀ- 
ಯವ್ವಾ? ಮೈ ತೊಳೆದುಕೋ ಹೋಗು. ನಾನು ತೊಟ್ಟಿಲ ಆಡುತ್ತೇನೆ.” 

ಹೈಮವತಿ ಮುಂಜಾನೆದ್ದು ತೊಟ್ಟಿಲ ಆಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಗೋನರ್ಧನನು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ನೋಡಲು ಅತ್ತ ತಿರುಗಿದ. ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆ 
ಅವ್ವನಿಗೆನ್ನು ತ್ತಿದ್ದಳು: “ ಅವ್ವಾ, ಏ ಅವ್ವಾ, ಹೀಗೆ ನೋಡಬೇಡವ್ರ, ನಮಗೆ 
ಅಂಜಿಕೆ ಬರುತ್ತದೆ.” 


ಗೋವರ್ಧನನು ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತಳ್ಳಿ ನೋಡಿದ. ಹೈಮವತಿ 


೧೪೮ ಎರಡು: ಸೆಳೆತೆ 


ತೊಟ್ಟಿಲನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಅದರ ಹೆಗ್ಗ ದಿಂದ ಉರುಲು ಹಾಕಕೊಂಡು ನೇತಾಡು- 
ತ್ತಿದ್ದ ಪ ಸ ಕಣ್ಣು ಗಳು 'ನಿಸ್ಟಾರಿತವಾಗಿದ್ದ ವು ಅನನು ಓಡಿಹೋಗಿ 
ಅವಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ಹೇಳಿದ: “ ಅನೂ, ಹೋಗಿ ಚಾಕು ಈಳಿಗೆ 
ಏನಾದರೂ PO ಡು ಬಾ.” 

ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಅವಳು ಸಾಯಹೋಹಾಗ ಗೋನರ್ಧನನು ಅವಳ ಜೀವ 
ಸಹಿತವಾದ ದೇಹವನ್ನು ಎತ್ತಿದ್ದ. ಇಷ್ಟು ದಿನಗಳ ಮೇಲೆ ಇಂದು ಹೈಮ 
ವತಿಯ ಮೃತಕಳೇವರವನ್ನು ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕೆಳಗಿಳಿಸಿದ 
ದೇಹದಲ್ಲಿ ಜೀವವಿಲ್ಲನೆಂಬುದು ಮನವರಿಕೆಯಾಗಿ ಅವನು ಅಳತೊಡಗಿದ; 
“ ಇದೇನು ಮಾಡಿದೆ ನೀನು! ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳ ಜೋಪಾನಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಇಟ್ಟು 
ಹೋದೆಯಾ? ನನ್ನನ್ನು ಮಿಥ್ಯಾವಾದಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಹೀಗೆ ಹೊರಟು- 
ಹೋಗಬೇಕೆ? ” 


ಮಗು ಅನ್ನ ಪೂರ್ಚೆಯರೂ ಬೋರಾಡಿಕೊಂಡು ಅಳತೊಡಗಿದರು. 
ಅಡಿಗೆಯವಳೂ ದಾಸಿಯೂ ಓಡಿ ಬಂದು ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಅವರ 
ರಂಬಾಟಿದಿಂದ ಗೋವರ್ಧನನು ಎಚ್ಚರುಗೊಂಡು, ಕಣ್ಣೊರಿಸಿಕೊಂಡು 
ನುಡಿದ: 

“ ದಾಸೀ, ತರಲಬಾಬುಗಳನ್ನು ಒಂದಿಷ್ಟು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ.? 


